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  Verdwaalde jongens


  

  



  Vakantie brengt duidelijkheid


  

  



  Is het dan helemaal niet meer mogelijk het huwelijk van Evelien en Albert te redden? Onzin, vinden ze en gaan samen met hun kinderen op vakantie. Een laatste poging om de relatie overeind te houden, maar het is allemaal ruzie wat de klok slaat. De jongens houden het voor gezien, gaan in hun eentje op stap en komen midden in een noodweer terecht…


  

  



  De laatste dag voor de vakantie. Albert de Koning keek schuin opzij. Hij zag de steriele, witte muur en de al even saaie klok, het was vijf minuten voor half drie. Nog 95 minuten, rekende hij snel uit. Dan kon hij deze verstikkende werkkamer voor drie weken ontvluchten. Weg van kamer 602, afdeling grondzaken van het gemeentehuis. Weg van het hoofd, die hem ook nu alweer in de gaten zat te houden en weg van de aanblik van zijn collega's.


  Wie was er ooit op het idee gekomen om de vier bureaus tegen elkaar te schuiven? Zo zat je toch vreselijk op elkaars lip. Je hoorde iedere kuch, iedere zucht, elke ademhaling. Als je opkeek van je werk, staarde je meteen in het gezicht van een ander. Op zo'n manier was je de gevangene van je eigen werkplek. Of was dat nu juist de bedoeling?


  Nog 94 minuten nu. Albert sjorde aan zijn stropdas, zodat die wat losser kwam te zitten en hij stroopte de mouwen van zijn overhemd op. Het was warm op de afdeling. De airconditioning zorgde wel voor veel lawaai, maar niet voor afkoeling. Toch moest de stropdas omblijven, voorschrift van de gemeentesecretaris. De ambtenaren van kamer 602 hadden immers ook een publieke functie. Naast de deur was een balie, waar de burgers om informatie of om een vergunning konden vragen. Onzin, vond Albert. Wie ging er nou naar het gemeentehuis op een zomerse dag als vandaag. De burgers konden met dertig graden heus wel iets anders verzinnen.


  Het rapport, dat hij probeerde te lezen, kon hem niet boeien. Hij plantte zijn ellebogen aan weerszijden van het dikke pak papier en wreef met de toppen van zijn vingers over zijn slapen. Dat was een gewoontehandeling geworden, die hij altijd verrichtte als hij moe was, of lusteloos, zoals nu. Door de ramen kon hij niet zien wat er buiten gebeurde, daarvoor was de zesde etage te hoog. Ongetwijfeld heerste er buiten een gezellige sfeer. Mensen die in luchtige zomerkleren aan het winkelen waren, jongens en meisjes die flirtend tegen een muurtje hingen, volle terrassen en uitbundige straatmuzikanten.


  Albert wilde ook naar buiten. Niet de stad in, maar verder weg. Zomaar de auto nemen en wegwezen. Of nee, liever de trein, of nog liever: liften. Niets of niemand meenemen. Geen bagage, geen herinneringen, geen Evelien. Gewoon weg van alles. Zou hij ook Maurits en Eric achter kunnen laten? Daar twijfelde hij over.


  Het hoofd van de afdeling schraapte zijn keel, waarop Albert weer snel in zijn rapport dook. Hij bladerde wel en keek afwisselend aandachtig en nadenkend, maar hij las geen woord. Morgen zou hij ook de wijde wereld intrekken, maar dan met verzekeringspapieren, creditcards, een reisschema en Evelien en de jongens. En met een afspraak: deze vakantie zou moeten blijken of zijn huwelijk nog te redden viel. Hij keek op


  de klok, het was tien over half drie.


  

  



  Evelien de Koning lag in de schaduw van de parasol in een boekje over Schotland te bladeren. Ze deed het zonder veel interesse. Deze vakantie ging het immers niet om het mooie landschap of de lieflijke dorpjes. De komende weken zouden Albert en zij besluiten of ze bij elkaar zouden blijven of niet. Zo luidde de afspraak die ze gemaakt hadden. Hoewel Evelien eraan twijfelde of die drie weken er nog wel toe zouden doen.


  Ze zuchtte diep en keek op haar horloge, het was kwart voor drie. Moeizaam stond ze op uit haar tuinstoel. Als ze nu de koffers niet in ging pakken, dan werd het vanavond een haastklus met de nodige zenuwen en in haar gezin betekende dat ruzie.


  Gelukkig deden haar zoons deze middag mee aan de tieneractiviteiten van het buurtcomité. Daardoor kon ze nog even in alle rust de spullen pakken, voordat straks iedereen weer thuis was.


  In de kamer van Maurits lagen netjes de kleren die hij mee wilde nemen, op zijn bed. Hij had zich dus keurig aan de opdracht van zijn moeder gehouden. Evelien glimlachte om haar oudste zoon, die soms ontroerend lief was, maar met zijn moeilijke leeftijd van dertien jaar af en toe ook flink onhandelbaar kon zijn. Kennelijk had hij vanmorgen een goede bui gehad, want hij had zelfs zijn kamer opgeruimd. Dat was ook een opdracht geweest, maar meestal gaf hij daar niet zo snel gehoor aan. Ordelijk legde ze alles in de koffer en nam uit de kast van haar zoon nog een dikke trui en zijn regenpak. Want dat waren onmisbare kledingstukken voor een verblijf in Schotland.


  In de kamer van Eric schoot ze aanmerkelijk minder snel op. Hoewel haar tweede zoon maar één jaar jonger was dan zijn broer, was Eric nog heel speels. Ook nu had hij zorgeloos wat kleren over zijn bed uitgespreid. Een paar T-shirts, zijn korte broek en sokken, die niet eens bij elkaar pasten. Geen ondergoed, geen lange broeken, geen truien. Het werd nog een hele opgave om uit de puinhoop, die hij van zijn klerenkast had gemaakt, de juiste kledingstukken te vissen.


  Daarna ging Evelien naar haar eigen slaapkamer. Ze bleef even stilstaan bij het plankje waar, tussen de potjes en flesjes die ze nooit meer gebruikte, een vakantiefoto stond van twee jaar geleden. Ze nam de foto op en bekeek hem aandachtig. Het bezorgde haar een gevoel van diepe weemoed. De foto was gemaakt door een aardige ober op een terras in Griekenland. De kinderen zaten met bruingebrande, vrolijke gezichten te snoepen van een formidabele ijscoupe. Haar blik richtte zich meer op Albert. Destijds had hij zijn arm om haar heen geslagen en haar lachend aangekeken. Zij keek terug. Vergiste ze zich of waren ze toen nog verliefd op elkaar? Misschien was dat wel zo.


  Hun huwelijk was vooral het laatste anderhalf jaar achteruitgehold. Voor de zoveelste keer probeerde ze in haar geheugen iets van een aanleiding te vinden. Opnieuw tevergeefs. Ze keek nog eens naar de afbeelding van haar man. Ja, zo hield ze van hem, met zijn ontspannen, jongensachtige lach. Het verschil met hoe hij nu was, was levensgroot. Niet qua uiterlijk, constateerde ze. Nog steeds had Albert zijn stevige, zwarte haardos. Misschien was hij in zijn gezicht enigszins dikker geworden, maar verder was hij nauwelijks veranderd. Behalve dat lachen dan, dat had hij allang niet meer in haar nabijheid gedaan.


  Hij was een norse, stugge man geworden. Vaak teruggetrokken, dan weer uit op ruzie. Een Pietje Precies ook. Een eigenschap die ze vroeger wel kon waarderen, omdat hij daardoor een betrouwbaar organisatietalent was. In een huishouden van vier personen voelde het veilig aan, als er iemand was die de zaken tot in de puntjes regelde, zonder fouten te maken of dingen te vergeten. Nu begon ze zich steeds meer aan die karaktertrek van hem te ergeren. Ook al omdat hij van haar en de kinderen ook een bijna niet uitvoerbare precisie eiste. Dat was weer de aanleiding voor de nodige irritaties en twistgesprekken.


  Ze bestudeerde haar eigen beeltenis op de foto. Was zij veel veranderd? Ten overvloede keek ze in de spiegel, ze wist wel hoe ze eruitzag. In vergelijking met twee jaar geleden was haar gezicht ouder geworden. Naast haar ogen hadden zich kraaienpootjes gevormd en in haar korte kapsel hadden zich grijze haren genesteld. Nog niet zoveel, maar toch. Nu zag het er nog wel aardig uit, maar ze hoopte toch niet dat ze over


  een paar jaar helemaal grijs zou zijn. Het was ook net of haar bruine ogen, die op de foto nog straalden, fletser waren geworden. Ze was ook wat dikker geworden, al was dat geen ramp, want vroeger vond ze zichzelf te mager.


  Ze haalde haar schouders op. Ze was 37 jaar, mensen mochten best zien dat ze iets ouder werd. Het zat haar meer dwars dat ze een zorgelijk gezicht begon te krijgen. Net of haar weinig gelukkige huwelijk van haar af te lezen was en haar levenslustige gezichtsuitdrukking, die ze altijd had gehad, had verdrongen.


  Er moest iets gebeuren, dat stond vast. Zouden de komende weken meer duidelijkheid geven? Als ze ook tijdens de vakantie voortdurend ruzie zouden maken, dan was het inderdaad duidelijk. Maar wat als Albert voortdurend vol aandacht, attent en poeslief zou zijn? Was dat een garantie dat het ook thuis weer in orde zou komen? En hoe moest ze zich gedragen? Zouden ze niet vreselijk geforceerd tegen elkaar gaan doen? Als ze nou maar wist wat Albert wilde, of wist hij dat zelf ook niet?


  Ze wierp een blik op haar garderobe en voelde spijt dat ze voor de vakantie geen nieuwe kleren had aangeschaft. Ongeacht dat Albert daar bezwaren tegen gehad zou hebben. Misschien moest ze ook maar weer een baan nemen. Die afhankelijkheid van het salaris van haar man begon steeds meer te knellen. Nu wist ze absoluut niet wat ze mee moest nemen. Ze haalde een aantal kledingstukken uit de kast, waar ze twijfelend mee in haar handen bleef staan om ze vervolgens weer terug te leggen.


  Omdat ze toch niet kon besluiten wat ze in de koffer zou stoppen, begon ze met het inpakken van Albert zijn spullen. Hoewel ze wist dat hij het toch niet met haar keuze eens zou zijn. Hij was zelfs in staat om de sokken, die ze nu in


  de koffer legde, nog te verwisselen.


  

  



  Maurits zat achter in de auto te gapen. Hij vond dat hij vanmorgen onmenselijk vroeg uit zijn bed was gehaald. De boot naar Harwich zou pas om twaalf uur afvaren. Zijn vader vond het echter nodig om al om tien uur in de haven te zijn.


  “Stel nou dat we autopech krijgen, dan missen we de boot,” had hij gezegd.


  Belachelijk, vond Maurits, ze hadden net een nieuwe auto. Bovendien wilde zijn vader alle koffers nog eens controleren en het hele huis opgeruimd hebben.


  “Dan kunnen de inbrekers alles gemakkelijk vinden,” had Maurits nog gezegd, maar dat vond zijn vader geen leuk grapje.


  Misschien wel vanwege die opmerking had hij het huis nog eens drie keer nagelopen om te kijken of alle ramen wel goed gesloten waren en of de stekkers van de elektrische apparaten uit de stopcontacten gehaald waren. Hij wilde zelfs de diepvrieskist uitschakelen, maar daar had zijn vrouw een stokje voor gestoken. Wat de eerste ruzie van de vakantie opleverde. Maurits vermoedde dat er nog veel meer zouden volgen, zoals de laatste tijd steevast het geval was.


  Hij rekte zich geeuwend uit, waarbij hij tegen het hoofd van zijn broertje tikte. Eric was duidelijk ook nog niet goed uitgeslapen, want hij snauwde: “Hou je poten thuis.”


  “Ik heb handen,” kaatste Maurits terug.


  “Er groeien haren op, dus zijn het poten,” vond Eric.


  Maurits keek naar zijn handen en stelde niet zonder trots vast dat de zwarte haren, die erop groeiden, al goed zichtbaar begonnen te worden. In de achteruitkijkspiegel, schuin boven zijn vader, bekeek hij of de haargroei op zijn bovenlip ook al wat beter begon door te zetten. Dat viel tegen. Wel zag hij dat hij er weer een stevige puist bij gekregen had, precies op het puntje van zijn neus. Dat kon hij nu echt niet gebruiken. Ergens in zijn achterhoofd speelde de hoop dat hij deze vakantie weleens een leuk meisje kon tegenkomen. Met zo'n neus was de kans op succes een heel stuk kleiner geworden. Hij was toch al niet zo tevreden over zijn uiterlijk.


  Zijn moeder had hem vorige week naar de kapper gestuurd, omdat ze vond dat zijn zwarte krullen te ver over zijn schouders hingen. Maurits vond dat juist mooi en hij had er op het schoolplein redelijk veel succes mee. De kapper had er een flink stuk afgeknipt en wat nog erger was: hij had ook zijn pony veel te veel gekortwiekt. Juist op zijn voorhoofd had hij de meeste puistjes en die waren nu goed zichtbaar.


  “Dat is goed,” had zijn moeder gezegd, “dan kan er frisse lucht bij.”


  Ze snapte er ook helemaal niets van. Ook zijn vader vond dat kort haar hem beter stond, terwijl die zelf zijn haren ook liever lang liet groeien. Nee, het was wel duidelijk dat zijn ouders niet begrepen hoe een jongen van dertien eruit moest zien. Maar hoe kon dat ook, als ze zelfs elkaar niet begrepen?


  Kijk ze daar nou eens zitten, dacht hij. Zijn vader die met een nurks gezicht het stuur vasthield en zijn moeder die al even chagrijnig naar buiten staarde. Waarschijnlijk hadden ze de ruzie van vanmorgen nog in hun hoofd, of waren ze de volgende al aan het voorbereiden. Het leek wel of er een glazen wand tussen die twee stond, waarachter ze in de gaten hielden of de ander geen fout maakte. Dan konden ze weer op elkaar vitten en tegen elkaar snauwen.


  Dit kon weer een leuke vakantie worden, dacht hij cynisch. Tot overmaat van ramp gingen ze in een tent kamperen. Alweer zo'n stom idee van zijn vader.


  “Heerlijk in de vrije natuur en alleen aangewezen zijn op jezelf en op elkaar, dat is de ware vakantie,” had zijn vader beweerd, met een wijsvinger in de lucht.


  Volslagen krankzinnig, vond Maurits. Eerdere vakanties logeerden ze toch ook in een hotel of een appartement? Waarom moest zijn vader dit jaar zo nodig de tent van de buurman lenen? Nee, het zou geen prettige vakantie worden. Over niet al te lange tijd zou hij alleen op vakantie gaan, zonder zijn ouders en zonder dat kinderachtige broertje van hem.


  

  



  Eric verveelde zich dood op de veerboot naar Engeland. Het was al oersaai in de auto en vanavond moesten ze nog een heel eind rijden, maar op dit schip was het ook niks. Als er nou eens een storm opstak, dan werd het nog wat.


  Hij sjokte verder over het buitendek, in de hoop dat er nog ergens iets te beleven viel. Veel oude mensen en ouders met kleine kinderen liepen rond. Niemand van zijn eigen leeftijd. Dan maar weer naar binnen.


  Door een deur, die hij met moeite open kreeg, kwam hij terecht bij de winkels, het restaurant en lange rijen tafels waaraan vooral veel opgeschoten jongelui bier zat te drinken. Daar was Eric een beetje bang voor en snel liep hij door naar een tafeltje bij het raam waaraan zijn vader en moeder en zijn broer zaten.


  Van een afstandje sloeg hij hen gade. Zijn vader en moeder praatten zowaar normaal met elkaar, daar keek hij van op. Maurits zat ongeïnteresseerd naar buiten te staren. Sinds die naar de nieuwe school was gegaan, had Eric bitter weinig meer aan hem. Zijn broer was in alle opzichten veranderd. Als Eric iets voorstelde om te ondernemen, dan vond zijn broer dat altijd kinderachtig. Maurits deed net of hij al een grote jongen was, terwijl hij maar een jaar ouder was dan Eric zelf. Hij praatte ook steeds vaker over meisjes of hij zat te zeuren over zijn puistjes. Alsof die paar bultjes zo belangrijk waren. En meisjes, wat was daar nou aan? Ja, sommige waren wel leuk om te zien, maar je kon er toch moeilijk mee praten of spelen, vond Eric.


  Zou hij ook zo worden als Maurits, als hij eenmaal dertien was? Hij hoopte maar van niet. De wereld was vol avonturen, wat zou je je druk maken over hoe je eruitzag of wat je tegen de meisjes op het schoolplein moest zeggen? Dat was allemaal niet erg spannend.


  Nee, hij zou nooit zo'n aansteller worden. Hij moest ook maar eens proberen of hij nog van Maurits kon winnen met worstelen. Vroeger deden ze dat vaak, tegenwoordig vond zijn broer dat ook al een spelletje voor kinderen. Eric was toch benieuwd of hij zijn broer nog kon verslaan, nu die bijna een kop groter was geworden dan hij.


  Hij haalde zijn hand door zijn donkerblonde stekelhaar en voegde zich bij zijn familie. Hij werd slechts begroet door een lichte hoofdknik van Maurits.


  

  



  Na de boottocht had de familie De Koning nog heel wat kilometers overbrugd. Afwisselend hadden Albert en Evelien achter het stuur gezeten en toen ze beiden te vermoeid waren om verder te rijden, besloten ze om een paar uurtjes langs de kant van de weg in de auto te slapen. Het werd een oncomfortabele nachtrust, waardoor ze de volgende morgen, na weer een lange autorit, half gebroken hun vakantiebestemming bereikten.


  “Waarom kamperen we niet op een camping?” vroeg Maurits teleurgesteld.


  Zijn vader was in zijn korte broek in de weer met de tentstokken en had de vraag niet gehoord of wilde niets horen.


  “Ja,” viel Eric zijn broer bij. “Wat moeten we hier op dit duffe weiland?”


  “Help liever om de tent op te zetten, in plaats van te zeuren,” klonk het antwoord van hun vader.


  “Ik ben nog moe,” zuchtte Maurits.


  “Ik ook,” zei Eric.


  “Onzin. Zijn jullie nou echte jongens?” zei Albert en tegen zijn vrouw riep hij: “En jij kunt ook wel even helpen.”


  “Ik was anders bezig om thee te zetten,” zei Evelien. Ze had net wat water uit de jerrycan in een pannetje gedaan en dat op de butagas brander gezet. Met moeite had ze in de stevige wind de brander aan weten te steken.


  “Jij kunt ook nooit hoofdzaken van bijzaken scheiden,” meende Albert. “Eerst moet de tent staan en daarna kunnen we rustig ontbijten. Als we tenminste alle spullen uit de auto hebben gepakt.”


  Evelien beet op haar lip, draaide met een nijdige beweging het gas uit en liep naar haar man. “Nou, wat moet er gebeuren?” vroeg ze.


  “De stokken zijn genummerd,” legde Albert uit. “Zoeken jullie maar even de stokken bij elkaar met dezelfde cijfers.”


  “En dan?” wilde Evelien weten.


  “Nou, dan schuif je die in elkaar,” antwoordde Albert, schijnbaar zeker van zijn zaak.


  Evelien zag echter een onzekere blik in zijn ogen. “Weet je soms niet hoe je die tent in elkaar moet zetten?” vroeg ze met een iets te lief stemmetje. Terwijl ze het vroeg, wist ze precies waar ze mee bezig was. Hier kon ze hem raken.


  “Er zit geen gebruiksaanwijzing bij, nee,” reageerde Albert gebeten.


  “Had je dan niet even aan de buurman kunnen vragen, hoe die tent overeind moest?”


  “Hij zei dat het heel gemakkelijk was.”


  “En toen durfde jij niet verder te vragen, omdat je bang was dat je dan af zou gaan. Als ik de tent had geleend, dan had je van me geëist dat ik de gebruiksaanwijzing in drievoud moest


  nemen.”


  Eric keek naar zijn broer. “Daar beginnen ze weer,” fluisterde hij.


  “Ben je er nog niet aan gewend, dan?” vroeg Maurits zonder een antwoord te verlangen.


  Hun vader was op zijn hurken gaan zitten, terwijl hun moeder meewarig toekeek.


  “Denk dan mee!” snauwde Albert.


  “Het was jouw idee om te gaan kamperen,” vond Evelien. “En jij zorgt er toch ook altijd voor dat alles tot in de puntjes geregeld is? Waarom nu dan niet?”


  “Omdat ik het beu ben om altijd het initiatief te moeten nemen, terwijl jullie als makke schapen achter me aan lopen,” reageerde Albert fel.


  “Nou goed,” suste Evelien. “Zo komen we ook niet verder. Misschien heb je wel gelijk en moeten de stokken met gelijke nummers bij elkaar.”


  “Je geeft me gelijk. Daar kijk ik van op,” moest Albert nog even kwijt.


  Helaas voor hem, bleek dit toch niet de juiste methode om hun vakantieverblijf op te zetten. Na een tijdje puzzelen, merkte Eric op dat er met viltstift ook letters op de stokken waren geschreven. Ze waren wat moeilijk te zien, omdat ze door het veelvuldige gebruik uiterst vaag waren geworden. Zeer tegen de zin van zijn vader paste de jongen de stok die genummerd was met 'Al' in stok 'A2', om er vervolgens 'A3' aan te bevestigen. Triomfantelijk liet hij de halve boog zien die hij in elkaar had gezet.


  “Heel goed,” zei Evelien. “Je bent slimmer dan je vader.”


  “Moeten we nou overal een wedstrijd van maken?” mopperde Albert.


  Volgens de methode van Eric hadden ze de tent vrij snel overeind staan. Daarna moest hij met touwen gespannen worden en toen kwam de volgende moeilijkheid. De touwen moesten met haringen worden vastgezet. De bodem was echter keihard en de buurman had geen hamer bij de kampeeruitrusting geleverd. Met een rood aangelopen gezicht probeerde Albert toch de haringen in de grond te wrikken.


  “Hou nou maar op, het gaat toch niet,” zei Evelien.


  “Het zal toch moeten,” pufte Albert. “Zo blijft de tent niet staan.”


  “Kunnen we de tent niet gewoon weer afbreken en naar een camping gaan?” probeerde Maurits. “We weten nu hoe we dat ding op moeten zetten.”


  “Ja,” vond ook Eric. “Hier ga ik me echt te pletter vervelen. Wat moeten we hier nou? Hier is niemand om mee te spelen, geen dorp in de buurt, geen speelhal met flipperkasten. Hier is helemaal niks.”


  “Kijk dan eens om je heen, verwende nesten,” siste hun vader. “Waar je ook kijkt, overal is de meest prachtige natuur te bewonderen. Hier kun je leren dat de wereld wondermooi is, zonder al die luxe en dat vertier.”


  “Werkelijk prachtig, hoor,” zei Maurits op zijn bekende cynische toon. “Als we een dagje in die wonderschone natuur van jou hebben rondgewandeld, hebben we het wel gezien. Wat gaan we dan al die andere dagen doen?”


  “Nou heb ik er genoeg van,” riep Albert goed nijdig. Hij smeet de haring, die hij in zijn hand had, met kracht op de harde bodem en liep boos weg.


  “Waar ga je heen?” riep Evelien hem na.


  Ze kreeg niet meteen antwoord, maar kennelijk realiseerde Albert zich nog waar deze vakantie eigenlijk om draaide. “Ik ga een hamer lenen bij die boerderij daarginds,” zei hij met een luide stem, waaruit de boosheid nog lang niet geweken was.


  “Vraag dan meteen of ze het goed vinden dat we hier staan,” opperde zijn vrouw.


  “In Schotland mag je overal vrij kamperen,” galmde Albert.


  “Weet je het zeker? Geldt dat ook voor privéterreinen?” riep Evelien terug.


  Albert liep verder, zonder nog te reageren.


  Maurits ging languit op het weiland liggen. “Gezellig,” zei hij smalend.


  Inmiddels had Eric een steentje gevonden, waar hij mee kon voetballen.


  “Ik ga toch maar thee zetten,” zei Evelien.


  Vanuit zijn ooghoek hield Maurits zijn moeder in de gaten. Ze bukte zich bij de primus om het gas opnieuw met een lucifer aan te steken. Er bungelde een traan over haar wang. Langzaam stond de jongen op en ging naar haar toe. Hij legde wat onhandig een arm over haar schouders. “Mam, wat is er?”


  “Laat maar.”


  “Niks laat maar. Je huilt nooit.”


  “Je moest eens weten, jongen,” mompelde ze.


  “Wat is er dan? Komt het door die ruzie met papa?”


  Evelien knikte, veegde met haar hand de tranen weg en besloot het haar oudste zoon te vertellen. “Het gaat niet zo goed meer tussen je vader en mij. Ik zal het je maar ronduit zeggen, we denken erover om uit elkaar te gaan.”


  Maurits wist dat zijn moeder de dingen liever bij de naam noemde, dan er omheen te draaien. Hoewel hij ook wel wist dat het heel slecht ging tussen zijn ouders, schrok hij toch behoorlijk. Hij wist ook niet goed wat hij nu moest zeggen. Bijna automatisch keek hij of zijn broertje het niet gehoord had, maar die rende een heel stuk verder achter zijn denkbeeldige voetbal aan. Onbewust voelde de jongen dat Eric nog tegen deze mededeling van zijn moeder beschermd moest worden. “Het komt natuurlijk allemaal door die eeuwige ruzies van jullie,” zei hij toen.


  Zijn moeder haalde haar schouders op. “Och,” sprak ze zacht. “Die ruzies zijn alleen maar het gevolg van iets anders.”


  “Is er iets gebeurd dan?” viel Maurits haar in de rede.


  “Nee,” zei Evelien stellig. “Maar op de een of andere manier zijn we niet meer tevreden met elkaar of met onze manier van leven. Ik weet het niet precies… Wist ik het maar.”


  “Hebben wij er iets mee te maken?” vroeg Maurits ineens.


  “Nee, nee.” Nu sloeg Evelien een arm om haar zoon heen. “Met jullie heeft het niets te maken. Wij zijn het die uit elkaar aan het groeien zijn. Ik vraag me af of…”


  “Of wat?”


  “Misschien moet ik dit niet tegen je zeggen, maar ik vraag me af of de liefde tussen je vader en mij over is. Misschien houden we niet meer van elkaar en irriteren we elkaar alleen nog maar.”


  “Dat weet je toch?” zei Maurits ongelovig. “Je weet toch of je van iemand houdt of niet?”


  “Dat is het vreemde,” zei Evelien. “Ik weet dat niet meer. Daarom hebben we ook besloten om op deze manier op vakantie te gaan. In een hotel kun je nog met andere mensen praten, maar hier zullen we echt op elkaar aangewezen zijn. Hier kunnen we erachter komen of het nog zin heeft om met elkaar verder te gaan.”


  “Dan zijn jullie lekker begonnen,” concludeerde Maurits.


  “De start was allerbelabberdst,” beaamde zijn moeder.


  Het water kookte en ze liet er twee theezakjes in bungelen.


  “Hoe moet het dan met ons?” vroeg de jongen.


  Zijn moeder haalde haar schouders op. “Als… Ik zeg als het tot een scheiding komt, dan hebben jullie de leeftijd dat jullie mogen kiezen bij wie je wilt wonen. Je kunt zelfs de ene week bij mij en de andere week bij je vader wonen. Ach, weet ik veel. Ik heb er meer over nagedacht dat een scheiding niet goed is voor jullie, dan dat ik heb bedacht hoe alles praktisch geregeld moet worden. Laten we er nou maar over ophouden. Misschien loopt alles toch nog goed af. Je vader en ik moeten hier maar eens de tijd nemen om goed met elkaar te praten.”


  Maurits dacht daar over na. “Dan was het niet zo slim om in een tent te gaan kamperen,” was zijn conclusie. “Als jullie willen praten, zijn Eric en ik toch altijd in de buurt?”


  “Tja, je vader heeft het zo geregeld. Daarom wil ik je vragen of je mij een plezier wilt doen. Als je nou 's avonds na het eten, het liefst vanavond al, Eric meeneemt voor een wandeling of zo in de buurt?”


  “Dat beloof ik,” zei Maurits, blij dat hij ook wat kon betekenen in deze vervelende situatie. “Trouwens, wat valt er hier anders te doen?” voegde hij er met een glimlach aan toe. Die glimlach was bedoeld om zijn moeder te laten merken dat hij de saaie omstandigheden van deze vakantie voor lief zou nemen.


  Evelien begreep het. Ze gaf hem een kus op de wang en beloofde: “Ik zal ervoor zorgen dat we overdag veel tochtjes gaan maken en dat we nog leuke dingen beleven.”


  Toen riep ze Eric dat de thee klaar was. In de auto vond ze de broodjes die ze de vorige dag had klaargemaakt.


  Terwijl ze met hun drieën op de grond zaten te eten, kwam Albert terug. Hij had een stevige hamer in zijn hand, maar trok toch een zuur gezicht. “Ik moest vijftig pond betalen om hier te mogen kamperen,” meldde hij met tegenzin.


  Evelien was zo verstandig om er geen opmerking over te maken.


  

  



  Zelfs met de geleende hamer was het nog een langdurig en zwaar karwei om de haringen de harde grond in te jagen. Het leverde veel lelijke woorden en kromme haringen op, maar even na het middaguur stond de tent helemaal naar wens.


  Daarna richtten ze hun kampeerverblijf in. De tent was zo geconstrueerd dat er drie afzonderlijke ruimten in waren: een slaapruimte voor de volwassenen, een voor de jongens en over de hele lengte een tamelijk brede ruimte, waar Evelien een keukentje inrichtte. Er was zelfs nog plaats om al hun vakantiespullen op te bergen. Veel loopruimte was er echter niet en de tuinstoelen en het tafeltje kregen daarom buiten een plaats onder de luifel.


  Ze aten nog een boterham en dronken thee.


  Eric kon het niet laten om nog een opmerking te maken over het karige onderkomen: “Als het in Schotland zo vaak regent als jullie zeggen, dan hebben we niet eens een plekje om te eten.”


  “Dan improviseren we wel wat,” reageerde Maurits onmiddellijk. “Bovendien, nu schijnt de zon toch. Misschien wordt het hier ook wel een mooie zomer.”


  Hij werd verbaasd door zijn jongere broertje aangekeken. “Vind jij het nou ineens wel leuk? Jij kunt niet eens in de tent staan, zonder je hoofd te stoten.”


  “Het valt allemaal wel mee,” kwam hun vader tussenbeide. “Overdag blijven we niet bij de tent, hoor. We hoeven hier eigenlijk alleen maar te zijn om te slapen en te eten.”


  “Ik wil anders ook weleens in een pub of een restaurant eten,” zei Evelien.


  “Dat doen we ook, hoewel niet elke dag natuurlijk. Verder gaan we de omgeving verkennen, met de auto en wandelend. Ik zal laten zien waar we precies zitten.” Albert stond op en haalde een landkaart uit de auto. Die spreidde hij uit over de tafel, waar de jongens en Evelien snel de etensspullen vanaf hadden gehaald.


  Gebogen over de kaart wees Albert een aantal bekende plekken aan. “Kijk, hier ligt Loch Ness en daar ligt het eiland Skye. Zoals je ziet, ligt daartussen een groot gebied met bergen, meren en rivieren.”


  “Waar zitten we dan precies?” vroeg Maurits. “Bij welk stadje?”


  “Het dichtstbijzijnde plaatsje is Beauly. Dat ligt hier, en kijk, Inverness, een wat grotere stad, ligt daar niet ver vandaan.” Zijn vinger bewoog naar het zuidwesten. “We zitten daar zo'n veertig kilometer vandaan. Hier ongeveer.”


  “In het midden van helemaal niets,” zuchtte Eric.


  “Fout, we zitten middenin de meest prachtige en ruige natuur,” zei Albert. “Als we vanmiddag gaan rondrijden, dan zul je zien hoe schitterend het hier is.”


  Evelien merkte op dat de kaart niet erg gedetailleerd was.


  “Nee, het is geen wandelkaart. Daarom wilde ik vanmiddag ook naar Beauly rijden om een detailkaart van de omgeving en een boekje met wandelroutes te kopen. Daar hebben we de hele vakantie plezier van en morgen wou ik naar Loch Ness. Wat vinden jullie ervan?” Albert keek vragend naar zijn familieleden.


  “Het monster bekijken?” vroeg Eric ineens geestdriftig. Dit beantwoordde aan zijn avontuurlijke inslag.


  “Het monster van Loch Ness bestaat helemaal niet,” verklaarde Maurits.


  “Nou…,” zei zijn vader. “In Drumna… eh drochit is een tentoonstelling met foto's, die van Nessie gemaakt zijn.”


  “Waar?” plaagde Evelien, omdat haar man met zijn tong over de nauwelijks uit te spreken plaatsnaam struikelde.


  “Drumnadrochit,” herhaalde Albert, nu zonder te haperen. “Er wordt daar ook een film vertoond waarin ooggetuigen vertellen wat ze gezien hebben.”


  “Volgens mij is het net als met ufo’s,” zei Maurits. “Sommige mensen geloven er heilig in, maar er is nog nooit bewezen dat ze echt bestaan.”


  “We zullen het morgen zelf gaan bekijken,” glimlachte Albert. Voor het eerst tijdens de vakantie leek hij ontspannen. Voornamelijk omdat iedereen het met zijn plannen eens was, vermoedde Evelien.


  

  



  Uit de ruime proviand die Evelien uit Nederland had meegenomen, wist ze een eenvoudige, maar lekkere maaltijd te bereiden. Omdat er te weinig ruimte was om met meer dan één persoon het eten klaar te maken, had zij het vandaag gedaan. Ze was niet van plan om dat de hele vakantie te doen. Ze zou voorstellen dat het koken in een ploegendienst moest gebeuren. Ook de jongens konden weleens voor het eten zorgen. Dan hadden ze in de loze uren ook iets om handen.


  Na de maaltijd zat Albert op zijn gemak het boekje met wandeltochten te bestuderen dat hij vanmiddag in Beauly had gekocht. Op tafel had hij de detailkaart van de omgeving gelegd. Met een potlood tekende hij de routes uit het boekje op de kaart.


  Evelien zat naast hem te lezen in een boek uit de bibliotheek. Eric en Maurits waren bezig de vaat te doen met koud water.


  “Het wordt moeilijk schoon,” mopperde Eric.


  “Jullie zijn ook niet slim,” vond Evelien. “Je had toch water kunnen koken.”


  “Had dat dan eerder gezegd.”


  “Jullie hebben inmiddels toch wel de leeftijd dat je zoiets zelf kunt bedenken. Tijdens een kampeervakantie heb je wat improvisatievermogen nodig.”


  “Dat heb ik al vaker gehoord,” zuchtte de jongen.


  “Weet je dan wel wat het betekent?” plaagde zijn oudere broer hem.


  “Zeker. Improviseren betekent dat je de dingen, die thuis heel normaal gaan, hier op een ingewikkelde manier moet doen.”


  “Ja, zoiets,” lachte Evelien.


  Toen de vaat gedaan was, stelde Maurits voor om wat in de buurt rond te gaan kijken.


  “Ik ga mee,” zei Eric meteen.


  “Ik wilde je al uitnodigen,” reageerde Maurits met een knipoog naar zijn moeder.


  Albert vond een paar waarschuwingen op zijn plaats. “Niet te ver van de tent vandaan lopen, zorg er altijd voor dat je de tent of de boerderij daarginds in het zicht houdt en zorg er ook voor dat jullie terug zijn voor het begint te schemeren.”


  “Ja, pa,” zeiden de jongens in koor.


  Evelien keek haar zonen na, die het enorme weiland afliepen.


  “Waar gaan we naartoe?” vroeg Eric aan zijn broer.


  “Daarginds kijken,” antwoordde Maurits, terwijl hij in de verte wees. Het weiland liep zacht glooiend naar beneden. Aan het einde was een stenen muurtje, waar de jongens een houten poortje in ontwaarden. Daarachter doemde een ruig landschap op, dat soms licht en hier en daar steil omhoogliep. Daar was het grijs van enorme keien en rotsblokken de hoofdkleur.


  Eric wilde dat gebied ook wel verkennen en samen liepen ze, nadat ze door het poortje waren gegaan, over een smal paadje dat zigzag naar de top van een van de vele heuvels leidde.


  “Het is toch wel mooi hier,” zei de jongste van het tweetal.


  “Indrukwekkend is een beter woord,” vond Maurits.


  Ze bereikten hijgend de top van de heuvel, die gevormd werd door een plateau van een paar vierkante meter, begroeid met lang gras en andere wilde begroeiing. Toen ze omkeken, zagen ze in de verte hun ouders als kleine stipjes bij de al even kleine tent.


  “Zouden ze weer ruziemaken?” vroeg Eric.


  “Ik denk van niet,” zei Maurits.


  “Waarom dan niet? Dat doen ze toch altijd.”


  “Omdat ze met elkaar wilden praten.”


  “Praten? Bedoel je… serieus praten?”


  “Ja, dat bedoel ik.”


  “Oh, dan weet ik wel waarover,” zei Eric op eigenwijze toon.


  “Oh ja?” vroeg Maurits argwanend.


  “Ja,” zei zijn broertje met nadruk. “Ik heb ze 's avonds weleens gehoord als ik uit bed moest om naar de wc te gaan. Ze denken erover om te gaan scheiden.”


  Maurits schrok. Hij hoopte dat hij zijn broertje onwetend had kunnen laten over wat er in het gezin aan de hand was. Eric wist veel meer dan hij dacht. Toch voelde hij dat hij de crisis af moest zwakken. “Misschien heb je het wel verkeerd verstaan,” probeerde hij.


  “Nee hoor. Ik kon het allemaal duidelijk horen. Misschien doen ze het wel na de vakantie.”


  “Flauwekul,” zei Maurits.


  Eric lachte zijn broer recht in zijn gezicht uit. “Wat ben jij dom, zeg,” zei hij treiterend. “Merk je dan niet dat ze helemaal niet meer met elkaar kunnen opschieten? Alles wat mama doet, vindt papa verkeerd en andersom is het ook zo. Ze doen toch bijna niets anders meer dan elkaar pesten en vervelende dingen tegen elkaar zeggen?”


  Maurits liet zich niet uit het veld slaan. “Misschien gaat het na deze vakantie wel beter.”


  “Geloof je dat zelf? Sinds we van huis vertrokken zijn, maken ze voortdurend ruzie.”


  “Wil je soms graag dat ze uit elkaar gaan?” beet Maurits zijn broertje toe.


  “Het is gemeen om dat te zeggen,” schreeuwde Eric. Hij pakte zijn broer hardhandig bij zijn arm en trok hem met een snelle, onverwachte beweging op de grond. Hij zette zijn knie op Maurits' rug, zijn rechterarm probeerde hij om de hals van zijn broer te knellen.


  Maurits slaagde er in om Eric van zich af te schudden. De eerste slag had de oudste verloren, omdat de jongste meer snelheid had. Maurits had echter veel meer kracht. Hij overmeesterde Eric en wist hem op zijn rug te leggen. Een voor een plantte hij zijn knieën in diens schouderbladen. “Smeek om genade,” beval Maurits hem.


  “Nooit!” zei Eric ferm.


  “Dan niet,” zei Maurits en hij begon treiterend een liedje te fluiten, terwijl hij Eric in zijn zij begon te kietelen. “Vraag dan genade,” gebood hij nog een keer.


  “Nooit,” piepte Eric.


  Maurits floot rustig verder.


  Het duurde niet lang tot Eric inzag dat hij deze worstelpartij onmogelijk nog kon winnen. “Genade,” zei hij zacht.


  “Ik versta je niet.”


  “GENADE!” schreeuwde Eric.


  “Heel goed,” vond Maurits en bevrijdde zijn broer uit zijn benarde positie.


  Uitgeput gingen de jongens naast elkaar zitten. Ze keken in het rond, terwijl ze langzaam weer op adem kwamen.


  “Je zou hier uren en uren kunnen ronddolen,” verzuchtte Eric. “Misschien kom je dan ook wel wilde beesten tegen.”


  “Of boze geesten,” fantaseerde Maurits met hem mee.


  “Zou je denken?” vroeg Eric met een mengeling van zucht naar avontuur en angst.


  “Er zijn heel veel verhalen over spoken en andere enge wezens in Schotland.”


  “Met z’n tweeën kunnen we de boze geesten wel aan,” verklaarde Eric heldhaftig.


  “Nou, zo sterk ben je anders niet,” plaagde Maurits. “Vroeger won je nog weleens een vechtpartijtje. Je bent een slap kereltje geworden.”


  “Helemaal niet. Jij bent groter en sterker geworden. Wacht maar, volgend jaar ben ik ook dertien.”


  “Maar dan ben ik veertien,” lachte Maurits.


  De jongste gaf geen antwoord. Hij staarde even peinzend voor zich uit, terwijl de zon in de verte in een rode gloed langzaam onderging. “Misschien wonen wij dan wel niet meer in hetzelfde huis,” zei hij toen.


  “Hoe kom je daar nou weer bij?”


  “Nou, als papa en mama gaan scheiden, gaan wij misschien ook wel in verschillende huizen wonen.”


  Bij Maurits brandde de vraag op zijn lippen voor wie Eric zou kiezen als het tot een breuk tussen hun ouders kwam. Zou hij bij zijn vader of bij zijn moeder willen wonen? Hij bedacht zich echter bijtijds. In plaats daarvan zei hij: “Laten we deze vakantie proberen om aardig te doen tegen papa en mama.”


  “Ja,” zei Eric. “En zorgen dat ze niet te veel woorden met elkaar hebben, of zeggen dat wij het niet leuk vinden als ze gaan scheiden.”


  “Daar hebben wij niet zoveel over te beslissen,” meende Maurits. “Als ze niet meer van elkaar houden, kunnen wij ze niet dwingen om bij elkaar te blijven.”


  “Wie zegt dat ze niet meer van elkaar houden?”


  “Als ze dat wel zouden doen, dan deden ze wel lief tegen elkaar. Nou, dat doen ze niet.”


  “Nee, dat is zo,” vond ook Eric. “Maar ik snap toch niets van die moeilijke dingen.”


  Met een strak gezicht stond Maurits op. “We moeten terug, het wordt schemerig," zei hij. “Papa en mama hebben nu wel lang genoeg met elkaar kunnen praten, vind ik.”


  

  



  De ouders van Maurits en Eric hadden weliswaar voldoende tijd gehad om met elkaar te praten, het was echter niet tot een gesprek gekomen. Voor beiden was het onderwerp te zwaar en te beladen. Dat maakte het moeilijk om er op een vastgesteld tijdstip over te kunnen spreken.


  Evelien had een poging gewaagd toen haar zonen over het weiland waren verdwenen. “Albert, het wordt tijd dat we het over ons huwelijk hebben. Ik wil weten waar ik aan toe ben.” Zo was ze begonnen.


  “Ik weet het, Evelien,” had haar man gezucht. “Alleen, moet dat nu?”


  “We hadden toch afgesproken dat we deze vakantie zouden gebruiken om erachter te komen of er nog wel toekomst is voor ons tweeën?”


  “Dat hebben we ook, maar we zijn amper hier. Ik heb er behoefte aan om eerst zelf eens goed na te denken. Het heeft geen zin om er nu al over te beginnen.”


  “Maar vind je dan ook niet dat we de vakantie slecht begonnen zijn, Albert? Tijdens de reis gisteren, en vandaag ook, hebben we alweer de nodige ruzies achter de rug.”


  “Ik weet het,” had Albert zacht geantwoord.


  “Als we zo doorgaan, heeft deze vakantie geen enkele zin. Dan doen we hier niet anders dan thuis.”


  “Je hebt gelijk,” was het antwoord. “We moeten proberen weer een beetje normaal tegen elkaar te doen. Ik beloof dat ik beter naar je zal luisteren als jij niet zo kritisch op me zult letten.”


  “Liggen daar dan de grootste problemen?” had Evelien gevraagd.


  “Ik zei toch al dat ik het nu nog veel te vroeg vind om er dieper op in te gaan. Ik weet niet waar de problemen allemaal liggen. Ik weet alleen dat we veel te veel ruziemaken en daar wil ik over nadenken. Bovendien wil ik weer leuke dingen met je gaan doen. Als we weer eens met elkaar lachen, hebben we tenminste weer een basis om te bepalen hoe het met ons huwelijk gesteld is. Dan kunnen we er misschien in de laatste week van de vakantie eerlijk en ontspannen over praten.”


  Evelien had zich bij dat standpunt neergelegd. Aan de ene kant vond ze dat hij wel een beetje gelijk had, aan de andere kant had ze er schoon genoeg van om de problemen voor zich uit te schuiven. Dat had ze niet gezegd, ze had alleen maar gezucht.


  In ieder geval hadden deze woorden de spanning een beetje weggenomen, want samen hadden ze vervolgens plannen gemaakt over hoe ze de volgende dagen zouden gaan invullen. Iets wat ze ook al tijden niet meer in goed overleg gedaan hadden.


  

  



  De volgende dag reden ze, voordat ze naar Loch Ness gingen, eerst naar het bezoekerscentrum in Drumnadrochit. In het 'Loch Ness Monster Exhibition Centre', zoals het officieel heette, zagen ze eerst oude en nieuwe foto's die van Nessie gemaakt waren.


  “Nou is het toch wel zeker dat het monster bestaat, of in ieder geval geleefd heeft,” merkte Eric op, terwijl hij de afbeeldingen met een schittering in zijn ogen bekeek.


  “Dat hoeft helemaal niet,” vond Maurits. “Het kunnen ook allemaal trucagefoto's zijn.”


  “Je ziet hier toch duidelijk de kop van het beest en hier, kijk maar, de stekels op zijn rug.”


  “Toch kan het evengoed allemaal nep zijn,” bleef zijn broer volhouden.


  Eric zocht steun bij zijn vader. “Wat vind jij er nou van, pa? Bestaat het monster nou wel of niet?”


  “Het zit in ieder geval knap in elkaar,” zei Albert.


  “Hoezo?”


  “Kijk, er komen hier jaarlijks miljoenen mensen naartoe. Uit de hele wereld. Iedereen in deze streek profiteert ervan. Dat noem ik nou eens goed toeristenbeleid.”


  “Typisch een opmerking van een ambtenaar,” bromde Evelien.


  “Daar gaan we weer,” zuchtte haar man.


  “Ik bedoel dat je niet alles zo met je verstand moet benaderen,” zei Evelien. Het was verzachtend bedoeld. “De wereld is vol met wonderen, het is toch prachtig om daarvan te genieten en daar over te dromen. Zonder dat je alles meteen hoeft te verklaren.”


  “En dat is typisch een opmerking voor een vrouw,” zei Albert.


  Eric had goed op de bordjes en de aanwijzingen in het bezoekerscentrum gelet. “Over vijf minuten begint de film, die wil ik zien," zei hij. Meteen liep hij naar de openstaande houten deuren die toegang boden tot een kleine bioscoopzaal. Zijn broer en zijn ouders volgden hem.


  De film vertoonde beelden van ooggetuigen die vertelden dat ze het monster van Loch Ness met eigen ogen gezien hadden. Het waren zowel interviews die in het verleden gemaakt waren als meer recente vraaggesprekken. Er kwamen een pater, een visser en een huisvrouw aan het woord.


  Na de film wist Eric het zeker: het monster bestond en nu wilde hij dat huiveringwekkende beest in levenden lijve gaan bekijken.


  Buiten was het mooi weer. De felle zon had de temperatuur in de auto flink omhoog gejaagd. Daarom schoof Albert het dak open en zo reden ze naar Loch Ness. Van tevoren had hij uitgezocht dat het meer bij kasteel Urquhart de mooiste aanblik bood.


  Toen ze op die plaats gearriveerd waren, moesten ze via een lange, houten trap afdalen naar de oevers van het langgerekte meer.


  In de diepte zag Eric kasteel Urquhart liggen, het was eeuwen geleden op een kleine afstand van het water gebouwd. Hij was niet eens teleurgesteld dat er nu alleen nog maar een ruïne van overgebleven was. Integendeel, het maakte deze plek in zijn ogen alleen nog maar mysterieuzer. Alleen al de namen Urquhart en Drumnadrochit deden zijn avontuurlijke jongenshart sneller kloppen. Hij sprak die Schotse namen heel zacht voor zichzelf uit. Hij proefde als het ware de klanken op zijn tong. Zo liep hij de houten trap naar beneden. Telkens als zijn voeten een tree raakten, liet hij een lettergreep klinken als een luide fluistering. Het leken wel toverspreuken. Hij was zo in de ban van zijn spelletje dat hij niet langer meer fluisterde. Steeds harder stootte hij de klanken uit.


  “Wat ben jij aan het doen?” vroeg zijn broer verbaasd.


  “Ik roep het monster op,” zei Eric. Hij lachte er wel bij, maar het was niet eens bedoeld als grapje. In zijn fantasie was hij daar inderdaad mee bezig.


  “Je kunt wel merken dat je nog maar een kind bent,” smaalde Maurits.


  “Laat hem toch,” zei Evelien. “Hij geniet tenminste.”


  “Ik ook,” zei Maurits. “Ik vind het hartstikke mooi hier en het is heerlijk weer.”


  Daar was Eric het niet mee eens, maar hij hield wijselijk zijn mond. Bij Loch Ness hoorden geen warme zonnestralen, vond hij. Het moest hier regenen, of mistig zijn. Aan de overkant van het water zag hij de heuvels, die er nu groen en vriendelijk uitzagen. Het zou nog indrukwekkender zijn als hij ze dreigend en schimmig onder laaghangende wolken kon zien. Het felle zonlicht had wel als voordeel dat hij nu beter het monster kon zien als dat op zou duiken. Hij wist bijna zeker dat het vanmiddag weer zou gebeuren. Als de visser, de pater en de huisvrouw in de film Nessie gezien hadden, waarom zou het beest vanmiddag dan niet tevoorschijn komen? Zag hij daar al niet een rimpeling op het wateroppervlak?


  Toen ze vlak bij de ruïne waren, vond hij het wel jammer dat er zoveel mensen aan het meer van Loch Ness stonden. Dat had weliswaar als voordeel dat wanneer Nessie omhoog zou komen, iedereen het zou zien en het dus meteen bewezen was dat hij bestond. Maar zo tussen al die mensen was het wel een stuk minder avontuurlijk. Het was veel spannender om zelf iets te ontdekken dan dat te midden van een grote groep toeristen te doen.


  Maurits en zijn ouders hadden meer belangstelling voor de overblijfselen van kasteel Urquhart dan voor het water, of voor wat daaronder zou kunnen schuilen. Terwijl zij gedrieën de ruïne bezichtigden, bleef Eric gehurkt aan de waterkant over het meer turen. In afwachting van dat ene moment dat Nessie zijn nek uit het water zou steken.


  Hij meende van alles te zien, maar hij realiseerde zich dat de schittering van de zon het beeld vertekende. Bovendien voeren er boten over het meer, die voor golven en troebelingen in het water zorgden. Het was zelfs zo, ontdekte hij, dat lang nadat er een bootje gepasseerd was, het water nog steeds in beweging was. Dat maakte het speuren naar Nessie extra lastig.


  Hij had een methode ontwikkeld om de hele watermassa in zijn blikveld in de gaten te kunnen houden. Daarvoor draaide hij zijn nek helemaal naar rechts, om daarna heel langzaam naar links te draaien. Zijn speurende ogen sloegen geen meter van het water over, dat wist hij zeker. Als zijn hoofd de uiterste linkse stand bereikt had, draaide hij het weer even langzaam terug naar rechts. Zo herhaalde hij deze handeling steeds opnieuw.


  Na een klein kwartier kwam de rest van het gezin bij hem staan. “En heb je het monster al ontdekt?” vroeg zijn vader guitig.


  Eric ontging de komische ondertoon. Voor hem was het een serieuze bezigheid geworden. “Nee, het is veel te druk. Al die mensen schrikken Nessie af,” zei hij op een toon alsof hij er alles van afwist.


  “Dan gaan we toch een stuk langs de oever wandelen,” stelde zijn vader voor.


  Eric sprong meteen op.


  Evelien was op het gras gaan zitten. “Ik blijf hier,” zei ze. “Het is vandaag zulk heerlijk weer, daar wil ik even van genieten. Ik ga lekker in het zonnetje liggen.”


  “Zal ik bij jou blijven, mam?” vroeg Maurits.


  “Nee hoor, schat. Ga maar met je vader en je broer mee. Ik vermaak me hier wel.”


  

  



  Evelien voelde dat haar lichaam gespannen was. Terwijl ze languit op haar rug op het grasveld lag, deed ze de ademhalingsoefeningen die ze bij de cursus yoga geleerd had.


  Haar gedachten gleden naar de sportschool, waar ze iedere week samen met vijftien andere vrouwen van ongeveer dezelfde leeftijd de yogacursus bijwoonde. Ze had er zich destijds voor ingeschreven, omdat ze vond dat ze thuis steeds vaker gestrest rondliep. Tegelijk was ze aan de cursus begonnen om ook eens met een ander doel dan boodschappen of inkopen doen de deur uit te gaan. Eén ding was zeker, op de dinsdagen dat ze de sportschool bezocht had, voelde ze zich prima. Ook al omdat ze na afloop heerlijk kon bijkletsen met de andere deelneemsters. Bovendien deed ze de oefeningen op andere dagen ook, als het leven haar weer eens naar de keel greep.


  Ze dacht wat ze de laatste tijd steeds vaker dacht: het was tijd voor veranderingen in haar leven. Goed beschouwd was ze met haar 37 jaar nog jong genoeg om een andere koers te gaan varen. Het was duidelijk dat ze nu ontevreden was, maar ze slaagde er maar niet in om er de vinger op te leggen waar dat nu precies aan lag.


  Soms dacht ze dat ze haar leven radicaal moest veranderen. In ieder geval door middel van een baan, of een andere uitdaging. Wel moest ze dan tijd vrijhouden om Maurits en Eric na schooltijd op te vangen, want dat bleef belangrijk.


  En dan haar huwelijk natuurlijk. Dat kon ook niet op dezelfde manier verdergaan. Zoals het nu ging, werd ze steeds ongelukkiger. Ze wist wel zeker dat hetzelfde ook voor Albert gold.


  In haar hoofd vormde zich het beeld van hun trouwdag. Ze herinnerde zich weer dat ze voor de ambtenaar van de burgerlijke stand stonden. Achter hen de trotse familieleden. Zij, toen 23 jaar en met een afgeronde opleiding als maatschappelijk werkster. Albert stralend naast haar. Hij had al een goede baan bij de gemeente. Ze gaven elkaar, hand in hand, het jawoord.


  De eerste tijd samen, de bijna onmetelijke vrijheid die ze voelde. Alles deden ze samen, alles moest ontdekt worden. Het was een gelukzalige periode, waarin ze er ook nog in slaagde om een baan te krijgen bij de Stichting voor Welzijn en Maatschappelijk werk.


  Al snel raakte ze in verwachting. Dat was wel niet helemaal gepland, maar ze vond het zeker niet vervelend. Nadat Maurits was geboren, wilde ze voor halve dagen gaan werken. Haar werkgever ging daar echter niet mee akkoord, zodat ze haar baan opgaf. Eigenlijk was ze daar toen niet rouwig om, want Albert en zij wilden graag een tweede kind en ze vonden allebei dat het leeftijdsverschil tussen de kinderen niet te groot moest zijn. Ongeveer een jaar later bracht ze Eric ter wereld.


  Het werd voor haar een drukke tijd, met de verzorging en opvoeding van twee kinderen. Er waren dagen dat ze langdurige huilbuien had, omdat ze dacht dat ze het niet aan zou kunnen. Er waren ook dagen dat ze overspoeld werd door geluk.


  Toen de kinderen naar de basisschool gingen, ontstond langzaam het gevoel dat er veel te veel lege uren in de dag zaten. Ze begon zich thuis te vervelen, maar deed er niets tegen om dat op te lossen. Behalve veel lezen en terug in bed kruipen als Eric en Maurits naar school waren.


  Nu achteraf leek het wel of de jaren voorbij waren gegaan zonder dat er iets gebeurde. Ze besefte dat deze gedachte een zware vertekening was van de werkelijkheid. Want er waren de prachtige ontwikkelingen in het opgroeien van haar zoontjes. Hun eerste woordjes, de eerste pasjes, de eerste schooldag, hun eerste dag op de fiets en op de schaats en ga zo maar door. Er waren andere mijlpalen, zoals de verhuizing naar een groter huis en de vakanties. Toch bleef, ondanks dat, het gevoel van leegte overheersen.


  Misschien kwam dat, bedacht ze nu, omdat zij altijd op de achtergrond bleef. Zij was degene die ervoor zorgde dat de andere gezinsleden zich konden ontwikkelen. Terwijl ze zelf stilstond. Zoals het ook tijdens alle vakanties was gegaan.


  Albert maakte de plannen en regelde alles en zij mocht de koffers inpakken. Toch was ze daar heel lang tevreden mee geweest, maar nu niet meer.


  Ze kreeg het warm, stond op en liep wat dichter naar de oever. Ze hurkte neer en stak haar handen tot aan haar polsen in het water. Dat gaf haar verkoeling.


  De enige vraag waar het om ging was, waar het fout was gegaan tussen haar en Albert. Lag het nou alleen maar aan haar eigen ontevredenheid of was er meer aan de hand? Ook nu kon ze daar niet verder over nadenken, want Albert, Eric en Maurits kwamen er al weer aan.


  De jongste keek terneergeslagen.


  “Liet het monster zich ook zien?” vroeg ze.


  Eric schudde zijn hoofd. “Nee, misschien komt hij niet naar boven als de zon schijnt,” zei hij om toch nog wat hoop over te houden dat Nessie echt bestond.


  “Dat zou weleens kunnen," zei Evelien. Ze bleef het prachtig vinden dat haar jongste zoontje de wereld om zich heen zo intens beleefde. Dat zou ze zelf ook wel weer willen, maar bij haar leek dat vermogen voorgoed verdwenen.


  “Zeker,” zei Eric. “Kijk, hij leeft altijd onder water en daar is het pikkedonker. Hij komt dus alleen maar naar boven als het nacht is, of heel donker weer. Want hij kan natuurlijk niet goed tegen het felle licht.”


  “Wat gaan we nu doen?” vroeg Evelien aan Albert. Tegelijkertijd vervloekte ze zichzelf dat ze weer het initiatief aan hem liet.


  

  



  Die middag hadden ze een lange autorit gemaakt. Eerst een hele tijd over een weg die langs Loch Ness liep. Vervolgens met een lus door een heuvelachtig en af en toe bosachtig gebied naar het stadje Inverness. Daar hadden ze pizza gegeten. Dat was wel geen Schots eten, maar Albert verklaarde dat de kinderen het nationale Schotse gerecht bij uitstek niet smakelijk zouden vinden.


  “Wat is dat dan?” had Eric gevraagd.


  “Haggis,” had zijn vader lachend uitgelegd. “Het zijn de gekookte ingewanden van een schaap. Dus het hart en de nieren. Dat wordt gemengd met havermout en dan verpakt in schapenmaag."


  Aan zijn gezicht was te zien dat Eric inderdaad blijer was met een pizza.


  De sfeer was heel ontspannen en toen ze terug waren bij de tent, en de jongens naar bed waren gegaan, was Maurits blij dat zijn ouders kennelijk een wapenstilstand hadden gesloten.


  Dat bleek echter een vergissing, hoorde hij al snel. Zijn ouders zaten voor de tent en hun stemmen klonken steeds luider. Het eerste deel van het gesprek had hij niet kunnen verstaan, maar toen het praten overging in verwijten maken en snauwen, verstond hij het des te beter.


  “Jij gebruikt mij alleen maar als verlengstuk van jezelf,” hoorde hij zijn moeder.


  “Andersom, zul je bedoelen,” reageerde zijn vader al even heftig. “Ik ben alleen maar goed om het geld binnen te brengen. Mijn salaris is zo ongeveer het enige waar je geen kritiek op hebt. Het gaat je helemaal niet om mij, maar om wat ik maandelijks op mijn bankrekening gestort krijg.”


  “Denk je dat ik het zo prettig vind om afhankelijk te zijn van die rotcenten van je? Ik…”


  “Ja, dat denk ik,” viel zijn vader haar in de rede. “Jij hebt het lekker makkelijk. Je laat alles aan mij over, terwijl je zelf thuis een luizenleventje leidt. En nóg klagen. Je zou je eens af moeten vragen hoe ik het vind om elke dag naar dat rot gemeentehuis te moeten, waar ik óók de hele tijd op mijn vingers wordt gekeken. Net zoals thuis, trouwens.”


  Naast Maurits had Eric zijn handen stevig tegen zijn oren gedrukt. Maurits deed hetzelfde. Hij wilde dit niet langer aanhoren. Het was vreselijk dat zijn ouders, waar hij allebei veel van hield, zo lelijk tegen elkaar deden.


  Als ze zo verdergingen, was een scheiding onvermijdelijk. Maurits durfde er niet aan te denken wat dat zou betekenen. Het zou verschrikkelijk worden, dat was wel zeker.


  Zo, met zijn oren dichtgedrukt en zijn gezicht verstopt in zijn kussen, zodat zijn broertje zijn snikken niet zou horen, duurde het lang voordat hij eindelijk in slaap viel.


  De volgende dag dreigde hetzelfde te gebeuren. Zijn vader weigerde uit zijn slaapzak te komen. “Ik kom mijn bed niet uit om uitgescholden te worden,” mopperde hij.


  Toen kwam Eric in opstand. “Als jullie toch alleen maar ruzie kunnen maken, ga ik zelf wel iets ondernemen,” riep hij tegen zijn moeder. Het was luid genoeg dat zijn vader in de tent het ook kon verstaan. Vervolgens pakte hij de detailkaart van de omgeving en het boekje met de wandelroutes. “Ik ga een wandeltocht maken,” zei hij resoluut. “Ga je mee, Maurits?”


  Maurits ging mee. Hij vond dat zijn broertje het grootste gelijk van de wereld had. Als zijn ouders zich zo onvolwassen gedroegen, dan moesten hij en Eric maar zonder hen leuke dingen gaan doen. Zij hadden tenslotte ook vakantie.


  

  



  Albert, intussen, was vastbesloten vandaag niet in de buurt van zijn vrouw te komen. Het was al erg genoeg dat ze nog naast elkaar geslapen hadden. Hij had de nacht natuurlijk ook in de auto kunnen doorbrengen, maar dat was zijn eer te na geweest. Thuis sliep hij ook al meer dan genoeg op de bank.


  Het was over en uit. Als ze weer in Nederland zouden zijn, zou hij zo snel mogelijk een advocaat opzoeken.


  Wat hem betreft, gingen ze nu meteen al terug. Om hiernaartoe te gaan om erachter te komen of hun huwelijk te redden was, was een vergissing gebleken. Het was kapot en op de hele wereld was geen lijm of wondermiddel te vinden om het weer heel te maken.


  Het lag in de eerste plaats aan Evelien. Ze was nota bene maatschappelijk werkster en niet eens in staat haar eigen problemen op te lossen. Nooit kon hij iets goed doen, terwijl zij op geen enkele manier iets uit zichzelf uitvoerde. Hij begreep heus wel dat zij ontevreden was, daar ging het niet om.


  “Kom je er nog uit?” riep Evelien.


  “Is daar een reden voor?” riep hij terug.


  “De jongens zijn uit ellende zelf maar gaan wandelen,” meldde ze vervolgens door het tentdoek heen.


  “Alsof ik dat niet weet. Jij had toch met hen mee kunnen gaan?”


  “Kom er nou maar uit. Je bent vreselijk kinderachtig.”


  “Ik heb rust nodig, zo moe ben ik van je,” schreeuwde Albert.


  “Dan stik maar. Ik neem de auto mee.”


  “Waar ga je heen dan?”


  “Dat interesseert jou toch niet.”


  Even later hoorde hij de motor starten en de auto wegrijden. Nu het hele gezin hem de rug had toegekeerd, werd


  hij nog veel onrustiger dan hij al was.


  

  



  Maurits had de kaart in zijn hand, terwijl Eric voorlas uit het boekje met de wandelroutes. Ze waren naar het beginpunt gelopen van de eerste route in de wandelgids. Dat was een wandeling die zeven Engelse mijlen lang was, ruim tien kilometer. De start was bij een parkeerplaats, ongeveer twintig minuten lopen van hun tent, waar ze gisteren


  ook langs waren gekomen.


  “Follow the track until it crosses a river,” las Eric hardop.


  “Dat is Engels,” zei Maurits.


  “Ja, hè, hè. Het is ook een Engels boekje. Dus is het nogal logisch dat het niet in het Nederlands is.”


  “Dat maakt het wel moeilijker.”


  “Wat ben jij toch een bangerik. Ben jij nou al dertien? Engels is toch helemaal niet zo moeilijk. Trouwens, jij bent op school al veel verder met Engels dan ik.”


  “Ja, maar dat betekent niet dat ik alles al weet.”


  “Zo'n wandelroute is vast niet zo ingewikkeld. 'Left' is links en 'right' is rechts. We horen zo vaak Engels op televisie dat we het meeste best kunnen volgen. Dit is toch ook reuze makkelijk. 'Follow the track', dat betekent: volg de eh… weg.”


  “Ja, totdat we een rivier kruisen, dat snap ik ook wel.”


  “Nou, zie je wel,” zei Eric. “Zo simpel is het nou. Trouwens, we hebben toch ook een kaart? Zullen we nu eindelijk eens doorlopen?”


  Maurits knikte. Hij wilde zich niet op zijn kop laten zitten door zijn jongere broertje. Bovendien vond hij het ook wel spannend dat ze zonder hun ouders op pad waren gegaan. Helemaal alleen met zijn broertje in een vreemd land, dat vond hij toch ook wel een aantrekkelijke uitdaging.


  Langs het pad dat ze volgden, stonden aan de ene kant oude, dikke bomen. Aan de andere kant waren weilanden. Evenals het terrein waarop hun tent stond, waren ook hier geen beesten.


  Het was opnieuw een schitterende dag, het was al zonnig weer sinds ze in Schotland waren aangekomen. Dat verhaal dat het in Schotland altijd rotweer was, was dus een fabeltje.


  Het pad liep met een flauwe bocht naar rechts. Zo kwamen ze tussen de bomen terecht. Het was geen echt bos, want de bomen stonden wel erg ver uit elkaar. Het rook er wel net zo fris.


  “Luister,” zei Eric. “Hoor je dat?”


  Heel zachtjes hoorde Maurits ook het geluid van kabbelend water.


  Ze liepen door en bereikten een stroompje.


  “Dat kun je geen rivier noemen,” meende Maurits.


  “Nee, eerder een sloot,” was Eric het met hem eens. “Kijk eens op de kaart of het er op staat.”


  Maurits vouwde de kaart open en spreidde hem uit op de grond. Na enig zoeken vond hij de parkeerplaats waar ze vertrokken waren. Ook het pad stond erop. En inderdaad, op de kaart liep een blauwe kronkellijn. Dat was dit stroompje. “Goed,” zei hij tevreden.


  Eric lachte hem uit.


  “Wat nu weer?” vroeg Maurits.


  “Je had niet zo lang hoeven te zoeken. Zie je niet dat papa met potlood deze route heeft getekend?”


  “Oh, nou zie ik het pas. Hé, kijk. Dan moeten we hier naar rechts. Staat dat ook in het boekje?”


  “Keep on the right bank of this river all the way,” las Eric voor.


  “Blijf op de rechteroever van de rivier eh… de hele weg,” vertaalde de oudste jongen.


  “Dan hoeven we het water niet over te steken,” concludeerde Eric.


  Het paadje langs het smalle water was overwoekerd met onkruid en kronkelde samen met het riviertje door een terrein met opvallend veel groen van lage struiken.


  Tot nu toe waren ze niemand tegengekomen, maar nu kwam een andere wandelaar hen tegemoet. Toen hij dichterbij was, zagen de jongens dat het een man was van ongeveer dezelfde leeftijd als hun vader. Hij had een vettig, nors gezicht en hij zag er slecht verzorgd uit.


  De jongens schrokken toen hij hen staande hield en het woord tot hen richtte. Hij praatte Engels met een zwaar accent, waardoor Maurits en Eric geen woord konden verstaan van wat hij zei. Omdat ze geen antwoord gaven, had de kerel snel door dat zij buitenlandse toeristen waren. “Uit welk land komen jullie?” vroeg hij, nu in begrijpelijk Engels.


  “From Holland,” zei Eric.


  “Mooi land,” reageerde de man, met een lach die Maurits niet aanstond. “Molens, tulpen, kaas, klompen. Zijn jullie weleens in Amsterdam geweest?”


  “Een paar keer,” antwoordde Eric.


  “Er zijn veel mooie meisjes in Amsterdam. Hebben jullie al een meisje?”


  Het gesprek beviel Maurits niets. “Laten we doorlopen,” zei hij in het Nederlands tegen zijn broertje.


  Eric aarzelde nog. Hij vond het wat onbeleefd om zomaar weg te gaan. Nu pakte de man de jongens allebei bij hun schouders en zei, een beetje hijgend: “Daarginds liggen een man en vrouw zonder kleren aan. Ga maar mee, dan zal ik het jullie laten zien.”


  “Rennen,” riep Maurits.


  De jongens rukten zich los en zetten het op een lopen. Ze durfden niet achterom te kijken of de kerel hen volgde. Zeker vijf minuten holden ze op volle snelheid over het pad. Pas toen waagde Maurits een snelle blik over zijn schouder.


  “Stop maar, hij is ons niet achternagekomen,” hijgde hij.


  Ze bleven stilstaan om uit te puffen van de inspanning. Voor alle zekerheid tuurden ze in de verte of ze nog iets van de enge man zagen. Hij was verdwenen.


  “Dat was nou een echte viezerik,” zei Maurits vol walging. “En jij maakt gewoon een praatje met hem, sukkel.”


  “Er is toch niets gebeurd,” verdedigde zijn broertje zich. Meteen vroeg hij nieuwsgierig: “Denk je dat het waar was, wat hij zei over die blote mensen?”


  “Jij bent ook al zo'n smeerlap.”


  “Nee, nee. Ik was alleen benieuwd of het echt zo was.”


  “Ik denk van niet,” zei Maurits. “Ik denk dat hij iets met ons wou proberen.”


  “Je bedoelt vieze spelletjes?” vroeg Eric naïef.


  “Wat kun jij dom zijn, zeg! Heb je er soms nog nooit van gehoord dat er zulke mannen bestaan?”


  “Jawel, maar ik heb er nog nooit een gezien,” zei Eric, een beetje beschaamd.


  “Dan ben je er nou één tegengekomen.”


  “Maar goed dat we zijn weggelopen, dan.”


  Maurits zuchtte eens diep.


  “Lopen we nog wel goed?” vroeg Eric vervolgens. In het boekje zocht hij het antwoord. “Oh ja, natuurlijk. We moeten dit pad blijven volgen tot het ophoudt.”


  “En daarna?” wilde Maurits weten.


  “Dan komt er een brug waar we overheen moeten.”


  “Dat is daarginds,” wees Maurits.


  Ze vervolgden hun weg, voor alle zekerheid keken ze nog een paar keer over hun schouders.


  Nadat ze het riviertje via de brug hadden overgestoken, kwamen ze op een pad dat door de weelderige plantengroei nauwelijks te zien was. De begroeiing werd alsmaar dichter. Op een gegeven moment moesten ze bukkend onder een dak van grote bladeren doorlopen.


  “Net een groene tunnel,” zei Eric met stralende ogen. Het voorval met de vieze man was hij alweer vergeten.


  “Ja, het is hier hartstikke mooi. Zulke enorme varens heb ik nog nooit gezien,” riep ook Maurits enthousiast uit.


  Het pad liep langzaam omhoog en kwam uit op een driesprong.


  “En nu?” vroeg Maurits.


  “Als de weg vorkt, moeten we de rechtse nemen,” vertaalde Eric.


  “Als de weg vorkt?”


  “Ja, dat staat hier.”


  “Zo zeg je dat toch niet in het Nederlands,” meende Maurits.


  “Je snapt toch wat ik bedoel. Het klinkt trouwens wel goed, vind ik.”


  Volgens de tekst in het boekje van Eric liep het pad zigzag omhoog naar de top van heuvel die bijna tweehonderd meter hoog was. Het was een gemakkelijke klim. Bij de steilere stukken lagen rotsblokken, die ze als een soort trap konden gebruiken. Toch zweetten ze behoorlijk toen ze de top bereikt hadden. De zon scheen fel op hun klamme lichamen.


  Bovenop de heuvel hadden ze een prachtig uitzicht over de omgeving. Maurits probeerde het weiland met hun tent te ontdekken, maar dat was niet meer te zien.


  “Deze wandeling eindigt toch wel weer bij de parkeerplaats waar we ook begonnen zijn, hé?” vroeg hij aan zijn broertje.


  “Jazeker, had je dat niet op de kaart gezien, dan? Maar daar zijn we nog lang niet, hoor.”


  “Dat hoeft ook niet, ik ben nog lang niet moe. Trouwens, ik heb ook helemaal geen zin om weer naar papa en mama te gaan.”


  Eric keek strak voor zich uit. “Ze gaan uit elkaar,” zei hij ineens, alsof hij in de verte de toekomst kon zien.


  Zijn broer wist dat het geen zin meer had om zichzelf en Eric voor de gek te houden. “Ik ben bang dat je gelijk hebt," fluisterde hij.


  De onderlip van Eric begon zachtjes te trillen. Maurits sloeg een arm om hem heen. “Niet huilen,” zei hij.


  Net of hij door een wesp gestoken werd, sprong Eric weg. “Ik ben geen baby meer!” schreeuwde hij.


  “Je hoeft je niet te schamen, hoor,” reageerde Maurits. “Ik vind het net zo erg als jij." Ook hij moest moeite doen om zijn tranen te bedwingen.


  Eric stond met zijn rug naar zijn broer. Nu draaide hij zich om. “Waarom kunnen ze niet voor ons bij elkaar blijven?” riep hij vertwijfeld uit.


  Maurits schudde triest met zijn hoofd. “Dat zou helemaal rampzalig zijn.” Wat rustiger verduidelijkte hij waarom hij dat vond: “Bij mij in de klas zit ook een jongen waarvan de ouders voor hem bij elkaar zijn gebleven. Hij vertelt dat hij thuis geen leven heeft. Zijn vader en moeder blijven ruziën en als hij iets verkeerd doet, wrijven ze hem onder zijn neus dat ze voor hem niet zijn gescheiden. Dan dreigen ze toch uit elkaar te gaan, als hij niet beter oppast.”


  “Wat vreselijk,” vond Eric.


  “We moeten dus maar gewoon afwachten wat er gebeurt en er daarna het beste van proberen te maken,” zei Maurits.


  “Is er dan niets wat wij kunnen doen?” probeerde de jongste nog.


  “Ik zou het niet weten,” zei Maurits. “Aan ons ligt het niet. Papa en mama kunnen het duidelijk niet meer goed met elkaar vinden.”


  “Toch vind ik het verschrikkelijk,” hield Eric vol.


  “Ik toch ook,” zei Maurits zacht.


  “Dan zoeken ze het maar uit,” zei Eric ineens fel. “Ik wil er nu even niet meer aan denken.” Hij wees op het terrein dat voor hen lag. Zo ver als ze konden kijken, was er geen enkel teken van menselijk leven te zien. Het landschap werd gedomineerd door heuvels, die uit grote rotsblokken leken te bestaan. Slechts hier en daar waren er wat groene plekken tussen het grijs. “Jammer dat we de verrekijker niet meegenomen hebben,” zei Eric.


  “Moeten we daar naartoe?” vroeg Maurits.


  “Dat zal wel,” dacht Eric hardop. Hij zocht in zijn boekje naar de volgende aanwijzing. “We moeten deze heuvel af via een pad dat begint bij een houten kruis,” wist hij te ontcijferen.


  “Dat kruis staat daar,” wees Maurits.


  “Ja, dat had ik ook al gezien. Hier staat verder dat we nog verschillende heuvels moeten beklimmen. De hoogste top van deze wandelroute is 412 meter.”


  “Dat zal dan die daarginds wel zijn.”


  “Nou, dat weet ik niet, hoor,” zei Eric. “Als je goed kijkt, zie je dat de heuvels in de verte steeds hoger worden. Daar beginnen ze al aardig op bergen te lijken. Het kan net zo goed die top daar links zijn. Of wat dacht je van die daar rechts?”


  “We zien wel,” zei Maurits. “Laten we maar verdergaan.”


  Zo gemakkelijk als de beklimming was gegaan, zo moeizaam verliep de afdaling. Het pad lag bezaaid met gruis en kleine steentjes. De grotere keien waren glad door een soort mos dat erop groeide. Steeds moesten ze oppassen om niet uit te glijden. Daardoor gingen ze heel geforceerd lopen, soms voetje voor voetje. Ze waren bang om hun schoenen op een verkeerde plek neer te zetten. Hun kuiten deden er behoorlijk zeer van.


  “We hebben niet de goede schoenen voor zo'n afdaling,” riep Maurits achterom naar zijn broer.


  “Kijk liever voor je,” waarschuwde Eric.


  Het was al te laat. Maurits gleed uit en kwam tot stilstand met zijn knie tegen een puntige steen. Opstaan ging uiterst moeilijk. Met een van pijn vertrokken gezicht, moest hij er meteen weer bij gaan zitten. Door een scheur in zijn spijkerbroek sijpelde bloed.


  “Is het gebroken?” vroeg Eric angstig.


  Maurits schudde zijn hoofd. “Nee, het doet wel zeer, maar ik kan mijn been nog wel bewegen.” Om dat te bewijzen, strekte hij het been. Aan zijn gezicht was te zien hoe zeer dat deed.


  “Probeer nog eens op te staan.”


  Door kracht op zijn goede been te zetten, kwam hij overeind. Voorzichtig probeerde hij op zijn gewonde been te steunen. Het lukte.


  “Zal ik je ondersteunen bij de rest van de afdaling?” stelde Eric voor.


  “Nee, het gaat wel. Ik ben geen watje,” zei Maurits stoer.


  Uiterst voorzichtig en moeizaam schuifelde hij naar beneden. Het liefste wilde hij terugkeren, maar hij wilde zich tegenover zijn jongere broer niet laten kennen.


  Eric intussen, voltooide de afdaling dubbel oplettend. Hij mocht zelf niet vallen en hij hield Maurits angstvallig in de gaten.


  Toen ze de voet van de heuvel bereikt hadden, bemerkten ze dat daar een vennetje lag. Het leek een mooi plekje om even uit te rusten. Ze zochten een rotsblok om op te gaan zitten.


  “Trek even je broek naar beneden, dan kun je zien hoe groot je wond is,” stelde Eric voor.


  Maurits keek om zich heen, waardoor zijn broertje in de lach schoot.


  “Die vieze man is heus wel weg, hoor,” grinnikte hij. “En ik zie je elke avond in je onderbroek.”


  Maurits moest er ook om lachen. Voorzichtig stroopte hij zijn spijkerbroek naar beneden. De wond op zijn knie zag er erger uit dan hij in werkelijkheid was. Want toen hij met spuug het geronnen bloed had weggepoetst, bleef er een schaafwond over. In het midden daarvan was een klein gaatje, waaruit nog een paar druppels bloed vloeiden. Het bleef evenwel zeer doen.


  Wat de jongens zich niet realiseerden, was dat het bij Schotse vennetjes in de zomer wemelt van de ‘midgets’. Hele kleine, maar zeer agressieve mugjes. Ze kwamen er snel genoeg achter…


  

  



  Rond een uur of drie die middag kwam Evelien terug van haar autorit, of eigenlijk van haar vlucht van Albert. Toen ze het weiland op kwam rijden, zag ze tot haar stomme verbazing dat haar man de tent afgebroken had. Met een rood hoofd van de inspanning, en waarschijnlijk ook van ingehouden boosheid, was hij bezig het opgerolde tentdoek in de daarvoor bestemde zak te proppen.


  Ondanks het vervelende van de situatie zag ze ook het kolderieke van het tafereel in. Albert had, ongetwijfeld in zijn drift, het grondzeil en de tentstokken zo chaotisch in de zak geladen, dat hij er de buitentent met geen mogelijkheid meer bij kreeg. Dat maakte zijn boosheid alleen maar groter. Woest stond hij met de zak te schudden om vervolgens opnieuw te proberen het doek er bovenin te duwen. Het lukte met geen mogelijkheid. Tenslotte gaf hij het maar op, smeet de zak op de grond en ging er demonstratief bovenop zitten, met zijn hoofd steunend op zijn handen. Hij deed net of hij de auto niet had gezien of gehoord.


  Evelien stapte uit.


  “Waar heb jij de hele dag uitgehangen?” beet hij haar toe.


  “Dat interesseert jou toch niet.”


  “Ik vraag het toch?”


  “Ja, om iets te mopperen te hebben. Niet om een antwoord te krijgen.”


  “Wat een onzin.”


  “Nou, als je het weten wilt…” zei Evelien bits. “Ik ben naar Beauly geweest. Heb koffie gedronken, winkels gekeken, tot rust gekomen.”


  “Van dat laatste is anders niets te merken,” merkte Albert sarcastisch op.


  “Nee, de rust was over op het moment dat ik zag waar jij mee bezig was.” Ze maakte een gebaar richting het vergeelde gras waar hun tent had gestaan. “Wat moet dit voorstellen?” vroeg ze. Haar woorden klonken als vlijmscherpe messen.


  “Dat zie je toch. We gaan weg!”


  “Aldus heeft meneer in zijn eentje besloten,” zei Evelien koel.


  “Jazeker, dat heeft meneer besloten. Mijnheer is namelijk de enige hier die in staat is om een besluit te nemen.”


  “Als je een advocaat gaat zoeken, is het heel verstandig dat je dan ook meteen een psychiater bezoekt,” beet Evelien hem toe. Ze ging weer in de auto zitten, met het portier open.


  De stilte keerde terug over het weiland. Het was een pijnlijke stilte, die pas na een paar minuten werd onderbroken omdat Evelien vroeg: “Zijn de jongens nog niet terug?”


  Het antwoord had ze wel kunnen raden. “Als ze terug waren, had je ze wel gezien, niet?”


  “Ik vind dat ze lang wegblijven,” zei ze onverstoorbaar.


  “Jij hebt ze laten gaan. Wie laat er nou twee kinderen alleen een lange wandeling maken door een onbekend gebied?”


  “Ze zullen heus niet in zeven sloten tegelijk lopen,” meende Evelien.


  “Er zijn hier geen sloten,” zei Albert.


  Evelien schoot in de lach. “Moet je ons toch hier zien zitten. Het lijkt wel of wij de pubers zijn.”


  Haar man kon er de humor niet van inzien. “Jij gedraagt je als een schoolmeisje,” verweet hij haar. “Dit is heel serieus. Ons huwelijk staat op springen en jij zit erbij te grinniken.”


  “Omdat jij je als een idioot aanstelt,” zei Evelien. Ze startte de auto.


  “Waar ga je nou weer naartoe?” riep Albert boven het geluid uit.


  “Kijken of ik de jongens ergens zie,” antwoordde Evelien. Ze gooide het portier dicht en reed weg.


  “Op de wandelpaden kun je niet komen met de auto,” riep haar man nog. Hij wist wel dat ze dat niet meer had verstaan.


  Onder zijn nurkse houding kroop nu toch ook een gevoel van ongerustheid door. Maurits en Eric waren inderdaad al erg lang weg. Meteen als ze terugkwamen, wilde hij naar Nederland vertrekken. Hij schudde de tentzak leeg om opnieuw te proberen alle spullen erin te krijgen.


  

  



  Eric werd als eerste door een ‘midget’ gestoken. Hij voelde een heel fijn speldenprikje in zijn nek. Onmiddellijk verspreidde zich een heftige, broeierige jeuk rond het plekje waar hij gestoken was. Hij hoefde zich niet af te vragen welk insect hem te pakken had genomen, want vrijwel meteen waren hij en zijn broer omringd door een grote zwerm van die piepkleine, venijnige mugjes.


  Ze hadden het vooral voorzien op de schaafwond van Maurits. In een oogwenk werd zijn pijnlijke knie aangevallen door tientallen midgets.


  Met pijnlijke jeukplekken op zijn hoofd en over zijn hele lichaam, sprong Eric overeind en rende weg. Hij sloeg wild om zich heen om de kwelgeesten op een afstand te houden. Tevergeefs.


  Maurits was niet zo rap, want zijn broek hing nog op zijn enkels. Zo snel hij kon, hees hij die omhoog en hinkelde achter zijn broer aan. Zijn zere been werd nu ook geteisterd door de jeukende insectenbeten.


  Zo makkelijk lieten de mugjes de lekkere hapjes niet ontsnappen. De beestjes vlogen in donkere zwermen met de jongens mee, terwijl ze onophoudelijk toesloegen.


  “Wacht op me,” riep Maurits.


  “Als die krengen weg zijn,” riep Eric terug.


  De jongste jongen bleef met woeste armbewegingen doorhollen, met de midgets en zijn broer achter hem aan. Hij rende kriskras door het landschap, sprong over stenen en beklom lage heuveltjes. Waarom wist hij niet, maar door een plotselinge ingeving rende hij een steile helling op. Een sprint die alles van zijn krachten vergde en waarbij de afstand tussen hem en zijn broer steeds groter werd, maar het had succes. Toen hij na langer dan een kwartier hollen buiten adem op de top aankwam, waren de midgets verdwenen.


  Uitgebreid krabde hij op zijn hoofd, in zijn nek en over de rest van zijn lijf. Het haalde weinig uit. Integendeel, de jeuk en de irritatie werden alleen maar heviger. Toch kon hij er niet mee ophouden! Hij keek naar beneden. Daar klom Maurits moeizaam de heuvel op. Zo te zien hadden de midgets ook hem inmiddels met rust gelaten.


  Even later kwam de oudste jongen hijgend en puffend boven. Toch had hij nog genoeg lucht over om zijn broertje uit te foeteren. “Kon je niet even op me wachten, stom jong? Je weet toch hoe moeilijk ik loop.”


  “Straks mocht ik je ook niet ondersteunen,” zei Eric. Hij stond in een uiterst vreemde houding, want hij probeerde gelijktijdig de onderkant van zijn rug en een enkel met zijn nagels te bewerken.


  “Dat helpt niet,” was het commentaar van Maurits.


  “Dat weet ik, maar ik kan er niet meer mee stoppen.”


  “Nou moeten we dat hele eind weer teruglopen,” mopperde Maurits verder.


  “Was jij dan liever tussen die rotbeestjes gebleven?”


  “Nee, natuurlijk niet.”


  “Nou dan.”


  Maurits schuurde met zijn rug langs een ruwe, rechtopstaande steen.


  “Dat helpt ook niet,” zei Eric.


  “Maar het is wel lekker… Zoek liever even uit hoe we weer op onze route terug moeten komen en dan niet via dat vennetje, alsjeblieft.”


  “Dan heb ik wel even je kaart nodig.”


  Maurits sloeg geschrokken een hand voor zijn mond. “Ik heb hem laten liggen,” mompelde hij.


  “Wat ben jij toch een ongelooflijke sufferd,” schold Eric hem uit.


  “We zullen terug moeten,” was het nuchtere antwoord van zijn broer.


  “Terug naar die muggen?”


  “Ja, wat wou je anders?”


  “Ik kijk wel in mijn boekje.” Hij wist net zo goed als Maurits dat dat niet zoveel zin had. De route werd daarin uiteraard verder beschreven vanaf het watertje. Vanaf deze plek konden ze dat ven niet zien.


  “Laten we eerst maar weer naar beneden gaan,” zei Maurits. “Als we de kaart gevonden hebben, wil ik niet meer verder. Dan gaan we gewoon terug naar de tent. Ik heb geen zin in nog meer narigheid.”


  Eric was het hartgrondig met hem eens.


  Het probleem was alleen, waar was dat muggenvennetje nou? Toen ze de heuvel waren afgedaald, wisten ze niet meer welke kant ze op moesten. Alles leek op elkaar. Ze waren midden in een heuvelachtig landschap, waar allerlei paden doorheen liepen. Sommige duidelijk te zien, andere vervaagd omdat er weinig gebruik van werd gemaakt.


  “Weet je niet meer van welke kant je bent gekomen?” vroeg Maurits, terwijl hij vertwijfeld om zich heen keek.


  “Jij toch ook niet.”


  “Nee, maar jij liep voorop.”


  “Ik moet even nadenken,” zei Eric. “Ik geloof dat ik van die kant kwam… Of nee… dat pad… Nee, toch niet… Ik kwam daar vandaan. Ja, nu weet ik het zeker.”


  “Volgens mij niet,” zei Maurits. “Daar heb ik nooit gelopen.”


  “Eigenlijk heb ik niet zo goed opgelet waar ik liep. Misschien heb ik niet eens over een pad gelopen. Ik wilde alleen maar zo snel mogelijk van die steekmuggen af.”


  “Nou ja, het is de schuld van ons allebei,” suste Maurits. “Hadden we maar een kompas bij ons.”


  “Daar heb je niet zoveel aan zonder kaart,” meende Eric.


  “Begin je weer.”


  “Nee, nee, ik zeg het alleen maar. Aan de kaart alleen zouden we nu ook niets hebben.”


  “En waarom dan wel niet?”


  “Dat is nogal logisch. Omdat we niet weten waar we zijn. Om ons heen zijn overal heuvels, op de kaart staan allemaal heuvels. Hoe moeten we dan weten van welke heuvel we net afgekomen zijn.”


  Ze dachten instinctief dat ze naar links moesten en dat was nou juist precies de verkeerde richting. Steeds verder liepen ze van het vennetje vandaan, terwijl donkere wolken de zon bedekten.


  

  



  Eindelijk was Albert erin geslaagd alle onderdelen van de kampeeruitrusting in de tentzak te krijgen, toen het begon te regenen. Alle vakantiespullen die hij op een rijtje had gezet om straks in de auto te laden, dreigden doorweekt te worden door het regenwater. Er zat niets anders op dan de tentzak weer leeg te schudden, om met het grondzeil de bagage te bedekken.


  Scheldend op zichzelf voerde hij dat karwei uit. Ondertussen bedacht hij zwartgallig dat zijn leven er net zo uitzag als dit stilleven op het verlaten weiland. De afgebroken tent symboliseerde zijn afgebroken huwelijk. De koffers stond voor zijn naderende afscheid van Evelien en misschien van zijn zoontjes. De regen paste precies bij zijn neerslachtigheid. Hij zou weer helemaal opnieuw moeten beginnen. Alleen zichzelf hield hij over en zelfs daar begon hij een hekel aan te krijgen.


  Zijn overhemd en korte broek werden drijfnat, zijn haren plakten tegen zijn voorhoofd. Daarom besloot hij om zelf ook maar onder het grondzeil te kruipen. In het schemerdonker, tussen de koffers, de koelbox en de andere vakantiespullen, werd hij overvallen door bange voorgevoelens. Steeds duidelijker tekende het angstbeeld zich af dat Maurits en Eric iets was overkomen.


  Hoe laat waren ze vanmorgen weggegaan? Hij wist het niet precies meer, in ieder geval redelijk vroeg in de ochtend. Het was nu bijna vier uur in de middag. Zo lang konden ze toch niet over een wandeling doen? Had Evelien ze niet aangeraden om een korte wandeltocht uit te kiezen? Ze had hen nooit in hun eentje mogen laten gaan. En wat ze nu aan het doen was, was zinloos. Wandelroutes waren niet uitgestippeld over autowegen.


  Zijn jongens konden vast en zeker de weg naar de tent niet meer terugvinden. Het schoot hem te binnen dat ze ook onmogelijk aan iemand de weg konden vragen. Wat moesten ze dan zeggen? Dat ze op zoek waren naar een of ander weiland? Hij betwijfelde tevens of ze wel geld mee hadden genomen, hoewel ze daar waarschijnlijk ook weinig aan zouden hebben. Evelien zou ze toch wel iets te eten en drinken meegegeven hebben? Maurits had sinds kort een mobieltje, maar die had hij van hem niet mee mogen nemen op vakantie. Daar baalde Albert nu toch wel van, al was het zeer onwaarschijnlijk dat ze überhaupt bereik zouden hebben. Met zijn eigen mobieltje in ieder geval niet, had hij al gauw ontdekt. De batterij was trouwens bijna leeg en zijn oplader lag thuis nog mooi te wachten op het kleine tafeltje in de hal…


  Evelien kwam het weiland weer oprijden. Ze bracht de auto tot stilstand vlakbij Albert, die meteen uit zijn schuilplaats kwam gekropen. Hij las de ongerustheid op haar gezicht.


  “Heb je iets gezien?" vroeg hij, nadat ze het portier had opengedaan.


  “Geen spoor… Kom liever in de auto zitten. Je wordt kletsnat."


  Albert liep om de auto heen en ging naast zijn vrouw zitten. “We moeten iets doen," zei Evelien.


  Albert knikte.


  “Ze hebben niet eens een jas aan. Ze moeten doorweekt zijn, de arme jongens.”


  “Misschien kunnen ze ergens schuilen,” zei Albert, tegen beter weten in.


  “Wat doen we?” vroeg Evelien zacht.


  “Laten we de spullen in de auto laden en ze dan gaan zoeken, of naar de politie gaan,” stelde haar man voor.


  “Dat lijkt me niet zo'n goed idee. Ik bedoel… dat zoeken wel, maar de bagage in de auto leggen niet. Mochten ze terugkomen terwijl wij weg zijn, dan schrikken ze zich een ongeluk als ze deze plek verlaten aantreffen.”


  “Wilde je de boel zo laten liggen?” vroeg Albert. In zijn toon was absoluut geen venijn meer te bespeuren. De onzekerheid over hun kinderen had de ruzies naar de achtergrond verdreven.


  “Misschien kunnen we dat beter ook niet doen. Als ze dat aantreffen, weten ze ook niet wat er allemaal aan de hand is. Bovendien, als het zo blijft regenen, hebben ze een droge plek nodig en wij ook. Want wie weet hoe laat ze op komen dagen? Ik ga onder geen enkele voorwaarde vanavond nog aan de terugreis beginnen. We zullen hier nog een nachtje moeten blijven.”


  Albert was het met haar eens. “Dan zit er niets anders op dan de tent weer op te zetten,” zei hij rustig.


  “Laten we dat dan maar meteen doen,” zei Evelien.


  In de stromende regen zetten ze opnieuw de tent op. Albert mopperde niet eens gedurende het karwei. Hij zag er de noodzaak van in. Hoe eerder de tent stond, des te sneller konden ze naar hun kinderen op zoek. Op welke manier ze dat zouden aanpakken, wist hij nog niet. In ieder geval moesten ze iets doen. Het was onmogelijk nog langer af te wachten of Maurits en Eric uit zichzelf zouden terugkomen. Een passieve houding zou hij niet meer van zichzelf kunnen verdragen en hij wist dat hetzelfde ook voor Evelien gold.


  

  



  De regen viel met bakken uit de hemel en tussen de kale heuvels, waar Maurits en Eric ronddoolden, gierde een harde wind. Het leek wel of het gebruikelijke Schotse weer zich wekenlang had ingehouden om nu met volle kracht het ware gezicht te laten zien.


  “We zijn verdwaald,” jammerde Eric.


  Ook Maurits had de moed verloren. “Konden we maar ergens schuilen,” riep hij tegen de wind in. Zijn gewonde knie schrijnde pijnlijk tegen zijn drijfnatte spijkerbroek.


  Het was de jongens duidelijk geworden dat ze, nadat ze op de vlucht voor de midgets de heuvel waren opgerend, het spoor bijster waren geraakt. Ze wisten nu wel zeker dat ze die heuvel via een andere weg waren afgedaald dan dat ze hem beklommen hadden. Met geen mogelijkheid hadden ze het juiste pad terug kunnen vinden. Alles leek hier vreselijk veel op elkaar. Zeker nu ze door de regen en de laaghangende bewolking weinig meer in de verte konden zien.


  Steeds als de weg die ze nu volgden over een heuvel leidde, hadden ze de hoop dat ze een uitzicht zouden krijgen over bekend terrein. Iedere keer bleek het niet zo te zijn. Ze konden het vennetje niet meer vinden, laat staan dat ze in de verte hun kampeerterrein konden zien.


  Ze kwamen op een vlakte. Een vallei tussen het heuvelachtige terrein, met in het midden een enorme, overhangende platte steen. Maurits wilde daarachter gaan zitten, om beschutting te vinden tegen de regen en de wind.


  Eric dacht er anders over. “Laten we toch verdergaan,” jammerde hij. “We zijn toch al doorweekt. Als we hier gaan zitten, komen we helemaal niet verder.”


  “Ik kan niet meer,” klaagde Maurits. “Het is net of er iemand met een hamer op mijn knie staat te beuken. Misschien lopen we wel steeds verder van het ven vandaan.”


  “Nou, heel even dan,” gaf zijn broertje toe.


  Het kostte Maurits veel moeite om achter de steen te kruipen. Eric zag de pijn op zijn gezicht, terwijl hij naast hem ging zitten. “Zou het toch erger zijn dan een schaafwond?”


  “Ik weet niet,” kreunde Maurits. “Ik ben weleens met mijn fiets gevallen, maar dit is veel erger.”


  De schuilplaats bood de jongens bescherming tegen de wind. De grote steen kon hen echter niet droog houden. Eric schudde het regenwater uit zijn stekelhaar, zijn zomerkleren plakten aan zijn lijf. Hij rilde van de kou en voelde zich angstig en ellendig.


  Het gewonde been van zijn broer baarde hem grote zorgen. Hij zag al voor zich dat Maurits straks helemaal niet meer kon lopen. Wat moesten ze dan doen? Hij zou zijn grote broer onmogelijk kunnen dragen. Kwamen ze maar langs een huis, of een boerderij, of een camping. Sinds hun vlucht voor de midgets leek het wel of ze de enige mensen in de verre omtrek waren. Het leek hem ook niet erg waarschijnlijk dat ze nog andere wandelaars in dit noodweer zouden tegenkomen. Terwijl ze dat juist nodig hadden, iemand aan wie ze de weg konden vragen. Desnoods aan die vieze man die hen vanmorgen de stuipen op het lijf had gejaagd.


  “Hadden we onze regenjassen maar meegenomen,” zei hij.


  Maurits was weer enigszins tot zichzelf gekomen. “We hebben nou eenmaal geen regenjassen, het regent nou eenmaal en we zijn nou eenmaal de weg kwijt. Later we liever nadenken hoe we weer terug bij papa en mama moeten komen.”


  “Ik denk me suf, maar dat helpt allemaal niets. We kunnen gewoon dat vennetje niet meer terugvinden. Zelfs toen we bovenop een heuvel stonden, konden we het niet meer zien. We weten niet hoe ver weg het is en we weten niet of het in het oosten, het westen, het noorden of het zuiden ligt.”


  “Misschien hebben we geluk en zien we het straks wel. Wie weet ligt het hier vlakbij,” zei Maurits, meer om zichzelf en zijn broertje moed in te spreken dan dat hij werkelijk geloofde wat hij zei.


  “Misschien hebben we pech,” reageerde Eric. “En lopen we steeds verder dit verlaten gebied in.”


  “Je moet de hoop nooit opgeven,” zei Maurits.


  “Wat moeten we dan doen?” riep Eric uit. Vertwijfeld gooide hij zijn armen in de lucht. “Hier blijven zitten heeft geen nut en doorlopen brengt ons misschien alleen maar verder van huis.”


  “Ik denk dat we het beste weer verder kunnen gaan,” zei Maurits.


  “En je been dan?”


  “Het gaat wel weer,” gaf Maurits aan. Dat was niet helemaal waar. De jongen merkte het toen hij weer opstond, maar hij hield zich groot. Hij was zich er terdege van bewust wat voor ramp het zou worden als hij toe zou geven aan de pijn of als hij niet meer kon lopen.


  

  



  Albert en Evelien hadden hun auto op de parkeerplaats achtergelaten. In hun regenpakken liepen ze naast elkaar, terwijl de regen nog steeds met bakken uit de hemel viel en de wind tussen de bomen huilde.


  “Als ik me goed herinner,” zei Albert, “loopt de eerste wandeling uit het boekje langs een riviertje.”


  “Dat moet dan dat stroompje daarginds zijn,” merkte Evelien op. “Maar het is niet zeker dat ze ook de eerste route hebben uitgekozen.”


  “Jij hebt ze toch aangeraden om de kortste wandeltocht te gaan doen? Nou, de eerste is de kortste uit het boekje.”


  “Jawel, maar ik weet niet of ze ook naar me geluisterd hebben. Ze weigerden ook hun regenjassen mee te nemen.”


  “Daar zullen ze nu behoorlijk spijt van hebben,” meende Albert. “Laten we maar hopen dat ze wat betreft de route jouw raad wèl opgevolgd hebben.”


  “Ja,” hoopte ook Evelien. “Anders wordt het zoeken naar een speld in een hooiberg. Kun jij je nog herinneren hoe die wandeltocht vanaf dat riviertje verdergaat?”


  “Dat weet ik nog,” zei Albert, zonder dat hij na hoefde te denken. “Ik heb die route nog op de kaart getekend.”


  “Dat is waar ook,” herinnerde Evelien zich. “In dat geval kunnen ze ook moeilijk verdwalen. Ze hebben immers die kaart bij zich.”


  Albert was er niet zo zeker van dat zijn zonen niet konden verdwalen, maar hij zei het niet. Hij vond het wel geruststellend dat zijn vrouw er de moed inhield. “We moeten de rechteroever volgen en dan straks het stroompje bij een brug oversteken.”


  “Ken jij de hele route uit je hoofd?” vroeg Evelien. Er klonk een spoortje bewondering in haar stem. In deze omstandigheid kon zij het wel weer waarderen dat haar man zo precies was.


  “Zo'n beetje,” zei Albert niet zonder trots. “Ik weet in ieder geval dat we straks heuvels moeten beklimmen en dat komt goed uit, want dan kunnen we de omgeving overzien.”


  Ze liepen verder langs dezelfde weg die hun zoontjes eerder die dag hadden gevolgd. Langs de oever, waar de vieze man Maurits en Eric had lastiggevallen, over het bruggetje en onder de varens door. Bij de driesprong wist Albert dat ze naar rechts moesten.


  Veel woorden zeiden ze niet tegen elkaar. Ze werden geheel in beslag genomen door hun eigen gedachten. Dat waren angstige gedachten en allebei waren ze bang om die uit te spreken. Net alsof ze daarmee het noodlot over Maurits en Eric af zouden roepen.


  Ze beklommen de eerste heuvel van de wandeltocht. Daar overzag Albert met zijn verrekijker de omgeving. Voor zijn gevoel bekeek hij elke vierkante meter die in zijn gezichtsveld lag. Hij zag geen enkel teken van leven. Geen mens, geen dier, geen Maurits, geen Eric. Teleurgesteld schudde hij zijn hoofd.


  “Mag ik even kijken?” vroeg Evelien.


  Hij beschouwde het niet eens als kritiek dat hij soms niet goed gekeken had. Hij hoopte alleen maar dat zijn vrouw hun zoontjes wel zou ontdekken.


  Die hoop bleek ijdel. Ook Evelien keek mismoedig nadat ze na langdurig turen, de kijker weer teruggaf aan haar man. “Zullen we gewoon verdergaan?” vroeg ze.


  “Oké.”


  Ze daalden de heuvel af, hun stevige wandelschoenen hadden meer grip op het pad van gruis en kleine steentjes, dan de schoenen van Maurits een aantal uren eerder. Zo kwamen zij terecht bij het vennetje waar hun zonen op onplezierige manier hadden kennisgemaakt met de midgets. Die waren nu verdwenen, of hielden zich verscholen voor het noodweer. In ieder geval zagen Albert en Evelien er geen.


  Wat ze wel ontdekten, deed het hart van Evelien een slag overslaan. “De kaart!” riep ze uit. “Daar tussen het riet. Daar ligt de kaart.”


  De detailkaart hing als een nat vod tussen de wilde planten.


  Met in zijn achterhoofd de mogelijke troost dat het een andere kaart was dan die Maurits en Eric vanmorgen hadden meegenomen, ging Albert ernaartoe en inspecteerde het natte papier. Het was zonder twijfel de detailkaart die hij een paar dagen geleden in Beauly had aangeschaft. De potloodstrepen waarmee hij de routes had aangetekend, waren weliswaar gedeeltelijk weggevaagd, maar toch nog herkenbaar.


  “Het is onze kaart, hè?” vroeg Evelien fluisterend.


  “Ja,” zei Albert zacht.


  Evelien begon te huilen. Tot nu toe had ze haar tranen kunnen bedwingen. Nu sloegen de angst en de twijfel over het lot van haar kinderen in alle hevigheid toe. “Er is hen iets overkomen,” snikte ze met lange uithalen. “Ik weet het zeker. Er is iets gebeurd."


  Albert omarmde zijn vrouw. Met twee armen om haar heen troostte hij haar. Noch hij, noch Evelien realiseerden zich dat het heel lang geleden was dat ze zo dichtbij elkaar waren. Zowel geestelijk als lichamelijk.


  Albert voelde onder het stugge regenpak het lichaam van zijn vrouw trillen. “Rustig maar,” suste hij. “Ze kunnen ook gewoon zo stom zijn geweest om die kaart hier te vergeten, nadat ze hebben uitgerust.”


  “Dan hadden ze dat toch zeker gemerkt,” wierp Evelien tegen. “Hoe moesten ze anders weten hoe de route verderging?”


  “Ze hebben het boekje toch.”


  “Zouden ze de wandelroute lopen op de aanwijzingen uit het boekje, zonder de kaart te raadplegen?”


  “Dat is mogelijk,” zei Albert.


  Allebei wisten ze dat dit gesprek niets te maken had met wat er zich in hun hoofden afspeelde. Toch bracht het Evelien tot bedaren en dat luchtte ook Albert op. “Laten we maar gewoon verdergaan,” zei hij. “Ik weet nog dat in deze wandelroute een beklimming van een heuvel is opgenomen van ruim vierhonderd meter hoogte. Als we ze vanaf die top nog niet kunnen zien, nemen we andere maatregelen.”


  “Ja,” zei Evelien. “Dan gaan we naar de politie.”


  “Dan telefoneren we met de politie,” verbeterde Albert haar. “Als we helemaal naar Beauly moeten rijden, raken we veel te veel tijd kwijt. We kunnen beter gaan bellen bij de boerderij waar we kamperen.”


  “Misschien is dat niet nodig,” zei Evelien. “Misschien komen we hen straks gewoon tegen of zien we ze in de verte.”


  “Of ze zijn nu al terug bij de tent,” opperde Albert.


  Zo vervolgden ze hun zoektocht, voortdurend op elkaar inpratend dat het allemaal wel mee zou vallen.


  

  



  In werkelijkheid dwaalden Eric en Maurits echter steeds verder van de tent af. Uren liepen ze alweer na hun laatste rustpauze. Het regende niet meer en de wind was gaan liggen, maar dat bracht hun gemoed niet tot rust. Integendeel, want het begon te schemeren.


  Bij iedere klim en elke afdaling twijfelden ze, of ze al niet eerder op dezelfde plek waren geweest. Ze waren bang dat ze in kringetjes rondliepen. Dat ze geen sterveling tegenkwamen, beangstigde hen nog meer.


  Eric maakte zich overal tegelijk bezorgd over. Zijn avontuurlijke inslag had het allang verloren van zijn ongerustheid. Hij maakte zich zorgen over het been van Maurits, hoewel zijn broer dappere pogingen deed om zonder te klagen verder te strompelen. Hij maakt zich zorgen over de onrust van zijn ouders en hij maakte zich vooral druk over hoe het af zou lopen. Straks werd het donker en wat dan? Zouden ze in deze verlatenheid de nacht moeten doorbrengen? Zonder eten en zonder drinken? Hij had weleens gehoord dat mensen drie dagen zonder eten konden, maar slechts één dag zonder drinken. Als ze weer een poel of een ven tegenkwamen, moesten ze maar wat drinken. Zelfs als het modderwater was. Hij wilde nog lang niet dood.


  Hij slikte om erachter te komen of zijn keel al droog was. Nee, dorst had hij niet. Honger wel, verschrikkelijke honger zelfs. Sinds vanmorgen hadden ze niets meer gegeten. Hadden ze maar wat meegenomen! Ze waren eigenwijs geweest. Ze hadden brood mee moeten nemen en regenkleding, dan had hij nu niet zo lopen bibberen omdat zijn kleren koud en nat waren. Hij vroeg zich af hoe koud het hier 's nachts zou zijn.


  Naast hem liep Maurits met een verbeten gezicht. Ze beseften allebei dat ze met een krachtsinspanning bezig waren die misschien nutteloos was. In feite bleven ze in beweging om niet in paniek te raken. Voor hen doemde de zoveelste helling op. In de schemering tekende die zich duister af tegen het vreemde, donkerblauwe licht van de opgeklaarde hemel.


  “Als we nou die heuvel nog beklimmen,” stelde Eric voor. “Nu het donker begint te worden, zien we misschien wel lichtjes in de verte.”


  “Ik kan niet meer,” zei Maurits klagend. “Mijn been wil niet meer… Ik begin ook duizelig te worden.”


  “We zouden iets moeten eten,” zei zijn broertje.


  “Er is hier helemaal niets.” Maurits schreeuwde zijn onmacht uit. “Niet eens een besje. Het is hier kaal, leeg en verlaten.” Uit boosheid wilde hij met zijn goede been tegen een groene struik aan schoppen, maar zijn gewonde been kon het evenwicht niet bewaren. Hij smakte tegen de grond en liet een huilende schreeuw horen. Een geluid van pure frustratie. “Ik sta niet meer op!” jammerde hij.


  Eric werd niet boos, hij had medelijden met zijn broer die in alle ellende ook nog pijn had. “Dan blijf hier maar wachten,” zei hij resoluut. Hij zag wel in dat hij zijn gewonde broer niet meer een heuvel op kon dwingen. Zelf vond hij het wel noodzakelijk om een laatste poging te wagen om de omgeving te kunnen overzien. “Ik klim wel naar boven om te kijken of ik ergens licht zie. Ik ben zo snel mogelijk terug.”


  “Doe voorzichtig,” zei Maurits zacht. “En probeer alsjeblieft weer via deze kant de heuvel af te dalen. Anders raken we elkaar ook nog kwijt.”


  “Ik zal goed opletten,” beloofde Eric. Met zijn laatste krachten begon hij aan de klim.


  

  



  Evelien en Albert hadden zich behoorlijk vergist in de tijd die het kostte om de hoge heuvel te beklimmen. Ze vonden het nodig om de top te bereiken, omdat ze van daaruit zonder enige twijfel een enorm gebied konden overzien. Toen ze echter halverwege waren en ze veel langer over de beklimming deden dan ze gedacht hadden, werd het schemerig. Daarmee verviel het nut van de beklimming.


  “Als we straks boven zijn, is het donker. Dan zien we helemaal niets meer,” hijgde Evelien achter Albert.


  “Zullen we dan maar omdraaien en de politie inschakelen?” stelde hij voor.


  Evelien knikte. Ze werd bestookt door een schuldgevoel, omdat ze er zelf niet in slaagden om hun jongens terug te vinden. Dat probeerde ze te negeren. Als Maurits en Eric straks niet bij de tent zouden zijn, moesten er professionele hulptroepen worden ingeschakeld. Het zou meer dan verschrikkelijk zijn als Maurits en Eric vannacht in deze eenzame leegte zouden moeten ronddolen. Aan wat voor gevaren zouden ze dan niet allemaal bloot komen te staan? Hoe groot zou hun angst en paniek worden? Misschien hadden ze wel acute hulp nodig. Wat was er met hen gebeurd? Waarom waren ze onvindbaar?


  Ze keek naar beneden en huiverde. Naast het pad dat ze beklommen, was maar een smalle strook mosachtige begroeiing. Daarlangs gaapte een ravijn waar ze zeker honderd meter naar beneden kon kijken. Ze werd overvallen door een plotselinge en radeloze angst. “Albert, de verrekijker. Snel!” gilde ze.


  “Zie je iets?” vroeg haar man meteen. “Waar zie je iets?”


  “Geef die kijker. Ik wil in het ravijn kijken.”


  “Heb je iets gezien dan?” vroeg Albert geschrokken terwijl hij de verrekijker aan zijn vrouw gaf.


  Evelien pakte de kijker met bevende handen aan, ze tuurde erdoor naar beneden. Tot haar opluchting kon ze niets ontdekken. “Gelukkig,” zuchtte ze. “Ik was ineens bang dat ze hier naar beneden waren gevallen.”


  Albert hield zijn vrouw vast en deed zijn uiterste best om zijn stem rustig te houden. “We worden moe. Laten we proberen helder te blijven denken. We gaan terug en schakelen hulp in.”


  “Dat is inderdaad het beste,” beaamde Evelien. Nog steeds kon ze haar ogen niet van de afgrond afhouden. “Is er geen kortere weg naar de auto?” vroeg ze.


  Albert vouwde de nog vochtige kaart open. Na een korte inspectie schudde hij zijn hoofd. “Nee,” concludeerde hij. “We zouden in een rechte lijn naar de parkeerplaats kunnen gaan, maar dan moeten we door een onbegaanbaar gebied. Via de paden waarlangs we gekomen zijn, is echt de veiligste weg en waarschijnlijk ook de route die het kortste duurt. Wij moeten niet ook nog verdwalen.”


  Evelien was het daar mee eens. “Laten we dan maar meteen omdraaien,” zei ze.


  Albert keek nog even naar alle kanten door de verrekijker. Zonder resultaat. Toen begonnen ze aan de lange weg terug naar het beginpunt van de wandeling.


  Toen ze eindelijk bij de auto kwamen, was het donker. Als de lucht niet was opgeklaard en er geen volle maan was, hadden ze nog ernstige moeilijkheden gekregen om de paden te kunnen volgen. Toch hadden ze ook nu een aantal keren getwijfeld of ze wel goed liepen.


  Het was bijna half elf toen Albert zijn auto tot stilstand bracht bij hun tent. Ze zagen meteen dat er niemand was, maar toch ritste Evelien hun vakantieverblijf open en ging naar binnen. Ze kwam snel weer hoofdschuddend buiten. Voordat ze weer in de auto stapte, liep ze eerst voor alle zekerheid nog een keer om de tent heen. Ze zag natuurlijk niemand.


  Toen stapte ze weer in de auto, waarvan Albert de motor had laten draaien. Hij reed met forse snelheid over het weiland naar de boerderij.


  Nadat ze daar waren uitgestapt, zocht Evelien een bel naast de voordeur. Die kon ze niet vinden en er hing ook geen klopper aan de deur.


  “Gewoon duwen en naar binnen lopen,” zei Albert.


  “Schrikken die mensen dan niet?”


  “Nee, ze zijn hier niet anders gewend. Hier hoeven ze de voordeur nog niet op slot te doen.”


  Achter de deur was een nauwe doorgang, die verlicht werd door een kale gloeilamp aan het plafond.


  “Hello,” riep Evelien.


  “Loop maar gewoon door naar de kamer,” zei Albert.


  “Ga jij maar voor. Ik vind het een beetje eng.” Evelien liet hem passeren.


  Albert opende de deur naar de ruime kamer. Daar zaten een man en een vrouw op leeftijd, tegenover elkaar allebei in een boek te lezen. Ze zaten voor een open haard die niet brandde.


  De boer tikte tegen zijn pet. “Ah, daar hebben we onze Nederlandse gasten.” Hij sprak zijn Engels langzaam, met een prachtig Schots accent. “Geniet u van uw vakantie? Wat leuk dat u ons zomaar even komt bezoeken, of is er misschien iets niet naar wens?”


  “We hebben uw hulp nodig,” zei Albert direct. “Onze twee zonen zijn verdwaald bij een wandeling. We hebben uren tevergeefs naar ze gezocht. Nu willen we de politie inschakelen. Mogen wij van uw telefoon gebruikmaken?”


  “Not the police,” zei de boer met nadruk.


  Albert keek hem verbouwereerd aan. Zijn eerste gedachte was dat de boer misschien moeilijkheden verwachtte, omdat hij kampeerders op zijn terrein had. Hij wilde zijn mond al opendoen om te protesteren, toen de Schotse man uitlegde wat hij bedoelde.


  “U heeft het opsporingsteam van de 'National Trust' nodig.”


  “Wat is dat?” vroeg Evelien. Zij wilde er zeker van zijn dat ze meteen bij de juiste instantie terecht kwamen.


  “De National Trust is de organisatie die het landschap beheert en beschermt. Veel vrijwilligers, zoals wij, zijn er bij aangesloten. Vroeger zat ik ook bij het reddingsteam, maar daar ben ik nu te oud voor…”


  “Geef ons het telefoonnummer maar,” onderbrak Albert hem. Er was al veel te veel tijd verloren gegaan, vond hij.


  “Ik bel ze wel voor u, terwijl mijn vrouw een kopje thee voor u inschenkt. U bent helemaal overstuur en dat is het slechtste wat mensen kan overkomen onder moeilijke omstandigheden.” Hij liep naar de telefoon en draaide een nummer van maar drie cijfers. In rap dialect legde hij de situatie uit. Van Albert wilde hij weten waar de jongens voor het laatst gezien waren en wat hun vermoedelijke bestemming was.


  “Ze hebben vanmorgen de tent verlaten om een route uit een boekje met wandelingen te gaan maken.”


  “Het gele boekje?”


  “Ja.”


  “Weet u welke wandeling?”


  “We vermoeden de eerste, maar dat weten we niet zeker.”


  “Juist,” zei de boer en praatte verder met de persoon die hij aan de andere kant van de lijn had. Toen hij de hoorn had opgelegd, legde hij uit dat de streekcommandant van de National Trust bezig was om boeren en burgers uit de omgeving bij elkaar te roepen voor een zoektocht. “Maakt u zich niet ongerust,” zei hij tegen Albert en Evelien, die een geurig kopje thee van zijn vrouw hadden gekregen. “Het gebeurt wel vaker dat mensen die hier niet bekend zijn verdwalen. Meestal hebben we ze na een paar uurtjes wel weer teruggevonden. Wij kennen het gebied hier natuurlijk op ons duimpje.”


  “Ze hebben geen eten, drinken of warme kleren bij zich,” zei Evelien, die liever iets anders wilde dan hier thee drinken. Wat wist ze ook niet, maar ze was buitengewoon onrustig.


  De boer begreep dat en zei met rustige stem: “De mensen van de National Trust hebben alles bij zich. Als ze gevonden worden, worden uw kinderen meteen verwend met warme soep, sandwiches en dekens. En wees maar niet bang, volgens de weerberichten wordt het vannacht niet koud en een mens kan wel een tijdje honger en dorst verdragen.”


  “En als ze een ongeluk hebben gehad?” kon Evelien niet laten om te vragen.


  “Iedereen die mee zoekt, heeft een EHBO-cursus gevolgd. Maakt u zich ook daarover maar geen zorgen. Trouwens, meestal lopen deze zaken gewoon goed af. De ongerustheid, die is het ergste, hè. Drinkt u maar lekker uw thee op.”


  

  



  Voetje voor voetje beklom Eric de heuvel. Niet omdat het zo'n moeilijke klim was, maar omdat hij nauwelijks nog energie had. De honger had hem een hol gevoel in zijn maag bezorgd, waar hij misselijk van werd. Zijn tong en keel begonnen nu ook droog aan te voelen. Hij verlangde naar iets te drinken, wat het ook was. Last van de kou had hij niet meer, hoewel hij het ook niet warm had.


  Het pad naar de top bestond uit stroken zanderige ondergrond en was door het regenwater van vanmiddag glad geworden. Ook hier waren de steilere passages makkelijk te nemen door de opgestapelde rotsblokken die eenvoudig te beklimmen waren. Op de zandstroken deed hij zo mogelijk nog voorzichtiger om niet uit te glijden. Hij werd omringd door een totale stilte. Het leek of zijn ademhaling daardoor wel tien keer zo hard klonk. Veel gedachten had hij niet meer, hij concentreerde zich op het neerzetten van zijn voeten.


  Het was donker toen hij uiteindelijk de top bereikte. Het maanlicht had de omgeving een zilverwitte gloed gegeven. Vaag kon hij de contouren van andere heuvels in de verte onderscheiden, maar dat interesseerde hem niet. Hij was op zoek naar lichtjes. Van een dorpje of een alleenstaande boerderij.


  Heel langzaam, om maar niets over te slaan, overzag hij het panorama. In iedere richting die hij keek, zag hij min of meer hetzelfde: heuvels, dalen en verlatenheid.


  Of toch niet? Wat was dat daar in de verte? Dat leek op een rechthoekig, geel vlak. Het zou een raam kunnen zijn waarachter licht brandde. Hij hield twee handen boven zijn ogen om het beter te kunnen zien. Dat viel niet mee, want het was erg ver weg. Toch was hij er nu zeker van dat daar een baken in de leegte was. Hij zag echter alleen dat verlichte raam, niet het gebouw dat daar bij moest horen.


  Het licht scheen precies midden in een kom tussen twee lage heuvels. Het zou goed mogelijk zijn dat daar een huis gebouwd was, bedacht hij. Nu was het zaak om goed te onthouden in welke richting ze straks moesten lopen. Want vanuit de plek waar Maurits nu op hem wachtte, was dat licht uiteraard niet te zien. Die twee heuvels wel, die moesten ze straks goed in de gaten houden.


  Hij had geen idee hoe groot de afstand was, die ze zouden moeten overbruggen. Hij vermoedde dat het zeker uren zou duren voordat ze dat huis, of die boerderij, of wat het ook was, zouden bereiken. Zeker met het gewonde been van zijn broer.


  Tijdens de afdaling maande hij zichzelf voortdurend tot voorzichtigheid. Toch wilde hij ook zo snel mogelijk beneden zijn om Maurits over zijn ontdekking te kunnen vertellen. Eindelijk had hij weer een sprankje hoop gekregen dat deze tocht toch nog tot een goed einde zou komen. Als ze maar bij dat licht waren, dan kwam alles vanzelf wel weer goed. De mensen die in dat huis woonden, zouden hen vast en zeker wel willen helpen.


  Naar zijn zin duurde het vreselijk lang voordat hij uiteindelijk de heuvel was afgedaald. Hij trof zijn broer aan, die in elkaar gedoken zat als een bang konijntje. Maurits huilde zachtjes.


  Eric dacht dat zijn boodschap hem wel weer op zou beuren. “Daarginds staat een huis," zei hij, ondanks zijn vermoeidheid zo opgewekt mogelijk. “Ik heb een verlicht raam gezien. Kom, dan gaan we ernaartoe.”


  “Hoe ver weg?” vroeg Maurits zacht.


  “Wel nog een flink eind hiervandaan.”


  Maurits schudde zijn verdrietige hoofd. “Het gaat niet meer, ik kan niet meer staan,” jammerde hij met een heel klein stemmetje.


  “Het moet!” zei Eric fel.


  “Ga jij dan maar, laat mij hier maar achter.”


  “Nee! Ik heb je nu ook al te lang alleen gelaten. Trouwens, hoe moet ik jou hier dan ooit weer terugvinden? Nee, nee. Je gaat gewoon mee.”


  Het leek of Maurits nog verder in elkaar kroop.


  Eric nam daar geen genoegen mee. “Ik help je wel met opstaan,” zei hij en hij voegde de daad bij het woord.


  Maurits liet zich overeind helpen. Op één been bleef hij staan. Zijn pijnlijke been hield hij een paar centimeter van de grond.


  Eric hield hem vast. “Kun je er niet op staan?” vroeg hij, wijzend op het gewonde been.


  “Als ik hem op de grond zet, ga ik dood van de pijn.”


  “Als we hier blijven, gaan we sowieso dood,” zei Eric.


  Maurits keek hem verschrikt aan met zijn vochtige ogen die glinsterden in het maanlicht. “Zou je denken?” vroeg hij zacht.


  “Ja,” hield Eric vol, hoewel hij zelf ook schrok van zijn woorden. Hij had ook geen flauw idee of het waar was wat hij beweerde. Waarschijnlijk was het onzin. Maar wat weet een jongen van twaalf nou over sterven? “Als ik jou nou ondersteun,” ging hij verder, “dan hinkel jij, terwijl ik loop. Dan duurt het gewoon wat langer voordat we bij dat huis zijn.”


  “Dat houden we nooit vol,” meende Maurits.


  “Laten we het in ieder geval proberen,” vond zijn broertje.


  Ze probeerden het, maar zagen al snel in dat dit een zinloze bezigheid was. Ze kwamen nauwelijks vooruit. Maurits liet zich ontgoocheld op de grond zakken. Ze waren maar een paar meter opgeschoten.


  Eric had de kracht niet meer om boos op zijn broer te worden. Dat had ook weinig nut, want die kon er ook niets aan doen. Toch had hij, als hij de kracht nog had bezeten, graag willen schelden en schreeuwen. Al was het alleen maar om zijn angst en zijn onmacht kwijt te raken. In plaats daarvan haalde hij een keer diep adem en ging naast Maurits zitten.


  De oudste jongen zei: “Laten we hier maar afwachten tot het weer licht wordt. Misschien lukt het ons om wat te slapen. Morgen komt er misschien wel een wandelaar voorbij die ons kan helpen.”


  “Anders ga ik morgen wel op zoek naar wandelaars,” zei Eric.


  Ze beseften allebei maar al te goed dat ze vandaag maar één man waren tegengekomen en dat was niet eens een plezierige ontmoeting.


  Zowel Maurits als Eric konden hun ogen nauwelijks meer openhouden. Deze dag had het uiterste van de jongens gevergd. Toch werkte de stilte op hun zenuwen.


  Na een tijdje zwijgen, voelde Maurits de behoefte om nog iets te zeggen. “Zeg, Eric?”


  “Ja?”


  “Geloof je écht dat we doodgaan als we niet gevonden worden?”


  “Nee, natuurlijk niet. Oude mensen misschien die hier verdwalen, maar wij zijn toch gezonde jongens. Wij kunnen best een tijdje zonder eten en drinken.”


  “Heb jij honger?”


  “Ja, maar het is niet zo erg.” Dat was het wel, maar Eric voelde dat nu zijn broer gewond was, hij de sterkste moest zijn die de ander moed moest inpraten.


  “Ik geloof dat ik meer dorst heb dan honger,” zei Maurits.


  “Morgen ga ik drinken halen,” beloofde Eric. Een belofte waarvan hij absoluut niet wist hoe hij die moest vervullen.


  “Denk je dat het verstandig is, als we hier gaan liggen?”


  “Waarom niet?”


  “Zouden we geen kou vatten?”


  “Dat weet ik niet,” zei Eric. “Maar als we kunnen slapen, dan duurt de nacht niet zo lang. Ik heb trouwens ook hartstikke veel slaap.”


  “Ik ook,” zei Maurits.


  Ze gingen voorzichtig liggen. De bodem was hard, maar hun lichamen waren zo uitgeput dat ze vrijwel onmiddellijk in slaap vielen. Het werd voor hun alle twee wel een onrustige slaap.


  

  



  Het zat de streekcommandant van de National Trust niet mee deze avond. Ten eerste had hij de vermissing laat doorgekregen. Dat maakte het moeilijk om snel zijn mensen op te trommelen. Veel van zijn vrijwilligers gingen vroeg naar bed en sommige kreeg hij niet wakker. Hij vermoedde dat er ook een paar bij waren die net deden of ze de telefoon niet hoorden. Een ander was te dronken om nog een beroep op hem te doen. Ten tweede was de terreinwagen vanmiddag kapotgegaan en ten derde was het lid van het reddingsteam die de beschikking had over twee speurhonden met vakantie gegaan… met de honden.


  De streekcommandant, Henry McWilliams, was de enige betaalde kracht van het National Trust in dit district. Hij was tegelijk opzichter en boswachter, zorgde voor het onderhoud van de paden en verwijderde de rotzooi die de toeristen in de natuur achterlieten. Bij dat alles had hij nog veel meer taken.


  Hij had met de negen mannen en vrouwen, die hij bij elkaar had weten te krijgen, afgesproken op het parkeerterrein waar de uitgestippelde wandelingen door zijn gebied begonnen en eindigden. Op weg daar naartoe bedacht hij zuchtend dat dit al de derde keer binnen evenzoveel weken was dat er toeristen in zijn district waren verdwaald. Hij vervloekte in gedachten de onnozele mensen die zonder degelijke kaart of kompas op pad gingen. De National Trust kon ze dan weer uit de moeilijkheden halen.


  Nu was het wel iets anders. Twee jonge jongens nog, had hij begrepen. Die waren van nature avontuurlijk, dus in dit geval gaf hij de ouders van die kinderen in gedachten de schuld. Wie stuurt nou zijn kinderen in hun eentje door onbekend en soms verraderlijk terrein? Of dachten die buitenlandse toeristen soms dat er om de honderd meter een wegwijzer in het ongerepte Schotland stond? Of dat ze met roltrappen de heuvels op werden geleid? Hij haalde zijn neus op, allemaal stadsmensen waren het, die hier op vakantie kwamen. Die kenden de natuur alleen maar van de televisie.


  Op de parkeerplaats hees Henry McWilliams zijn zware lichaam uit zijn piepkleine autootje. Er stond al een paar mensen op hem te wachten. Zoals altijd wanneer hij zenuwachtig was, en dat was hij na al die jaren nog steeds als hij een groep moest toespreken, streek hij over zijn rode snor. Hij maakte een praatje met de vrijwilligers die hij al kende vanaf dat hij een kind was. Voortdurend keek hij op zijn horloge. Hij vond dat het veel te lang duurde voordat iedereen ter plekke was.


  De wijzers van zijn uurwerk wezen kwart voor twaalf aan, toen eindelijk iedereen was gearriveerd.


  Henry kuchte en nam het woord. Zijn luide stem galmde door de stille nacht, toen hij de situatie schetste en zijn bevelen gaf. Hij vertelde snel dat er twee jongens uit Nederland vermist waren. “Ze zijn vanmorgen vroeg aan wandeling A begonnen en niet meer teruggekeerd.”


  “Hoe oud zijn ze?” wilde iemand weten.


  “Een jaar of twaalf,” riep de streekcommandant. “Waarschijnlijk zijn ze verdwaald, of hebben ze een ongeval gehad waardoor ze niet meer verder kunnen. Voor ons een routineklus, maar daarom niet minder belangrijk. We volgen de gewone procedure.”


  Hij deelde aan de verzamelde groep lantaarns en walkietalkies uit. Vervolgens verdeelde hij het reddingsteam in vier groepen van elk twee personen. Hij koppelde zichzelf aan de jonge weduwe Annie McGyver, wat het nodige gegniffel in de groep opleverde. Iedereen wist van zijn belangstelling voor die vrouw. In een kleine gemeenschap bleef weinig geheim.


  Tenslotte wees hij op de kaart de gebieden aan, waar ieder paar moest gaan zoeken. Daarna stuurde hij de ploegen op weg.


  

  



  Intussen konden Evelien en Albert niets anders doen dan afwachten.


  De boer had hen verteld dat ze onder geen beding zelf weer moesten gaan zoeken. “Nu is het werk voor getrainde en professionele mensen. U zou alleen maar in de weg lopen, of erger nog, zelf ook verdwalen. Als je de highlands bij nacht niet kent, kun je onmogelijk van nut zijn. U doet er echt het verstandigst aan om hier te blijven. Dan bent u het snelst beschikbaar als de National Trust contact met u wil opnemen.”


  “Maar de jongens kunnen ook nog op eigen houtje terugkeren naar de tent,” zei Evelien.


  “Ja, daar moet u dan ook af en toe gaan kijken,” zei de boer.


  Zijn vrouw had al die tijd nog niet veel gesproken. Nu nam zij het woord. “U bent ons echt niet tot last,” zei ze. “Wij zijn blij als we mensen kunnen helpen, zo kunnen wij vannacht alsnog onze bijdrage leveren aan het goede werk van de National Trust.”


  “Maar jullie moeten toch slapen?” vroeg Evelien. Ze verkeerde in tweestrijd. Ze vond het vreselijk dat ze hier moest blijven, maar ze zag wel in dat deze vriendelijke mensen gelijk hadden. Tegelijk voelde ze zich verlegen worden onder hun onbaatzuchtige goedheid.


  “Wij gaan ook zo naar bed,” zei de vrouw, met een glimlach die een mooi lijnenspel op haar gerimpelde gezicht tekende. Tegen Albert zei ze: “Als u zo goed wilt zijn om de veldbedden van boven te halen, dan kunt u hier rusten en toch bereikbaar zijn.”


  “Toch zou ik liever mijn jongens gaan zoeken,” zei Albert.


  De oude vrouw stond op en legde een hand op zijn schouder. “U heeft uw krachten nog nodig als de jongens gevonden zijn,” zei ze met een stem waaruit een grote levenswijsheid sprak. “Dan zullen ze uw steun en liefde hard kunnen gebruiken.”


  Albert kon niets anders doen dan haar vriendelijk toeknikken. De boer stond op en nodigde Albert uit om mee te lopen naar boven om de veldbedden te halen. In de tussentijd meldde Evelien dat ze nog even bij de tent ging kijken. Ze besefte ook wel dat Maurits en Eric daar niet zouden zijn, maar het gaf haar het geruststellende gevoel dat ze toch iets nuttigs deed.


  Toen ze terugkwam had Albert, met het beddengoed dat hij van de boer had gekregen, de veldbedden opgemaakt. Hij hoefde niet te vragen of zijn zoontjes bij de tent waren gearriveerd. Hij kon zo wel aan het gezicht van zijn vrouw zien dat dat niet het geval was.


  “Ik ga over een uur weer kijken,” zei hij.


  “Dan ga ik weer over twee uur,” antwoordde Evelien mat.


  Hun gastvrouw en gastheer stonden klaar om naar bed te gaan. Ze hadden nog even gewacht om ook Evelien sterkte te wensen. “Probeer wat te slapen, ook al gaat het moeilijk,” zei de vrouw. “Dan kunt u morgenochtend de problemen beter aan. Uw zoontjes worden heus wel gevonden. De National Trust vindt zoekgeraakte mensen altijd.”


  “Altijd?” vroeg Evelien hoopvol.


  “Altijd,” zei de vrouw stellig.


  Evelien glimlachte tegen haar. Ze zag niet dat de boer nadenkend keek. Albert had dat wel gezien, maar zou daar ook later niets over tegen zijn vrouw zeggen. De oude mensen gingen naar boven en lieten het Nederlandse echtpaar alleen. Met hun kleren aan gingen Albert en Evelien op bed liggen.


  Albert nam Eveliens hand in de zijne. “Ze worden wel gevonden,” zei hij zacht. “Zo'n reddingsteam is gewend om verdwaalde wandelaars op te sporen. Die mensen kennen alle plekjes in de omgeving. Het komt heus wel goed, ik voel het.”


  “Ik hoop het. Ik hoop het zo,” zuchtte Evelien.


  Albert gaf haar een zoen. “Je houdt je heel goed,” zei hij zacht. “Ik ben trots op je.”


  “Ik ook op jou,” antwoordde Evelien. Ze genoot even van dit moment dat ze nu zo nodig had. Toen zei ze: “En die mensen hier zijn ook geweldig. Die zijn gewoon door en door goed.”


  “Ja,” beaamde Albert. “En ik heb een paar dagen geleden nog wel op ze gemopperd, omdat ze geld vroegen voor het gebruik van hun leegstaande weiland.”


  “Hier zijn de mensen nog goed van vertrouwen en bereid om elkaar te helpen zonder tegenprestatie te verlangen,” zei Evelien.


  Albert dacht daar even over na. Hij antwoordde: “Ik denk dat mensen nooit alleen maar goed of alleen maar slecht zijn. Het hangt ook van de omstandigheden af hoe iemand doet, maar misschien zijn de mensen hier nog puur en oprecht. Toen ze zagen dat ze geld aan ons konden verdienen, hebben ze geen moment geaarzeld om een bedrag te vragen. Nu we hulp nodig hebben, hoefden ze ook niet na te denken. Ze doen gewoon wat nodig is. Zowel voor zichzelf als voor anderen en dat is wel zo eerlijk.”


  “Zo zou ik ook wel willen leven,” zei Evelien.


  “Tja, de omstandigheden maken de mens,” vond Albert.


  “Zeker,” zei Evelien. “Kijk maar naar onszelf. Maandenlang hebben we de ene na de andere ruzie uitgevochten en nu… Nu we elkaar nodig hebben, troosten we elkaar en zoeken we bij elkaar steun.”


  “Samen lossen we het wel op,” zei Albert.


  “Ik zou willen dat de telefoon ging,” zei Evelien.


  “We moeten nu sterk zijn en geduld hebben,” antwoordde Albert. Hij stelde het alarm van zijn horloge in. “Ik ga dadelijk naar de tent,” zei hij. “Doe jij maar even je ogen dicht. Dat heb je wel verdiend. Over een kleine twee uurtjes maak ik je wakker, dan ga jij weer kijken, oké?”


  “Ja.”


  Albert deed zijn ogen dicht. Slapen kon hij niet en wilde hij niet. Hij luisterde langdurig naar de ademhaling van zijn vrouw. Die was aanvankelijk onrustig, maar op een gegeven moment ademde ze rustig regelmatig in en uit. Ze sliep en het deed hem goed dat te horen.


  

  



  Albert schrok uit zijn hazenslaapje wakker van geluiden in de kamer. Toen hij van zijn veldbed opsprong, stond hij oog in oog met een stevige gestalte met een enorme rode snor. Hij droeg een groene jas met een officieel embleem. In zijn hand droeg hij een walkietalkie.


  “Ik ben McWilliams, streekcommandant van de National Trust. U bent de vader van de vermiste jongens?”


  “Albert de Koning.”


  “Aangenaam.”


  “Heeft u ze gevonden?” wilde Albert natuurlijk direct weten. Naast hem deed Evelien haar ogen open. Ook zij sprong meteen overeind.


  “Het spijt me,” zei Henry McWilliams met zijn zware stem. “We hebben de hele nacht gezocht, maar niemand kunnen vinden. Ze liggen toch niet gewoon in hun tent te slapen?”


  “Wat denkt u wel!” riep Evelien uit. “Denkt u soms dat wij hier de hele nacht lekker geslapen hebben? We zijn elk uur bij de tent wezen kijken.”


  “Natuurlijk, sorry.”


  “Dan gaan we zelf weer zoeken,” zei Evelien. Ze wilde meteen naar de deur lopen. Ze besefte dat ze de keuze had tussen meteen handelend optreden of in een huilbui uitbarsten. De mededeling dat Maurits en Eric nog niet gevonden waren, had haar radeloos gemaakt.


  “Even wachten,” zei de streekcommandant. Het klonk als een bevel. “Ik wil eerst even ontbijten en dan ga ik met u mee. Of liever, u gaat met mij mee.”


  “Maar ik wil nu weg,” zei Evelien, met overslaande stem.


  Henry McWilliams keek Albert aan, alsof hij hem wilde bewegen zijn vrouw te kalmeren. Maar die wilde precies hetzelfde als Evelien. Direct op zoek gaan, nu het weer licht was.


  Op dat moment kwam de boer de huiskamer binnen, met achter zich zijn vrouw. De Schotse mannen hoefden niets te zeggen om elkaar te begrijpen.


  “Zal ik thee zetten en wat te eten voor je maken, Henry?” vroeg de oude vrouw.


  “Graag, want ik wil snel weer naar buiten. De Nederlanders kunnen uiteraard ook niet meer wachten.”


  “Eerst moeten ze wat eten,” zei de vrouw met nadruk.


  Terwijl zij in de keuken rommelde, vertelde de streekcommandant dat hij de hele nacht met zijn reddingsteam in touw was geweest. De vrijwilligers waren nu naar bed, of aan hun eigenlijke dagtaak begonnen. Hij was niet van plan om te gaan slapen, voordat de Nederlandse jongen gevonden waren.


  Evelien bood haar verontschuldigingen aan dat ze zo onbesuisd tegen hem tekeer was gegaan.


  “Ik begrijp dat volkomen,” verzekerde Henry McWilliams haar.


  Het duurde niet lang voordat de vrouw des huizes verscheen met dikke plakken zelfgebakken brood en een grote pot thee. Ze nodigde iedereen aan tafel uit, waar ze al koud vlees, boter en marmelade had klaargezet. Zelf verdween ze weer in de keuken.


  Als de omstandigheden niet zo vervelend waren geweest, had het een vredig, huiselijk tafereeltje geleken.


  Het zelfverzekerde optreden van de streekcommandant wekte vertrouwen. Met zijn donkere stem vertelde hij hoe hij en zijn reddingsteam vannacht te werk waren gegaan. Hij legde ook uit dat je 's nachts onmogelijk het hele gebied kon overzien of doorzoeken. Al was je met vijftig personen, het was eenvoudigweg te uitgestrekt. Nu het weer licht was, konden ze met sterke veldkijkers misschien meer bereiken.


  “We vinden ze vandaag wel. Ze zijn in ieder geval nergens opgedoken, want dan was dat mij wel gemeld. Ze moeten dus nog ergens in het gebied zijn. Een mens kan per dag te voet niet zoveel kilometers maken, dus we weten in welke cirkel we moeten zoeken.” Hij vertelde erbij dat hij voor vandaag een collega van hem uit een naburig gebied had ingeschakeld. “Die kan ieder moment hier zijn, met een terreinwagen. Dan kunnen we beter uit de voeten. U gaat vanzelfsprekend met ons mee.”


  “Dan hou ik de tent in de gaten,” zei de boer.


  Tijdens het gesprek kwam de oude boerin steeds de kamer binnen met nieuw eten. Gebakken eieren met bacon en champignons, worstjes, warme tomaten. De streekcommandant slaagde er in enorme hoeveelheden voedsel naar binnen te werken, terwijl hij ogenschijnlijk niet stopte met tekst en uitleg geven.


  Evelien at nauwelijks, ondanks de aansporingen van de boer. Ze wilde weg en ondanks de geruststellende woorden van Henry McWilliams kwamen er toch weer vervelende gedachten in haar hoofd. Iedereen zei maar steeds dat alles goed zou komen, maar haar jongens waren nog altijd niet gevonden. Hield dan niemand rekening met de mogelijkheid dat een of andere gestoorde hen iets had aangedaan? Of dat ze met zijn tweetjes in een ravijn waren gestort?


  Buiten hoorden ze het geluid van een auto.


  De streekcommandant spoelde zijn laatste hap met een gulzige slok thee weg en veegde zijn mond af met zijn mouw. “We gaan,” zei hij en stond op. Hij riep nog even naar de keuken: “Bedankt voor het heerlijke ontbijt.”


  Daarop kwam de oude vrouw tevoorschijn met nog twee boterhammen in haar hand. “Neem dit nog mee voor onderweg."


  Henry McWilliams nam ze aan. “Bedankt,” zei hij nog een keer en liep de deur uit, met Evelien en Albert achter zich aan.


  

  



  Maurits werd wakker met pijnscheuten in zijn been en een vreemd gevoel in zijn hoofd. Dat laatste voelde hetzelfde als wanneer hij griep had. Een warm hoofd dat gevuld leek met dikke watten, duizeligheid en steken boven zijn slapen. Er was ook nog iets anders: een irritant gekriebel op zijn wang. Dat kende hij niet.


  Hij deed zijn ogen open en zag dat het gekriebel werd veroorzaakt door een lange grasspriet. Verbaasd bezag hij de plek waar hij en Eric lagen. Dat ze verdwaald waren in de Schotse Hooglanden drong wel meteen tot hem door, maar dat ze hier waren gaan liggen, kon hij zich niet meer herinneren. Hij tikte zijn broertje aan.


  Die werd met een verschrikte kreet wakker en zette grote ogen op. “Hè, verdorie. Ik droomde van een groot bord eten,” zei Eric met een schorre stem. “Toen stootte jij tegen me aan en was het eten verdwenen, voordat ik er een hap van had kunnen nemen.”


  “Hoe zijn we hier terecht gekomen?” vroeg Maurits zonder aandacht te besteden aan de droom van zijn broertje.


  “Weet je dat niet meer? Jij hebt ons hiernaartoe gesleept vannacht. Je mompelde iets over vluchten voor de vieze man.”


  Er begon Maurits iets te dagen. “Ik had een nachtmerrie,” zei hij, enigszins beschroomd. “Heb ik jou echt hiernaartoe gesleept?”


  “Ja.”


  “Tjonge,” zei Maurits. Hij werd een beetje angstig vanwege het feit dat droom en werkelijkheid kennelijk zo sterk met elkaar verbonden waren geweest.


  Eric wilde er verder geen woorden meer aan vuil maken. “Ik heb hier toch wel lekker geslapen,” zei hij. “Ik voel me wel uitgerust, geloof ik. Nu moeten we zien dat we hier uitkomen.”


  Maurits sloeg zijn ogen neer. “Dat betekent dat jij hulp moet gaan zoeken,” zei hij zacht. “Ik kan nog steeds niet lopen, hoor.”


  “Weet je het zeker?”


  “Heel zeker.”


  “Heb je pijn?”


  “Nog erger dan gisteren…”


  De beide jongens keken naar het gewonde been van Maurits. De spijkerbroek vertoonde een sterke bolling ter hoogte van zijn knie. De wond moest ernstig opgezwollen zijn.


  Eric stond op, de achterkant van zijn lijf voelde koud en klam aan. Hij voelde met zijn hand aan zijn rug. Die was behoorlijk nat. Dat kwam natuurlijk omdat de grond vochtig was. “Kun je zitten?” vroeg hij aan Maurits.


  Dat kon hij, al moest hij door Eric overeind worden geholpen.


  “We hebben nu in ieder geval te drinken,” zei Eric toen.


  “Waar dan?” vroeg Maurits ongelovig.


  “Kijk maar goed,” zei Eric.


  Op de grassprietjes om hen heen had de ochtenddauw kleine druppeltjes vocht gevormd.


  Eric wreef voorzichtig met duim en wijsvinger langs zo'n sprietje en hield zijn vinger met een druppel eraan tegen zijn tong. “Het gaat langzaam,” zei hij. “Maar het gaat.”


  Maurits volgde zijn voorbeeld. Iedere drup water die ze proefden, smaakte als de lekkerste limonade. Zo bleven ze een tijdje bezig. Het leste hun grote dorst natuurlijk niet, maar het hielp wel om het brandende, droge gevoel in hun mond te bestrijden.


  “Ik ondersteun je. Als je hier blijft zitten, vat je kou door het vochtige mos. Ik breng je terug naar de voet van de heuvel. Dan ga ik hulp zoeken,” zei Eric slagvaardig.


  

  



  Het was koud in de terreinwagen van de National Trust. Daar konden de brede ruggen van de commandanten niets aan verhelpen. Evelien zat achterin, met Albert naast haar.


  De collega van Henry McWilliams vertoonde een grote gelijkenis met hem. Ook hij was uitgesproken dik en ook hij had een grote, rode snor. Waar commandant McWilliams nog een weelderig kapsel had van verwaaid rossig haar, was de ander echter helemaal kaal. Het konden broers zijn, maar dat was niet zo, want de collega had zich voorgesteld als Scott McMillan. Hij tuurde voortdurend door zijn veldkijker, terwijl Henry McWilliams de wagen met hoge snelheid over het terrein joeg.


  De streekcommandant van het andere district draaide zich om en schreeuwde tegen de wind in tegen Evelien: “Hoe slim zijn uw jongens?”


  “Heel slim, geloof ik,” schreeuwde Evelien terug. “Hoezo?”


  “Als ze slim zijn, dan zoeken ze het hoogste punt op. Dan kunnen ze gemakkelijk gezien worden.”


  Als ze niet in het ravijn liggen, dacht Evelien, maar ze zei: “We komen uit Nederland, wij zijn niet opgegroeid met de wetten van bergen en heuvels.”


  “Och nee, in uw land zijn geen bergen,” zei Scott McMillan.


  “Let maar liever op,” maande zijn collega hem. “Kijk daarginds eens.” Hij wees in de verte naar een heuveltop.


  Zijn collega richtte de kijker, keek er even door en wist toen genoeg. Er verscheen een brede glimlach onder zijn snor. “Eropaf!” riep hij uit. “Daar staat iemand te zwaaien, zo te zien een jongetje.”


  Henry McWilliams claxonneerde een paar maal en gaf toen nog meer gas. “We hebben ze gevonden,” schreeuwde hij.


  Evelien sloot even haar ogen van geluk. Albert pakte haar gezicht vast en kuste haar. Ze voelde dat er tranen over zijn wangen liepen.


  De terreinwagen was veel eerder ter plekke dan dat Eric de heuvel af kon dalen. De commandant parkeerde het voertuig aan de voet van de helling, waar hij vermoedde dat de Nederlandse jongen naar beneden zou komen.


  “Weet u zeker dat hij ons ook gezien heeft?” vroeg Evelien, met in haar achterhoofd de bange vraag waarom de commandant in de kijker maar één jongen had gezien.


  “Dat kan niet missen,” zei Henry McWilliams. “Anders heeft hij ons wel gehoord. Het geluid van een claxon reikt hier mijlenver.”


  “Zeker mijn toeter,” grinnikte zijn collega. “Daar schrik ik de opgeschoten jeugd in mijn district mee af, die 's avonds in de vrije natuur feestjes bouwen.”


  “Heb je daar veel last van?” vroeg de ander.


  Evelien luisterde niet meer naar het gesprek van de commandanten. Ze werd stevig omhelsd door Albert, die haar kennelijk niet meer los wilde laten. Dat vond ze ook helemaal niet erg. Nu pas besefte ze hoe erg ook hij in angst had gezeten. Dan had hij zich formidabel goed gehouden.


  Het duurde niet al te lang voor ze Eric met het blote oog konden zien. Wild zwaaiend rende hij de heuvel af. Zelfs in de verte kon Evelien zien dat hij stralend en dolgelukkig lachte. Daaruit was het makkelijk te concluderen dat er voor het feit dat Maurits niet bij hem was een niet al te vervelende verklaring moest zijn.


  “Easy, boy!” galmde de stem van Henry McWilliams.


  “Rustig aan, Eric!” riep Albert.


  “Hij verstaat wel Engels, hoor,” lachte Evelien.


  Een paar minuten later sloot ze haar zoontje in haar armen. Voordat ze kon vragen waar Maurits was, vertelde de jongen snel wat er gebeurd was. Hij wees aan waar zijn broer op hem lag te wachten.


  “We rijden er met de wagen naartoe,” zei de commandant van de National Trust meteen. “Dan kunnen we hem meteen naar het ziekenhuis in Inverness brengen.”


  

  



  Die avond zaten Evelien, Albert en Eric rond het ziekenhuisbed waarop Maurits lag. Zijn knie zat stevig verpakt in een breed en dik verband.


  Henry McWilliams was ook nog even langs geweest, maar was na een half uurtje weer vertrokken om eindelijk te gaan slapen. “En om eens uitgebreid te gaan eten,” had hij er met een gulle lach aan toegevoegd.


  Nadat ze Maurits hadden gevonden, was alles heel geroutineerd verlopen. De commandanten hadden de ouders gezegd dat zij op de achterbank moesten gaan zitten en daarna hadden ze de gewonde jongen in de auto getild. Hij had schuin naast Evelien gezeten, met zijn been over haar en Albert heen. Met Eric tussen hen in waren de mannen van de National Trust naar het ziekenhuis van Inverness gereden. Dat ging in een rustig gangetje met het oog op de verwonding van Maurits.


  In het ziekenhuis constateerde de dokter een infectie in de knie van de jongen. Er was vuil in de wond gekomen en dat was gaan ontsteken. Het was eerder pijnlijk dan ernstig.


  Nadat de dokter de wond had schoongemaakt en verbonden, had hij het advies gegeven dat de jongen het beste een etmaal in het ziekenhuis kon blijven. “Dan kunnen we de wond in de gaten houden en kan de jongen met stevig ziekenhuis voedsel weer op krachten komen,” had hij gezegd.


  Terwijl zijn broer behandeld werd, had Eric zich tegoedgedaan aan broodjes en grote hoeveelheden melk in de personeelskantine. Samen met Henry McWilliams.


  Daarna had Maurits geslapen en ook Eric kreeg van een verpleegster een bed toegewezen, omdat ook hij zijn ogen niet meer open kon houden.


  Nu waren ze weer springlevend en zaten te vertellen over hun avonturen. Over de vieze man, de struikelpartij van Maurits en de midgets en ook over de angsten die ze hadden doorstaan toen bleek dat Maurits niet meer kon lopen, ze honger en dorst kregen en het nacht werd. De oudste jongen vertelde over zijn nachtmerrie.


  Eric voegde er meteen aan toe hoe vreemd Maurits zich in zijn halfslaap had gedragen. “Hij was wakker en tegelijk in slaap toen hij mij en zichzelf de struiken in sleepte,” zei hij, nog steeds in opperste verbazing.


  “Slaapwandelen,” zei Evelien. “Daar had hij als klein kind ook last van. Ik dacht dat het over was.”


  “Als hij hier vannacht maar niet door de gangen gaat dwalen,” lachte Albert. “Want dan moeten we hem morgen weer gaan zoeken.”


  “Vastbinden lijkt mij het beste,” grapte Eric. “Of een ketting met een metalen bal aan zijn been.”


  Maurits trok een serieus gezicht. “Papa, mama,” zei hij ernstig. “Hoe gaat het nu verder met jullie? Gaan jullie na de vakantie scheiden?”


  “Nee,” zei zijn moeder, zonder dat ze na hoefde te denken.


  “Geen sprake van!” zei zijn vader, terwijl hij een arm om zijn vrouw sloeg en haar een zoen gaf.


  “Hebben jullie eindelijk fatsoenlijk gepraat?” vroeg Eric.


  “Dat hoefde niet,” zei Evelien. “Toen jullie verdwenen waren, hebben we heel sterk gemerkt hoe hard we elkaar nodig hebben. Alle problemen die we hadden, vielen ineens in het niet bij de gedachte dat we jullie kwijt waren. Waar we ook steeds ruzie over hadden, dat kunnen we allemaal oplossen, nu we weer heel goed weten dat we niet zonder elkaar kunnen.”


  “Ja,” beaamde Albert. “Je weet pas wat je mist als je iets niet meer hebt. Dat besef je anders veel te weinig.”


  “Hadden we daarvoor moeten verdwalen?” zuchtte Eric. “Dat had ik jullie ook wel kunnen vertellen.”


  Alle spanning van het afgelopen etmaal, en uiteindelijk ook van de afgelopen maanden, viel weg toen er een klaterend gelach door het ziekenhuis galmde en het hele gezin elkaar omhelsde.


  



  Ouders in de war


  

  



  Moeizame relaties


  

  



  Het zal wel nooit meer goed komen, verwacht iedereen. Twee mensen die plotseling zo op elkaar gebeten zijn, redden het nooit meer. Maar de sceptici hebben buiten de waard gerekend. De waard, dat zijn een paar kinderen die hun tanden eveneens, zij het onbewust, in het probleem zetten...


  

  



  ”We doen wie het eerste thuis is!" Edwin rende weg. Wiebe had kortere benen dan zijn broer, maar hij rende zo hard als hij kon.


  “Ik heb gewonnen!" riep Edwin buiten adem.


  Hijgend en puffend stoven de jongens de gang in. Het was doodstil in het huis.


  “Ssst, mama slaapt," zei Edwin met zijn vinger op zijn lippen.


  Op hun tenen liepen de broertjes naar boven. In de slaapkamer van hun ouders waren de gordijnen dicht. Het was erg donker in de kamer. Ze knipperden met hun ogen. Het duurde even voordat ze hun moeder zagen. Zij lag in haar kleren op bed te slapen. Edwin en Wiebe bleven in de deuropening staan.


  “Mama, wij zijn thuis. Je moet wakker worden," begon Edwin. De vrouw op het bed zuchtte een paar keer diep, wreef haar ogen uit en ging langzaam overeind zitten. Zij geeuwde. Haar vette, donkere haar viel over haar voorhoofd.


  “Dag lieverds van me. Is het alweer zo laat? Ik ging even vijf minuten op bed liggen, ik wilde niet in slaap vallen, maar blijkbaar is het toch gebeurd." Ze geeuwde nog een keer.


  Hanneke keek naar de wieg die naast het grote bed stond. Het donkere hoofdje van Hilde stak boven de dekentjes uit. Ze vond het leuk dat Hilde donker haar had. Wiebe en Edwin waren hoogblond, net als Allard, haar man. Hilde leek echt al een beetje op haar. Gelukkig had ze de hele tijd geslapen en niet gehuild. Hilde was een heel gemakkelijk kind. Heel anders dan haar twee jongens waren geweest als baby. Die twee hadden constant haar aandacht opgeëist. Ze had er dag en nacht werk aan gehad. Natuurlijk was ze dol op Wiebe en Edwin, maar een meisje was toch ook heel leuk.


  “Mag ik Hilde even vasthouden?" vroeg Edwin. Voorzichtig tilde hij zijn zusje uit de wieg en nam haar op zijn arm.


  “Ondersteun haar hoofdje," maande zijn moeder. Hilde deed haar ogen open en zette het meteen op een huilen. Tevergeefs probeerde Edwin haar tot bedaren te brengen, maar Hilde begon nog harder te brullen.


  “Geef haar maar hier," zei Hanneke. Zodra Hilde in haar moeders armen lag, werd ze rustiger. Wiebe stond naast zijn moeder.


  “Mama, ben je nog steeds ziek?" Hanneke knikte, terwijl ze Hilde zachtjes in haar armen wiegde.


  “Kijk, ze lacht alweer." Trots keek ze naar haar dochter.


  “Dan moet je naar de dokter," zei Edwin. Hij vond er niets aan dat hun moeder al zo lang ziek was. Zij speelde nooit meer met hen. Vroeger konden ze heerlijk met hun moeder in de tuin ravotten. Andere moeders deden dat niet, maar hun moeder wel. Op school schepten Edwin en Wiebe op over hun stoere moederm maar de laatste tijd viel er weinig op te scheppen. Hun moeder was altijd moe.


  “Waar bemoei je je mee, Edwin?" reageerde Hanneke boos. Zijn opmerking was haar in het verkeerde keelgat geschoten. Iedereen vroeg haar wat eraan scheelde. Ze had er schoon genoeg van. Hilde begon weer te huilen.


  “Jij stuurt ons ook naar de dokter als we ziek zijn," zei Wiebe.


  “Dat is heel iets anders. Ik ben de laatste tijd een beetje moe, dat is alles. Het gaat heus wel weer over." Hanneke legde Hilde terug in de wieg en ging weer op bed liggen. Ze kon het niet opbrengen om naar beneden te gaan. Eigenlijk moest ze aan het avondeten beginnen.


  “Mogen we limonade?" vroeg Wiebe toen hij zag dat zijn moeder haar ogen weer dicht deed. Hanneke maakte een vermoeid gebaar met haar hand.


  “Toe, pak zelf even limonade uit de ijskast. Ik kom zo beneden." Ze sloot haar ogen. Nog heel even liggen, een halfuurtje, dan zou ze in actie komen.


  

  



  De ontbijtspullen stonden nog in de eetkamer. De vliegen gonsden over de tafel. Edwin en Wiebe pakten twee kleverige glazen van de tafel en liepen naar de keuken.


  “Pas op, je schenkt de glazen veel te vol," riep Edwin. De limonade stroomde over het aanrecht. De jongens slurpten uit de overvolle glazen. Op het aanrecht stonden vieze pannen en borden. Hanneke had de afwas van de vorige avond niet gedaan. Na het ontbijt was ze meteen weer naar bed gegaan.


  “Ik wil nog meer," riep Wiebe en hij liet een flinke boer.


  “Ik eerst!"


  In een mum van tijd zaten de kleren van de jongens onder de limonade.


  “Jongens, jullie maken veel te veel lawaai. Hilde kan niet slapen." Hanneke liep de keuken in en stapelde de borden op.


  “We mochten toch limonade drinken?" zei Wiebe.


  “Ja, maar ik had niet gezegd dat jullie zo hard moesten schreeuwen," snibde Hanneke. Steeds vaker had ze het gevoel dat ze de jongens niet aan kon. Ze waren zo druk en beweeglijk. Elke dag maakten ze wel iets kapot.


  Wat was het warm! Veel te warm om iets te doen. Ze wiste het zweet van haar voorhoofd en ging met een plof op de keukenkruk zitten.


  “Kom, gaan jullie maar naar de overkant, misschien is Gerard al thuis, dan kunnen jullie tot etenstijd bij hem spelen," zei ze vriendelijker. Wiebe en Edwin renden meteen weg.


  Vermoeid staarde Hanneke naar de stapel borden. Wat een enorme afwas, ze zag er als een berg tegenop. Bah, waarom moet ik altijd die vervelende huishoudelijke karweitjes doen? Niemand steekt een hand uit in dit huis, dacht ze ontevreden. Ach, waarom zou ik me druk maken? Ik heb geen zin om te koken, we halen wel iets van de Chinees. Hanneke slofte de woonkamer in.


  Het was een ruime, lichte kamer met comfortabele meubels. Het was pijnlijk goed te zien dat de kamer in geen weken een beurt had gekregen. Onder de tafel hoopte stof zich op en op de moderne salontafel lagen resten chips en zaten plakkerige kringen van glazen.


  Haar blik viel op een brief die op bank lag. Ja, dat kon ze gaan doen: een brief aan Patricia schrijven, haar zus die in Indonesië woonde.


  Ze keek naar de datum van de brief. Drie maanden geleden alweer, vlak voor de geboorte van Hilde had Patricia haar een brief geschreven. Hanneke schreef haar zus altijd trouw, maar de laatste maanden was er niets van gekomen. Ze had een zware bevalling achter de rug en vanaf die tijd had ze nergens meer zin in. Met een zucht nam ze de pen op:


  'Het lijkt wel alsof ik helemaal geen energie meer heb. Ik ben al uitgeput als ik de trap oploop. Ik kom nergens meer toe. Allard heeft er geen begrip voor. Hij denkt dat ik me aanstel'.


  Peinzend keek ze voor zich uit. Allard had inderdaad wat meer begrip voor haar mogen tonen. Vroeger was hij steeds heel attent voor haar geweest. Nu deed hij alsof er niets aan de hand was. Hij lachte om haar zorgen. Een diepe rimpel verscheen op haar voorhoofd. Ze schreef verder: 'We leven langs elkaar heen. Hij gaat 's ochtends fluitend naar zijn werk en laat mij in de troep achter'.


  Ze wist dat het niet helemaal eerlijk was tegenover Allard om dit aan Patricia te schrijven, maar het luchtte haar op. Papier was geduldig en ze had niemand om haar hart bij uit te storten. 'Het is zomer, maar wat mij betreft, kan het net zo goed herfst zijn. Ik vind er niets aan. De kinderen willen op vakantie, maar daar voel ik in mijn conditie niets voor'.


  

  



  Allard maakte zijn stropdas los en schonk een ijskoud biertje voor zichzelf in. Vroeger had Hanneke dat gedaan als hij thuiskwam. Hij durfde het haar niet meer te vragen.


  “Hoe is het met Hilde vandaag?" vroeg hij belangstellend. Hanneke haalde stuurs haar schouders op.


  “Z'n gangetje," antwoordde ze kortaf. Ze had grote moeite om vriendelijk te doen tegen haar man. Hij vraagt wel naar Hilde, maar hij is niet echt geïnteresseerd, dacht ze. Gisteren heeft hij haar geen moment vastgehouden. Diep in haar hart wist ze, dat het onredelijk was om zo over Allard te denken, want hij gaf er geen aanleiding toe. Ze kon er niets aan doen, want ze voelde het nu eenmaal zo.


  “Kijk, daar is Daphne," zei Allard. Hij was blij met wat afleiding. Het ontging Hanneke niet, dat Allard het leuk vond dat hun overbuurvrouw aan kwam lopen. Hij weet niet wat hij tegen mij moet zeggen, dacht ze bitter. Het lijkt wel of wij zijn uitgepraat.


  “Hallo. Het is zo'n mooie dag, hebben jullie zin om een glaasje bij mij in de tuin te komen drinken?" Daphne woonde aan de overkant van de straat. Zij en haar man waren goede vrienden van Hanneke en Allard. Ondanks de warmte zag ze er koel en fris uit. Ze droeg een witte zomerjurk zonder mouwen, die heel goed stond bij haar rode krullen. Hanneke voelde zich nog beroerder naast deze elegante verschijning. Toch heeft ze het niet gemakkelijk, dacht Hanneke. Daphnes man, Aart, lag al maanden in het ziekenhuis. Hij had een ernstig auto-ongeluk gehad. Het was onzeker of hij ooit weer zou kunnen lopen. Bijna dagelijks ondernam Daphne de lange tocht naar het ziekenhuis. Aart en Daphne hadden een heel goed huwelijk, een soort modelhuwelijk, dacht Hanneke een tikje jaloers.


  “Dat is heel aardig van je, Daphne, maar ik voel me niet zo goed, vandaag. Een ander keertje graag. Misschien heeft Allard wel zin." In haar hart hoopte ze dat hij nee zou zeggen.


  “Dat heb ik zeker," zei Allard opgewekt. Hij mocht Daphne graag en had erg met haar te doen. Ze stond er immers helemaal alleen voor. Nooit klaagde ze, zoals Hanneke.


  “Ik heb geen zin om te koken, vandaag. Laten we straks iets van de Chinees gaan halen," zei Hanneke.


  “Alweer?" vroeg Allard met opgetrokken wenkbrauwen. De laatste tijd had hij drie keer in de week Chinees gehad. Hij verlangde naar een smakelijke, Hollandse maaltijd.


  “Nou, wat is daar mis mee?" snibde Hanneke.


  “Het is lekker, maar drie keer in de week is te veel," viel Daphne bij.


  “Nou, jullie weten het zoals gewoonlijk beter. Ik doe het dus weer fout. Ik wist niet dat jullie van die gezondheidsfreaks zijn," zei Hanneke verongelijkt. Daphne en Allard keken elkaar aan. Het was niet hun bedoeling om Hanneke te kwetsen, of haar de les te lezen. Waarom reageerde ze zo onredelijk?


  “Kinderen hebben gevarieerd voedsel nodig," zei Allard.


  “Ja, ja, wrijf het maar in," zei Hanneke gepikeerd.


  “Mama, de pad wil niet uit onze tuin. Hij komt elke keer terug. Zie je wel dat hij het leuk bij ons vindt!" riepen Edwin en Wiebe.


  “We noemen hem Henkie," zei Wiebe serieus.


  Allard glimlachte en trok Wiebe naar zich toe.


  “Hoe is het met mijn knul?"


  “Misschien blijft Henkie bij ons in de tuin wonen. Dan geven we hem iedere dag eten," zei Edwin.


  “Ik trek straks wel een paar blikken open," verzuchtte Hanneke. Allard zweeg. Hij vond het pijnlijk om in Daphnes bijzijn ruzie met zijn vrouw te maken.


  Even later zat Allard in een gemakkelijke tuinstoel bij Daphne. De tuin zag er schitterend uit. Het gazon was gemaaid en in de perken prijkten prachtige bloemen. Daphne zette een groot glas voor hem neer. Gerard, haar zoon, droeg een blad met hapjes.


  “Dat ziet er prima uit," zei Allard goedkeurend. Daphne was een uitstekende gastvrouw en hij herinnerde zich weer hoe gezellig het vroeger was als hij en Hanneke bij Daphne en Aart te gast waren.


  “Hoe gaat het op je werk?" vroeg Daphne belangstellend. Het was haar opgevallen dat Allard er moe uitzag. Hij had donkere kringen onder zijn ogen. Allard was accountant. Hij had een goede baan, maar hij moest hard werken.


  “Alles verloopt naar wens. Ik verwacht aan het einde van het jaar promotie te maken. Het komt eigenlijk goed uit, dat Hanneke niet op vakantie wil, dan kan ik deze zomer flink doorwerken."


  “Vakantie! Tja als Aart geen ongeluk had gehad, zaten we nu in ons huisje in Frankrijk. Maar er is niet veel uitzicht op verbetering, dus we moeten de vakantie dit jaar overslaan."


  Gerard zat rustig in een hoekje een stripboek te lezen. Wat is hij goed opgevoed, dacht Allard. Mijn jongens zijn af en toe wel erg druk. Misschien voelen ze de gespannen sfeer in huis. Hij ontspande zich. Nu pas realiseerde hij zich hoe vermoeid hij was.


  “Mama, wanneer gaan we weer naar papa?"


  “Morgen, schat. Vanavond moet ik nog een paar uurtjes werken." Daphne vertaalde boeken. Het ontging Allard niet, dat Gerard teleurgesteld was. Het was natuurlijk niet leuk voor hem, dat zijn vader al zo lang in het ziekenhuis lag.


  “Moet je weer de hele avond werken?"


  “Misschien wel, schat. De uitgever wacht op de vertaling van het boek, en ik moet nog een heel stuk vertalen."


  

  



  Het rook vreselijk aangebrand in huis.


  Uit de keuken stegen dikke dampen op. Hoestend draaide Allard het gas uit. Hanneke had de blikgroente laten aanbranden. Op de bodem van de pan was een zwarte massa vastgekoekt.


  “Je hebt alles laten aanbranden, nu hebben we helemaal niets te eten!"


  “Sorry hoor, ik was even op bed gaan liggen."


  “Dat is geen excuus," zei Allard boos.


  “Ja, jij hebt makkelijk praten. Jij trekt 's morgens de deur achter je dicht en denkt nergens meer aan. Ik zit hier met het hele huishouden opgescheept."


  “Als je je niet goed voelt, moet je naar de dokter. Ik heb het je al zo vaak gezegd. Veel vrouwen voelen zich een tijd niet goed na een bevalling. Jij hebt bovendien een zware bevalling achter de rug. Dat is helemaal niet erg, je hoeft je nergens voor te schamen." Die opmerking was olie op het vuur.


  “Wat weet jij ervan? Jou interesseert alleen dat het eten om zes uur op tafel staat. Hoe ik me voel, interesseert je geen snars. Ik laat me niet naar de dokter sturen, want ik mankeer niets. Ik ben hooguit een beetje moe de laatste tijd. Het is bovendien een hele warme zomer. Dat ellendige eten altijd! Ik had toch iets bij de Chinees willen halen."


  “Het is al goed, Hanneke. Ik zeg niets meer. Jongens, kom eens hier. Wie heeft trek in een dikke boterham met hagelslag?"


  

  



  Het was een warme nacht. Edwin en Wiebe lagen in hun bedden te draaien. Het raam stond wijd open, maar het was nog vreselijk warm op de zolderkamer van de jongens.


  “Ik kan helemaal niet slapen. Jij wel?"


  “Ik ook niet," antwoordde Wiebe uit het andere bed.


  “Ik ga lezen." Edwin knipte zijn bedlampje aan.


  “Ik heb geen zin om te lezen." Wiebe draaide zijn hoofd naar de muur.


  Na vijf minuten deed Edwin het licht weer uit.


  “Weet je wat," zei hij zachtjes tegen zijn broertje. “Laten we naar Henkie gaan kijken, in de tuin." Meteen liet Wiebe zich uit bed glijden. Op blote voeten slopen de jongens de trap af. In de tuin ging Edwin voorop met zijn zaklantaarn. Ze keken goed tussen de struiken, maar Henkie was nergens te bekennen.


  “Henkie, waar ben je?" riep Wiebe. Hij vond het hartstikke spannend.


  “Stil joh! Je maakt iedereen wakker. Je weet toch dat padden niet naar hun naam luisteren?" Ze keken overal, maar Henkie kwam niet te voorschijn.


  “Hij is vast teruggegaan naar de duinen," zei Edwin teleurgesteld.


  “Zullen we hem daar gaan zoeken?"


  “Nee, nu niet. Het is te ver weg. Dan hadden we eerder moeten gaan. Als we nu gaan, merken papa en mama dat we weg zijn."


  “Morgen?"


  “Goed, maar je mag het niet tegen papa en mama zeggen. Die vinden het natuurlijk niet goed als we 's nachts naar de duinen gaan."


  “Oké," zei Wiebe. Hij voelde zich een echte samenzweerder.


  “Dan hebben we nu de club van de geheime paddenzoekers opgericht," zei Edwin trots.


  “Hoe heet de club?"


  “Eh… daar moet ik nog even over nadenken. Het is natuurlijk een geheime naam." Wiebe knikte. Dat was duidelijk.


  Voorzichtig slopen ze de trap weer op. Ze hoorden geluiden uit de slaapkamer van hun ouders. Ze bleven even staan om te luisteren, maar ze konden niet verstaan wat er gezegd werd. Angstig vroeg Wiebe: “Maken papa en mama alweer ruzie?"


  “Welnee, joh, ze praten gewoon," zei Edwin om zijn broertje gerust te stellen. Hij wist wel beter. Zijn ouders konden niet met elkaar overweg de laatste tijd. Er was vaak een nare sfeer in huis. Hij haalde zijn schouders op. Grote mensen deden altijd zo raar.


  In de slaapkamer duwde Hanneke haar man van zich af met de woorden: “Toe nou, dat is wel het laatste waar ik nu behoefte aan heb." Allard gaf het niet meteen op. Hij sloeg zijn armen om zijn vrouw heen. Ze wurmde zich los.


  “Kom, Hanneke, we hebben al zo lang niet gevrijd."


  “De jongens kunnen ons horen en kijk, Hilde wordt wakker." Meteen sprong Hanneke uit bed en nam Hilde uit de wieg. Zuchtend draaide Allard zich om. Hij voelde zich afgewezen. Hij werd pijnlijk met zijn neus op de feiten gedrukt; zijn vrouw en hij waren uit elkaar aan het groeien. Zou hun huwelijk nog te redden zijn? Hij kon zich een leven zonder Hanneke en de kinderen niet voorstellen.


  

  



  “Je was onze afspraak toch niet vergeten?"


  Verbaasd keek Hanneke op. De brief aan haar zus Patricia was bijna af. Ze had Daphne inderdaad niet verwacht.


  “Eh… wat zouden we ook alweer gaan doen?"


  “We zouden gezellig samen de stad in gaan. Er is immers overal uitverkoop. Het was jouw idee om naar kinderkleren te gaan kijken. Je lijkt wel een verstrooide professor, Hanneke," plaagde haar vriendin. Hanneke was zich er pijnlijk van bewust dat ze er onverzorgd uitzag. Haar kleren hingen om haar lichaam. Daphne zag er weer fantastisch uit in haar modieuze rok en blouse.


  “Een moment, ik trek even iets anders aan."


  Daphne keek de kamer rond, terwijl Hanneke zich aan het verkleden was. Wat een rommel! Korsten brood lagen op de tafel. Vieze kleren slingerden op de bank. Daphne begreep niet dat Hanneke haar huishouden zo liet verslonzen. Ze nam zich voor een hartig woordje met haar vriendin te spreken. Dit kon zo niet langer. Daphne vond het ook erg voor Allard. Hij moest zo hard werken en dan kwam hij 's avonds in zo'n puinhoop thuis.


  Die kans kreeg ze toen ze na het winkelen neerstreken op een terrasje.


  “Ik weet dat ik ben aangekomen, maar die mokkapunt ziet er heel lekker uit," zei Hanneke. “Vooruit, laten we gezellig gebakjes bij de koffie nemen."


  “Dank je wel. Ik sla deze keer over," zei Daphne.


  “Jij bent zo slank als een den, er kan best een taartje bij," drong Hanneke aan.


  “Nee, echt niet. Ik neem een Spa rood met een ijsklontje." Vroeger was ik ook zo slank, dacht Hanneke spijtig, terwijl ze naar haar vriendin keek. Maar ja, na de geboorte van Hilde vlogen de kilo's er aan. Het lijkt wel alsof ik van lucht dik word.


  “Wanneer ga je weer aan de slag?" informeerde Daphne.


  “Aan de slag?" Verbaasd vergat Hanneke het stukje taart in haar mond te steken. “Ik?" Ze begon hartelijk te lachen. “Mij niet gezien! Ik heb mijn handen vol aan het huishouden en de baby. Van werken komt voorlopig niets. Bovendien voel ik me niet goed."


  “Je voelt je blijkbaar niet te ziek om een taartje te eten," zei Daphne nuchter. Hanneke negeerde die opmerking.


  “Allard zegt dat ik mijn hobby op moet pakken, maar ik heb al een hele tijd geen potlood of penseel vastgehouden. Ik zou weer opnieuw moeten beginnen." Hanneke kon heel mooi tekenen. Allard had haar altijd aangemoedigd.


  “Als vriendin kan ik het je wel zeggen, Hanneke. Je mag het huis weleens een goede beurt geven. Het zag er vanochtend behoorlijk rommelig uit. Je hebt een zware bevalling gehad, dat weet ik, maar dat is toch geen reden om de boel de boel te laten?"


  Zwijgend at Hanneke haar taartje op. Ze vond het niet prettig, dat Daphne dit onderwerp had aangeroerd. Diep in haar hart wist ze dat haar vriendin gelijk had, maar het viel niet mee om dat toe te geven. Daphne vatte Hannekes zwijgen op als een aanmoediging om door te gaan: “De meeste vrouwen gaan na een tijdje weer aan het werk. Hilde kan naar de crèche. Je hebt je baan toch niet opgegeven?"


  “Nee, dat niet. Maar ik kom de laatste tijd nergens meer toe. Het valt me al zwaar om 's ochtends mijn ogen open te doen, laat staan dat ik weer naar dat saaie advocatenkantoor ga. Ik denk er hard over om inderdaad ontslag te nemen. Bovendien is Hilde nog veel te klein om naar de crèche te gaan."


  “Ja, jij hoeft niet te werken, Allard heeft een goede baan," zei Daphne droog.


  “Vroeger had ik plezier in mijn werk, maar dat lijkt heel lang geleden. Soms denk ik, dat ik niet de kans heb gehad om een behoorlijke opleiding te volgen. Mijn vader vond dat ik na de mavo wel genoeg had geleerd. Het is eigenlijk de schuld van mijn ouders, dat ik secretaresse ben geworden." Er klonk verbittering in Hannekes stem.


  “Je kunt je ouders wel de schuld geven, maar je had zelf kunnen doorzetten om een opleiding te volgen. Allard zou je vast hebben aangemoedigd. Wat had je dan willen doen?"


  “Ik wist eigenlijk niet goed wat ik wilde. Toen ontmoette ik Allard en we trouwden. Jij hebt gemakkelijk praten, Daphne, jij heb een prachtbaan als vertaalster. Jij hebt alles wat je hartje begeert. Een goede baan, een fraai uiterlijk..."


  “En een man die al maanden in het ziekenhuis ligt," vulde Daphne somber aan.


  Hanneke schrok. “Sorry, Daphne, dat was ontzettend tactloos van me. Dat bedoelde ik niet zo."


  “Dat weet ik wel," antwoordde Daphne zacht. “Zie je dan niet in dat je veel te veel met jezelf bezig bent, Hanneke? Je hebt de hele middag niet een keer naar Aart gevraagd."


  “Je hebt gelijk, Daphne ik ben een egoïstisch monster, maar ja, ik voel me ook niet lekker."


  “Als je ziek bent moet je naar de dokter, zo simpel is dat." Nu had ze echt een gevoelige snaar geraakt.


  “Dat zegt iedereen de laatste tijd. Naar de dokter! Je weet zelf wat een oude sul die huisarts van ons is." Verongelijkt keek Hanneke haar vriendin aan. Ze vond het bovendien niet prettig dat menige mannelijke voorbijganger goedkeurende blikken op Daphne wierp. Daardoor voelde Hanneke zich extra onaantrekkelijk.


  “Allard zeurt ook al de hele tijd en nu begin jij ook al."


  “Is het weleens bij je opgekomen dat wij het goed bedoelen? Allard is je man, hij kan er niets aan doen dat jij je beroerd voelt. Hij neemt je zelfs het huishoudelijk werk uit handen."


  “Je hebt gelijk, zoals gewoonlijk. Ik organiseer mijn huishouden niet zo goed als jij, maar ik voel me nu eenmaal beroerd. Het gaat wel weer over."


  Daphne zweeg wijselijk. Voor nu kon ze het hier maar beter bij laten, dacht ze.


  

  



  Een week later zaten Allard en Daphne achter de computer. Daphne had Allards hulp ingeroepen bij het installeren van een nieuw programma.


  “Ik kan goed tekstverwerken, maar voor de rest weet ik niets van de computer," had ze verontschuldigend gezegd. Allard vond het leuk om haar te helpen. Geduldig legde hij uit hoe ze het nieuwe programma moest gebruiken. Zij luisterde aandachtig en stelde af en toe een vraag. Ze had een rode blos op haar wangen van inspanning. Allard zag het en vond het heel charmant. Daphne was vlot van begrip. Eindelijk was er iemand die naar hem luisterde. Thuis schonk Hanneke hem nauwelijks aandacht. Ze lag op bed of hing voor de televisie. De situatie verslechterde met de dag. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij Hanneke voor het laatst een zoen had gegeven. Het was ontspannend om met Daphne achter de computer te zitten. Hij nam de tijd om alles goed uit te leggen.


  “Kijk, zo moet je printen," zei hij. Per ongeluk raakten hun handen elkaar. Allard liet zijn hand op de hare rusten. Verward trok Daphne haar hand terug. Allard schraapte zijn keel en deed alsof hij niets gemerkt had.


  “Eh… wil je nog een biertje?" vroeg Daphne.


  Hij keek op zijn horloge. Elf uur al. De tijd was omgevlogen en morgen moest hij weer vroeg uit de veren.


  “Ja graag. Dan nemen we het programma nog een keer door."


  “Ik kan het beter zelf oefenen. Laten we nog even in de tuin gaan zitten."


  De avond was zwoel. Allard herinnerde zich hoe vaak hij en Hanneke op zulke avonden in hun tuin hadden zitten kletsen. De jongens lagen dan allang op een oor. Nu was dat jammer genoeg verleden tijd. Glimlachend keek hij naar Daphne. Wat een prachtvrouw was zij. Gemakkelijk had ze het niet met een echtgenoot die in het ziekenhuis lag, maar zij klaagde tenminste niet.


  “Hoe is het met Aart?"


  “De dokter is niet erg tevreden. Hij gaat niet snel genoeg vooruit." Ze zweeg. Hij zag tranen in haar ooghoeken. Beschermend legde hij zijn arm rond haar schouders. Hij snoof met welbehagen haar zachte parfum op.


  “Je moet de moed niet opgeven. Aart krabbelt vast en zeker weer op," zei hij onhandig. Hij wist niet goed wat hij moest zeggen om Daphne een beetje op te beuren. Glimlachend keek ze hem aan. Hij kreeg er een warm gevoel van.


  “Lief dat je dat zegt, maar ik denk soms dat hij nooit meer thuiskomt. Voor Gerard is het ook erg moeilijk zonder vader. Aart was zijn beste vriend en nu kunnen ze niet samen ravotten."


  “Kop op, Daphne. Je moet positief denken. Aart is in goede handen in het ziekenhuis. De artsen zullen er alles aan doen om hem beter te maken."


  “Dat weet ik, maar soms zie ik het niet meer zitten. Op avonden als deze zaten we samen hier in de tuin." Allard zweeg. Hij dacht weer aan Hanneke.


  “Ik weet hoe moeilijk het is," zei hij zacht en maakte zijn arm los. Hij bleef een tijdje met gebogen hoofd zitten.


  “Kom, ik stap eens op. Het is al laat." Daphne bracht hem naar de voordeur. Opeens draaide hij zich om en stond vlak voor haar. Voordat ze het wist had hij haar gezicht in zijn beide handen genomen en kuste haar vol op de lippen. Daphne hield haar adem in. Toen liet hij haar gezicht los en beende zonder een woord te zeggen het pad af. Verward en beschaamd keek Daphne hem na. Langzaam deed ze de deur dicht.


  Allards hart bonsde in zijn keel. Hij had toegegeven aan een impuls. Enfin, hij zou er later nog eens over nadenken. Nu moest hij naar huis.


  “Wat ben je laat," zei Hanneke zuur toen hij binnenkwam.


  “Ik dacht dat Daphne zo intelligent was, maar blijkbaar heeft ze een hele tijd nodig om zo'n computerprogramma te begrijpen." Ze was jaloers dat Allard zoveel aandacht aan Daphne besteedde.


  “Ze bood me nog een biertje aan," antwoordde Allard kortaf. Hij had geen zin om op Hannekes insinuaties in te gaan.


  “Ik baal vreselijk, want Hilde heeft de hele avond gehuild. Probeer eens of jij haar stil krijgt."


  Hilde lag met een rood behuild gezichtje in haar wieg. Allard tilde haar op en droeg haar de kamer rond. Prompt werd ze rustig en viel in slaap.


  “De hand van de meester," zei Allard lachend.


  Hanneke glimlachte als een boer die kiespijn heeft.


  

  



  “Ik ga Daphne even een nieuwe handleiding voor haar computerprogramma brengen."


  Hanneke zat weer eens voor de televisie en draaide haar hoofd niet eens om.


  Verlegen als een schooljongen liet hij Daphne het boek zien.


  “Wat attent van je," zei ze glimlachend. Ze zag er betoverend uit in haar korte, gebloemde zomerjurkje. Belangstellend bladerde ze het boek door. Allard bleef onhandig in de deuropening staan. Daphne keek op.


  “Kom, ik schenk een biertje voor je in."


  Even later zaten ze samen op de bank. Daphne had het boek nog steeds in haar hand. Opeens pakte Allard haar handen.


  “Lieve Daphne, ik weet niet wat me overkomt, maar ik denk dag en nacht aan je." Hij keek haar diep in de ogen.


  “Ik ook aan jou," zei ze zacht.


  “Dat is meer dan ik had durven hopen." Hij drukte haar stevig tegen zich aan. Zijn hart bonsde in zijn keel.


  “Ik ben verliefd op je, Daphne. Ik zeg het je eerlijk. Het heeft geen zin om verstoppertje te spelen. We zien wel wat er van komt." Hij kuste haar hartstochtelijk op de lippen.


  Daphne legde haar hand op zijn arm.


  “Allard, luister eens. We laten ons nu meeslepen door onze gevoelens. Ik wist ook niet wat me overkwam en ik voel me heel schuldig, want Aart is aan zijn ziekbed gekluisterd en Hanneke is mijn vriendin."


  “Ik voel me ook schuldig tegenover Hanneke, maar ik kan zo van jouw gezelschap genieten. Het is zo lang geleden dat ik verliefd was. Ik voel me tien jaar jonger."


  “Dat geldt ook voor mij, maar ik zou het vreselijk vinden als Aart erachter kwam. Wat er ook gebeurt, laten we dit onze partners niet aandoen. Hanneke en Aart maken zelf ook een moeilijke tijd door. Wij moeten verstandig zijn."


  “Wat jou het beste lijkt, liefste," fluisterde hij in haar oor.


  

  



  De dagen gingen voorbij.


  “Waar denk je aan, liefje?" vroeg Aart. Hij zag dat Daphne peinzend uit het raam keek. Het was duidelijk dat ze mijlenver weg was met haar gedachten.


  “Ik dacht aan Hanneke en Allard," antwoordde ze, voor de helft naar waarheid, want ze dacht alleen aan Allard.


  “Wat is er dan aan de hand?"


  “Het gaat niet goed tussen die twee. Hanneke heeft last van een zware postnatale depressie. Het hele gezin lijdt eronder."


  “Tja, dan zou ze naar de dokter moeten, maar Hanneke kennende zal ze niet toegeven dat ze wat mankeert."


  “Je hebt de spijker op de kop geslagen." Ze keek hem liefdevol aan. Ze ging gebukt onder een levensgroot schuldgevoel. Hier lag haar echtgenoot hulpeloos in het ziekenhuis, terwijl zij verliefd was geworden op de man van haar vriendin. Ze schaamde zich diep. Onhandig streek ze de deken glad, terwijl ze vermeed hem aan te kijken.


  “Toch vind ik je erg afwezig, als er iets is, dan moet je het me vertellen, lieverd. Je kunt alles tegen me zeggen, wij hebben nooit geheimen voor elkaar gehad. Wij zijn toch eikaars beste vrienden?"


  Ze knikte. Als hij wist waar ze mee tobde, zou hem dat verschrikkelijk veel verdriet doen. Het was de eerste keer dat ze iets voor haar man verborgen hield.


  “Jij bent mijn vrouw en mijn beste vriendin, zonder jou zou ik het niet gered hebben," zei Aart zacht. “Vindt Gerard het niet vervelend om de hele zomer thuis te moeten blijven?"


  “Hij wil niets liever dan dat jij weer naar huis komt. Hij mist je zo." Ze had tranen in haar ogen. Ze bevond zich in een onmogelijke situatie. Nooit zou ze Aart in de steek laten. Hij had haar nodig. In gedachten zag ze Allard voor zich. Nee, ze moest met hem breken voordat Aart iets zou merken.


  

  



  “Er staat nog een oud aquarium op zolder," zei Gerard. Hij was ook lid geworden van de club van paddenzoekers. Edwin had hem de naam van de club verteld, en hij had plechtig moeten zweren die naam nooit aan iemand anders te vertellen. Ze hadden samen naar Henkie gezocht in de duinen. Helaas had Henkie zich niet meer laten zien. Gerard had een kleine pad gevangen, die ze Jopie hadden genoemd. Nu wilden ze Jopie in het aquarium stoppen.


  “Voorzichtig, mama vindt het vast niet goed," zei Gerard. Zij slopen de trap op naar de zolder. Gerard deed het licht aan. Toen zagen ze tot hun stomme verbazing Daphne en Allard in een innige omarming op de zolder staan.


  “Wat doen jullie hier?" vroeg Daphne boos. De jongens wisten even niet wat ze moesten zeggen.


  “We wilden het aquarium van Gerard halen," zei Edwin bedremmeld. Hij vond het heel pijnlijk om zijn vader in de armen van tante Daphne te zien. Hij keek naar de grond.


  “Wat moeten jullie met een aquarium?"


  “Dat is Jopies nieuwe huis," vertelde Gerard.


  Daphne en Allard keken elkaar geschrokken aan. Wat vervelend dat ze door de kinderen betrapt waren! Nu zou Hanneke er vast en zeker achterkomen. Allard wilde de situatie redden, maar Edwin zei: “Kom we gaan!" Hij liep snel de trap af. De anderen liepen achter hem aan.


  “En Jopie dan?" vroeg Wiebe nog.


  “Die laten we vannacht in de tuin slapen," antwoordde Edwin kortaf.


  “Maar dan neemt hij ook de benen, net als Henkie," sputterde Wiebe tegen.


  “Hou nou maar op," snauwde Edwin.


  “Zijn jullie nu al terug?" Hanneke keek verbaasd naar de jongens, die met beteuterde gezichten in de deuropening stonden.


  “Kon je het aquarium niet vinden?"


  De kinderen zwegen.


  “Hebben jullie je tong verloren?" Dit gedrag was Hanneke niet van de kinderen gewend. Gewoonlijk maakten ze zoveel lawaai, dat horen en zien je verging.


  “Biecht maar op wat er gebeurd is," zei ze streng.


  “Papa en tante Daphne stonden op zolder," zei Wiebe. Edwin gaf hem een stomp.


  “Hou je kop, stommeling!"


  “Nee, Edwin, laat hem uitspreken," zei Hanneke. Er ging een golf van paniek door haar heen. Het was haar niet ontgaan dat Allard elke gelegenheid aangreep om naar Daphne te gaan.


  “Wat hebben jullie gezien?"


  “Mama stond met oom Allard te zoenen op zolder," zei Gerard schoorvoetend. Hannekes mond viel open van verbazing. Haar angstige vermoeden werd bevestigd.


  “Jullie zeggen maar wat. Dat kan toch niet. Papa zit op zijn werk."


  “Nee hoor. Ze hadden hun armen om elkaar heen en ze zoenden," hield Wiebe vol. Hanneke kreeg een rood waas van woede voor haar ogen.


  “Dat wil ik wel eens met mijn eigen ogen zien!" Ze vloog de deur uit. De jongens keken haar verwonderd na.


  “Je had je mond moeten houden!" zei Edwin boos.


  “Maar ik vertelde alleen maar wat we gezien hadden," zei Wiebe verbaasd.


  Hanneke stormde op dat moment haar eigen huis weer binnen, op haar hielen gevolgd door Allard.


  “Hoe durf je! Voor de ogen van je kinderen sta je een andere vrouw af te likken. Schaam je je niet?"


  Allard pakte zijn vrouw bij haar schouders.


  “Kalmeer nu. Je maakt je veel te druk!" Zijn woorden maakten Hanneke nog bozer. Ze gaf hem een klap in zijn gezicht.


  “Moet ik me dan niet druk maken, als mijn man vreemdgaat?"


  “Ik had het je eerder willen vertellen, maar ik wist niet hoe ik het aan moest pakken. Je dedd zo afstandelijk de laatste tijd. Het leek alsof je niet meer om mij gaf. Ik dacht dat het je allemaal niet meer kon schelen."


  “Ja, ja, nou is het ook nog mijn eigen schuld. Nee, Allard jij zit helemaal fout en dat weet je donders goed!"


  “Luister nu even naar me, je draaft zo door. Ik kan het uitleggen."


  “Er valt niets uit te leggen!"


  Moedeloos streek Allard zijn handen door het haar. Hij kon Hanneke niet tot bedaren brengen. Dit liep gigantisch uit de hand.


  De jongens keken met geschrokken gezichten naar hun ouders. Gerard sloop ongemerkt de deur uit.


  Hanneke rende de trap op. Ze hoorden haar boven met de deuren slaan. Even later kwam ze te voorschijn met Hilde op haar ene arm en in haar hand een zware koffer.


  “Kom jongens we gaan een tijdje bij oma logeren. Jullie wilden toch zo graag op vakantie? Nou dan!"


  De jongens liepen achter hun moeder aan. Hanneke zeulde de koffer naar de auto. Toen de jongens niet snel genoeg kwamen, begon ze te toeteren. Met piepende banden reed ze de straat uit. Verbouwereerd keek Allard zijn gezin na.


  

  



  “Wat praat jij raar?" zei Wiebe tegen zijn neefje Nico.


  “Nietes, ik praat heel gewoon!" Nico kreeg een kleur van verontwaardiging en zijn zwarte ogen schoten vuur.


  Nico was bij zijn neefjes op vakantie. Hij woonde met zijn ouders in Indonesië. Patricia, Hannekes zus, had hem alleen naar Nederland laten gaan, omdat hij aan een stuk door aan haar hoofd had gezeurd.


  “Ik zou ook weleens willen vliegen."


  “Ja, het was hartstikke spannend!"


  “Wil je nog iets drinken, kind?" vroeg oma aan Hanneke, die in de tuin zat.


  “Nee, mam, dank je wel." Lui pakte Hanneke een tijdschrift en bladerde het door. Hilde lag in de wieg naast haar. Af en toe keek ze liefdevol naar het gezichtje van haar dochtertje. Ze was trots op haar. Ze lijkt op mij, dacht ze. Het was een uitstekende beslissing geweest om met de kinderen naar haar moeder te gaan. Haar moeder vond het heerlijk om voor haar en de kinderen te zorgen.


  “Ik voel me weer helemaal moeder," had ze gezegd.


  Hanneke had elke gedachte aan Allard verdrongen. Wat hij had gedaan vond ze onvergeeflijk. Later zou ze alles op een rijtje zetten. Nu wilde ze eens goed uitrusten. Was ze maar eerder op de gedachte gekomen om naar haar moeder te gaan. De kinderen hadden het prima naar hun zin. Tien minuten fietsen en ze waren op het strand. Ze speelden de hele dag buiten, 's Avonds vielen ze van vermoeidheid meteen in slaap.


  “Je mag alleen bij de club komen, als je een pad vangt," zei Wiebe ernstig tegen zijn neefje.


  “Niet zomaar een kleine pad, maar een flinke," vulde Edwin aan.


  “Daar is niets aan, dat kan ik gemakkelijk," riep Nico uit. Hij spurtte meteen weg. Verbluft keken de jongens hem na.


  Binnen vijf minuten was Nico terug met een flinke pad in zijn handen.


  “Dat hadden jullie niet gedacht, hè?" glunderde hij.


  “Nu hoor je bij onze club," zei Edwin plechtig.


  “Hoe heet de club?"


  “Ssst, dat vertellen we je vanavond."


  “Wanneer gaan we naar de duinen?"


  “Morgen gaan we op de fiets."


  “Ik kan niet fietsen."


  “Dat leren we je wel. Hoe ga jij dan naar school?"


  “Met de bus natuurlijk, net als iedereen.”


  Op dat moment riep oma iedereen aan tafel en even later zaten de twee vrouwen met de drie jongens te eten.


  “Wanneer komt papa?" vroeg Wiebe met volle mond bij het avondeten.


  “Eerst je mond leeg eten," zei zijn moeder met een strenge blik.


  “Thuis eten we elke dag rijst," klaagde Nico, terwijl hij met lange tanden een klein stukje aardappel aan zijn vork prikte.


  “Je zult je moeten aanpassen, zolang je bij ons logeert," antwoordde oma. Zij vond dat Nico verwend was. Dat kwam misschien omdat hij enig kind was. Patricia was overbezorgd. Ze belde elke dag op vanuit Indonesië om te vragen hoe het met Nico was. Oma had haar dochter te verstaan gegeven, dat ze direct zou bellen als er iets met Nico aan de hand was en dat ze heus niet elke dag hoefde op te bellen.


  “Wanneer komt papa?" Wiebes stem klonk dwingend.


  “Ik heb oom Allard nog niet gezien," begon Nico.


  “Je zult nog een tijdje geduld moeten hebben, want papa, oom Allard komt voorlopig niet."


  “We missen papa. We willen met hem in de duinen spelen!" riepen de jongens.


  Zuchtend haalde Hanneke haar schouders op.


  “Jullie wilden toch met alle geweld op vakantie? We zijn nu op vakantie en papa komt later. Ik wil er nu niets meer over horen!"


  

  



  Gerard had het gevoel dat hij er voor spek en bonen bij zat. Daphne had alleen oog voor Allard.


  “Ik heb vandaag mijn hele kamer opgeruimd," begon Gerard. Daphne en Allard hoorden niet wat hij zei. Allard keek Daphne diep in de ogen.


  “Weet je dat je gouden spikkeltjes in je ogen hebt?" Zijn stem klonk teder.


  “Nee, ik dacht dat ze gewoon groen waren," lachte Daphne. Ze was gevleid door de aandacht die ze van Allard kreeg. Sinds Aart in het ziekenhuis lag, had ze geen complimentje van een man gekregen. Ze schudde haar rode krullen.


  “Wanneer komen de anderen terug? Ik vind het zo saai alleen." Geschrokken keken Daphne en Allard op.


  “Eh… Ze logeren een tijdje bij hun oma. Die is ziek en ze moeten voor haar zorgen. Ik weet niet wanneer ze terugkomen. De vakantie duurt tot begin september."


  Gerard keek zijn moeder aan. Hij wist dat ze een smoesje verzon en hij schaamde zich voor haar. Nog nooit had ze tegen hem gelogen. Allard legde zijn hand op Gerards schouder.


  “Jongen, grote mensen hebben het ook weleens moeilijk. Je moet een beetje geduld met ons hebben."


  “Ik ben lid van de club van paddenzoekers. Ik wil met Edwin en Wiebe de duinen in om padden te zoeken."


  “Dat kan nu even niet, liefje," zei Daphne.


  “En ik wil naar papa," hield Gerard koppig vol.


  “Morgen gaan we naar papa," beloofde Daphne. Ze wilde hem op schoot nemen. Met een driftig gebaar weerde Gerard haar af.


  “Kom lieverd, ik zei al dat we morgen weer naar papa gaan. Het is een heerlijke avond. Oom Allard en ik willen een wandeling over het strand gaan maken. Jij gaat gewoon met ons mee. Doe nu niet zo moeilijk," maande ze, toen ze de stuurse uitdrukking op zijn gezicht zag.


  “Nee. Ik ga nu. Jij bent een rotmoeder!" Meteen rende Gerard weg. Even later zat hij op zijn fiets en reed keihard naar het ziekenhuis, verblind door tranen.


  Verbaasd keek Aart even later naar zijn zoon. Gerard kwam buiten adem binnen. Hij had zo hard gefietst, dat zijn hele gezicht bezweet was.


  “Wat een verrassing, jongen! Ik had je niet meer verwacht. Waar is mama?" Zwijgend haalde Gerard zijn schouders op.


  “Kom, je hebt je tong toch niet verloren?" lachte zijn vader.


  Tranen sprongen in Gerards ogen. Zijn schouders schokten van het huilen. Moeizaam ging Aart overeind zitten. Hij pakte een zakdoek.


  “Als er iets is, jongen, zeg het me dan. Je kunt papa toch alles zeggen?"


  Na een paar minuten hield Gerard op met huilen. Hij snoot hard zijn neus in de zakdoek. Met rood behuilde ogen keek hij zijn vader aan. Die blik sneed Aart door zijn ziel. Hij probeerde zijn bezorgdheid niet te laten merken.


  “Oom Allard komt elke dag bij ons. Mama en hij zijn vanavond een wandeling gaan maken," zei Gerard moeilijk.


  “Ja, dat weet ik. Hij legt mama alles uit over de computer. Dat heeft ze me verteld." Aart vroeg zich af waarom Daphne en Allard een strandwandeling maakten. Peinzend streek hij over zijn gezicht. Hij wilde niet toegeven aan het innerlijk stemmetje dat fluisterde dat een man en een vrouw niet zomaar op een warme zomeravond over het strand liepen. Dat deden ze alleen als ze elkaar graag mochten en misschien meer dan dat!


  “Ze zitten nooit meer achter de computer," zei Gerard.


  “Oom Allard komt nog steeds elke dag?"


  Gerard knikte. Het stemmetje van Aart werd sterker. Hij had gemerkt dat Daphne de laatste tijd meer make-up gebruikte. Hij had haar er nog mee geplaagd. Nu vond hij het niet zo onschuldig meer. Bovendien was ze de laatste week niet elke dag gekomen. De jaloezie begon aan Aarts hart te knagen. Onzin, hij probeerde het stemmetje het zwijgen op te leggen. Mijn Daphne heeft geen belangstelling voor andere mannen en al helemaal niet voor de man van haar vriendin. Toch voelde hij zich hulpeloos in zijn ziekenhuisbed. Had ik dat ongeluk maar niet gekregen, dacht hij wanhopig.


  “Heb je nog in de duinen gespeeld met Wiebe en Edwin?"


  Zijn stem klonk geforceerd opgewekt. Gerard liet zijn hoofd hangen.


  “De anderen zijn naar hun oma. Ik ben helemaal alleen. Ik mag er van mama niet naartoe. Mag het van jou wel?" Hoopvol keek Gerard zijn vader aan. Weer hoorde Aart het waarschuwende stemmetje.


  “Ik moet er eerst met mama over praten. Ze had vast goede reden om het te verbieden."


  

  



  “Heb je geen zusje?"


  “Nee, ik heb mama vaak om een zusje gevraagd, maar ik ben enig kind," zei Nico.


  “Wij hebben net een zusje gekregen, zei Wiebe trots.


  “Maar ze is nog te klein om mee te spelen," merkte Edwin op, die dol was op zijn zusje.


  “Zie je die dennen daar boven op het duin? Wie er het eerste is!" Hijgend kwam Nico als laatste aan. Hij was niet gewend zoveel te rennen. Edwin en Wiebe stonden met hun armen over elkaar op hem te wachten.


  “Nou, jij bent niet erg snel, Nico!" Dat schoot Nico in het verkeerde keelgat. Hij was niet gewend achter te blijven. Op school was hij de beste met gym.


  “Nou en? Ik had een hartstikke grote pad gevangen, dat doen jullie me niet na." Edwin en Wiebe lachten en dat maakte Nico nog bozer.


  “Oma zegt dat je verwend bent."


  Nico zei niets terug, maar hij gaf Edwin een stomp in zijn maag. Een ogenblik later rolden de neefjes vechtend door het zand. Wiebe probeerde hen uit elkaar te trekken.


  “Hou op! Ik vind er niets aan." Nico gaf Edwin nog een laatste schop.


  “Wat ben jij gemeen, zeg!" riep Edwin uit. Hij keek met verbazing naar zijn neefje, die ongeveer een kop kleiner was dan hijzelf.


  Even later slenterden de jongens verder. Af en toe gooide Edwin een steentje of een takje de lucht in.


  “Hoeveel zakgeld krijgen jullie?"


  “Wij krijgen nog geen zakgeld," zei Wiebe.


  “Ik wel. Ik krijg elke week zakgeld en dan ga ik naar de winkel om computerspelletjes te kopen. Ik heb er een paar meegebracht, willen jullie ze zien?" Daar hadden de jongens wel oren naar. Ongemerkt waren ze een stuk verder de duinen ingelopen, dan ze tot nu toe hadden gedaan.


  “Kijk daar staat een huis," zei Nico. In de verte zagen ze rode dakpannen.


  “Ik dacht dat er niemand in de duinen woonde?"


  Ze gingen een bocht om en het huis verdween weer uit het zicht.


  “Het huis is weg. Edwin, we zijn verdwaald," riep Wiebe een tikkeltje bezorgd. Edwin lachte hem uit.


  “Hoe kunnen we nu verdwalen? We kennen de duinen als onze broekzak," zei hij stoer, maar in zijn hart was hij er niet zo zeker van. Ze waren nog nooit in dit gedeelte van de duinen geweest. Stel je voor dat ze de weg naar huis niet zouden kunnen terugvinden!


  Ze liepen nog een tijdje door. Opeens stonden ze achter het huis. Het verveloze hek voor de grote tuin stond half open. Er was niemand te zien.


  “Zullen we gaan kijken?" Edwin duwde het hek helemaal open.


  Een beetje onwennig stapten de vriendjes door de tuin. Het was best spannend om in een vreemde tuin rond te lopen. Er hing een schommel aan een touw, maar de zitting ontbrak.


  “Wij hebben thuis een veel mooiere tuin," zei Nico.


  “Misschien is het wel een spookhuis," fluisterde Wiebe. Hij vond het best eng.


  “Onzin," riepen de anderen in koor. “Spoken bestaan niet!"


  Het huis leek inderdaad verlaten. Geen gordijn bewoog, en niets verraadde de aanwezigheid van mensen.


  

  



  “En toen zijn we in de tuin gaan voetballen."


  “Nietes, Wiebe verzint maar wat. We zijn heel even naar de achtertuin ingegaan," zei Edwin tegen Hanneke.


  “Blijven jullie voortaan uit de buurt van dat huis. Er wonen vast en zeker mensen en die vinden het niet leuk als jullie in hun tuin komen." De jongens keken beteuterd. Ze waren zo trots op hun ontdekking.


  De volgende dag slopen ze weer door de tuin van het verlaten huis. Het was doodstil.


  “Kom, dan lopen we helemaal om het huis heen," fluisterde Edwin. Wiebe en Nico liepen achter hem. Aan de voorkant hingen geen gordijnen. Edwin sloop naar het raam en gluurde naar binnen. Het was een woonkamer, maar het zag er heel anders uit dan de jongens gewend waren. Er was geen bank en geen televisie. Overal lagen kleurige kussens op de grond. Op een lage tafel stond een prachtig boeket. De kinderen drukten hun neuzen tegen het glas.


  “Kijk, daar in de hoek staat een kameel," zei Wiebe.


  “Welnee, sufferd, dat is een olifant," lachte Nico.


  “Het ziet er niet onbewoond uit," merkte Edwin op.


  “De mensen die hier wonen, zijn natuurlijk op vakantie," bedacht Nico.


  “We mogen hier niet spelen van mama," zei Wiebe.


  “Jij bent weer bang," riepen de anderen.


  

  



  “Volgens de dokter ga ik vooruit. Dit weekend mag ik naar huis. Vind je dat geen geweldig nieuws?" Aart straalde. Hij zat rechtop in bed. Zijn ingevallen wangen hadden een blos.


  Daphne schrok. Dit weekend naar huis? Ze had met Allard afgesproken om naar Antwerpen te gaan. Dat was een streep door de rekening. Ze glimlachte echter en knikte. Het ontging Aart niet dat haar glimlach geforceerd was. Meteen knaagde de twijfel weer aan zijn hart. Daphne slikte.


  “Natuurlijk ben ik heel blij dat je naar huis mag, lieverd. Ik had alleen niet verwacht dat het zo snel zou gaan."


  “Zo snel? Ik lig al maanden in dit ziekenhuis. Ik verveel me hier dood. Alle scheurtjes in de muur kan ik uittekenen. Ik verlang zo naar huis, naar jou en Gerard. Ik hoop dat jij dat ook zo voelt?" Teder keek hij naar zijn vrouw.


  “Natuurlijk! Zo bedoelde ik het niet. Het kwam er een beetje onhandig uit. Gerard en ik zijn dolblij dat je eindelijk weer bij ons zult zijn!"


  Daphne keek op haar horloge en zag tot haar schrik dat het al laat was.


  “Ik moet nu weg, jammer genoeg. Ik heb een afspraak bij de kapper. Mijn haar zit vreselijk."


  “De kapper? Maar je bent vorige week toch nog geweest? Je haar zit fantastisch, zoals altijd." Aart wilde haar tegenhouden, maar glimlachend maakte Daphne zich los uit zijn omhelzing.


  “Jullie mannen hebben daar helemaal geen kijk op. Zie je dan niet dat mijn haar enorm piekerig is? Lieverd, ik moet gaan. Morgen kom ik terug."


  “Je haar zit prima en ik vind het helemaal niet leuk dat je nu alweer weggaat. We hebben nauwelijks met elkaar kunnen praten," zei Aart koppig.


  Daphne gaf geen antwoord en drukte snel een kus op zijn voorhoofd. De gedachten tolden door haar hoofd. Ze wist niet hoe snel ze uit het ziekenhuis moest komen.


  

  



  Het was een prachtige vrijdagmiddag. Daphne liep met Gerard en Allard over de Markt in Antwerpen. Gerard keek zijn ogen uit. Allard en Daphne glimlachten om zijn enthousiasme.


  “Kijk, mama, daar gaat een paard en wagen. Zullen wij ook een ritje maken?"


  “Misschien later. Ik wil eerst naar die beroemde banketbakkerij om de hoek, waar zulke heerlijke taarten in de etalage liggen. Ik heb zin om een taart te kopen voor morgen bij de koffie. Papa komt immers morgen thuis en wij zijn tenslotte niet elke dag in Antwerpen."


  Daphne zocht een grote frambozentaart uit. Gerards aandacht werd getrokken door een frietkraam waar grote zakken patat werden verkocht. Allard kocht een grote portie voor hem.


  Even later liepen ze langs de Schelde. Allard sloeg zijn arm om Daphnes schouders.


  “Zie je er tegenop dat Aart morgen thuiskomt?" Daphne haalde haar schouders op.


  “Best wel, maar het moest er toch eens van komen. Hij is zo lang weg geweest."


  “Lieverd, zo kunnen we niet doorgaan. Het is beter als Aart weet dat we een verhouding hebben. Wat denk je, zullen we het hem samen vertellen?"


  Daphne maakte zich los uit Allards omarming.


  “Nee, het is mijn probleem, ik moet het alleen met Aart oplossen."


  “Maar we zijn toch samen? Ik wil niet dat je grote problemen met Aart krijgt."


  “Ik zal het hem heel rustig vertellen en als hij zich niet goed voelt, dan stel ik het uit. Het is niet eerlijk hem ermee te overvallen, want hij heeft een zware tijd achter de rug. Ik zie wel. Je kunt het aan mij overlaten."


  “Wat ben je toch verstandig," zei Allard vol bewondering.


  Wat een prachtvrouw was Daphne, zo heel anders dan Hanneke. Hij dacht eigenlijk nooit meer aan zijn vrouw, die op dat moment met haar schetsboek op de knieën en een strooien hoed op haar hoofd in een duinpannetje zat. Ze voelde zich voor het eerst sinds lange tijd weer prima. Het was de eerste keer dat ze weer tekende. Haar vingers waren stroef en het potlood bewoog niet over het papier zoals zij het wilde. De zon scheen fel over de toppen van de duinen.


  “Ik heb het tekenen verleerd," zei ze hardop tegen zichzelf. Even legde ze het potlood neer. Ik heb veel meer zin om te gaan zwemmen, dacht ze, maar ze besloot niet op te geven en de tekening af te maken.


  Toen de zon op zijn hoogste punt stond, legde ze haar schetsboek weg en nam een sandwich. Haar moeder had een uitgebreid lunchpakket klaargemaakt. Wat heb ik toch een lieve moeder, dacht ze waarderend, terwijl ze een grote hap van haar komkommersandwich nam. Ze had een vaag schuldgevoel dat ze Hilde had thuis gelaten. Na de lunch vielen haar ogen dicht. Ze trok de strooien hoed over haar ogen en strekte zich behaaglijk uit.


  Plotseling werd ze wakker door een doordringende geur. Meteen zat ze recht overeind. Toen keek zij in de donkerste ogen, die ze ooit had gezien. Voor haar zat een man op zijn hurken. Hij had een pijp in zijn mondhoek. Zijn zwarte ogen keken vriendelijk in de hare.


  “Zo, heb ik je wakker gemaakt?" De man lachte.


  “Waar komt u ineens vandaan?" vroeg Hanneke stijfjes.


  “U? Mijn naam is Patrick. Bovendien kan ik die vraag beter aan jou stellen. Ik woon hier namelijk in de duinen, maar ik heb je hier nog niet eerder gezien."


  Ze wreef haar ogen uit en nam de man op. Hij had donkere krullen en zijn ogen lachten haar toe. Het was lang geleden dat ze zo'n knappe man had gezien.


  “Laat eens zien, ben je aan het tekenen?" Voordat ze iets kon zeggen, had hij haar schetsboek gepakt en bekeek haar tekening.


  “Het is nog lang niet af."


  “Dat geeft niets." Hij nam de pijp uit zijn mond en keek aandachtig naar Hannekes schets.


  “Je hebt beslist talent. Heb je vroeger les gehad?"


  Ze knikte. Ze wilde niet zeggen dat het lang geleden was, voor de geboorte van de kinderen.


  “Dat dacht ik al. Je kunt zien dat je lang niet getekend hebt. Zal ik je een paar aanwijzingen geven?"


  “Heb jij er dan verstand van," vroeg Hanneke aarzelend. Ze vond dat de man nogal voortvarend was. Misschien


  wilde hij alleen maar een gesprekje met haar aanknopen. Ze keek om zich heen. Als hij haar kwaad wilde doen, had hij alle gelegenheid, want er was in de wijde omtrek niemand te bekennen.


  “Ik ben kunstschilder en ik woon hier in de duinen. Dit is de omgeving waar ik mijn inspiratie opdoe."


  Hij gaf haar een paar goede tips en al snel verdween Hannekes wantrouwen als sneeuw voor de zon.


  “Je hebt die tekening heel leuk opgezet. Mag ik hem zien als hij af is?"


  “Ja hoor. Heb je zin om nog een glaasje fris met me te drinken?” vroeg Hanneke. “Ik heb nog een halve thermosfles vol." Tot haar spijt bedankte hij en stapte op.


  

  



  “Pas op, je weet dat mama het niet goed vindt," fluisterde Wiebe. De jongens waren opnieuw de tuin ingeslopen.


  “Waar lag die bal?"


  Ze zochten naar de voetbal. Opeens keek Edwin naar boven. Hij had iets achter het gordijn van de tweede verdieping zien bewegen. De anderen zagen niets. Ze speurden naar de bal.


  “Kijk, het gordijn beweegt!" riep Edwin. Toen zagen Wiebe en Nico ook dat er iemand van achter het gordijn naar hen keek.


  “Zullen we weggaan?"


  “Ben je mal. Doe niet zo schijterig. Ik wil weten wie het is."


  Toen werd het gordijn opzij geschoven en zagen ze een klein meisje met lang, blond haar. Zij bleven als aan de grond genageld staan. Wiebe zwaaide naar haar, maar ze zwaaide niet terug. Na een paar minuten liet ze het gordijn weer vallen en was ze verdwenen.


  “Wat gek dat we dat meisje niet eerder hebben gezien," zei Nico peinzend op weg naar huis.


  “Misschien houdt iemand haar gevangen!" opperde Wiebe, die nu eenmaal veel fantasie had.


  “Dat kan best," dacht Nico. “Ze keek niet bepaald vrolijk."


  “We hebben nooit eerder naar boven gekeken, anders hadden we haar misschien wel eerder gezien," deed Edwin een duit in het zakje. De vrienden waren het roerend met elkaar eens. Het meisje werd in het verlaten huis gevangen gehouden.


  “Stel je voor, dat niemand je eten geeft," zei Edwin. “Dan word je eerst heel mager en dan ga je dood."


  “Ze zag er erg mager uit," merkte Nico ernstig op.


  “We zagen alleen haar hoofd," zei Edwin.


  “Zullen we haar bevrijden?" De jongens keken elkaar aan. Dat was geen gek idee van Wiebe.


  “Dat is een goed idee!" Midden op het pad gaven ze elkaar een stevige handdruk.


  “Niemand mag het weten. Het is ons geheim," zei Wiebe gewichtig. Hij voelde zich een beetje de baas, omdat hij het plan geopperd had.


  “We vertellen het aan niemand!"


  “Als iemand het toch vertelt, mag hij niet meer lid zijn van de paddenclub." Dat leek een goede afspraak.


  Het viel Hanneke op dat de jongens heel stil waren bij hun thuiskomst. Onderzoekend keek ze het drietal aan.


  “Hebben jullie ruzie gemaakt?"


  Zwijgend schudden ze hun hoofd.


  “Is er iets? Jullie kunnen het me gewoon zeggen. Je bent toch niet bang voor mij?" vroeg ze lachend.


  “Natuurlijk niet, mama," antwoordde Wiebe. Het ontging Hanneke niet, dat de jongens een blik van verstandhouding met elkaar wisselden. Hier steekt meer achter en ik ga uitzoeken wat het is, dacht ze vastberaden.


  De volgende dag zat Hanneke weer in hetzelfde duinpannetje. Zij droeg een zomerjurk en ze had haar haren elegant opgestoken. Hilde lag rustig in haar reiswieg in de schaduw te slapen. Na een paar uur was Hannekes tekening af. Ze keek om zich heen om te zien of ze Patrick ergens zag. Maar hij kwam niet. Teleurgesteld at ze haar boterhammen op. Diep in haar hart had ze gehoopt de knappe schilder weer te ontmoeten.


  Wat een onzin, het was gewoon toeval dat hij hier langs kwam, zei ze tegen zichzelf. Het was niets bijzonders. Ze stond op en rekte zich uit. In de verte zag ze de drie jongens het pad aflopen. Ze kreeg een ingeving en besloot de kinderen te volgen. Snel nam ze Hilde op haar arm en sloop achter het drietal aan. Als Hilde nu maar niet wakker wordt, dacht ze, maar de baby sliep als een roos. Na tien minuten kwamen ze bij het verlaten huis aan. De jongens gingen door het hek naar de achterkant van het huis. Hanneke verstopte zich met Hilde achter een struik. De jongens gebaarden naar iets. Hanneke kon niet goed zien wat het was. Ze kwam half achter de struik te voorschijn. Op de tweede verdieping keek een blond meisje uit het raam. Ze zwaaide naar de jongens. Dus dat is het, dacht Hanneke. Daarom komen ze hier.


  De jongens overlegden met elkaar. Hanneke had geen idee wat ze van plan waren. Toen zag ze tot haar schrik dat Edwin tegen de regenpijp omhoog klom. Bijna had ze geschreeuwd dat hij naar beneden moest komen, maar ze hield zich nog net in.


  “Maak dat je wegkomt!"


  Van schrik tuimelde Edwin bijna naar beneden.


  Een man rende naar buiten. Hij schreeuwde naar de jongens en zwaaide met zijn armen. De jongens bleven stokstijf staan. Toen zette Hilde het op een huilen. Verbaasd keek iedereen naar de struik waarachter Hanneke en Hilde zaten. Stomverbaasd keken ze naar hun moeder die met hun zusje op haar arm schoorvoetend te voorschijn kwam.


  “Wel allemachtig! Wij hebben elkaar eerder ontmoet," zei de man. Toen pas zag Hanneke dat het Patrick was. Hij schudde hartelijk haar hand.


  “Kennen jullie elkaar?" vroeg Wiebe ongelovig.


  Hanneke stond met haar mond vol tanden.


  “Mama, waarom zat jij achter die struik?" Edwins stem klonk een tikkeltje ongerust. Hij was niet gewend dat hun moeder hen bespiedde. Bovendien was hij bang om straf te krijgen.


  “Jullie wilden niet zeggen waar jullie heen gingen. Ik wilde zelf zien wat jullie uitspookten."


  “Wat staan we hier nou? Laten we naar binnen gaan," stelde Patrick voor. Nieuwsgierig hoe het huis er van binnen uit zou zien, liepen de anderen achter hem aan. Ze kwamen in een grote, hoge kamer. Ondanks het feit dat het hartje zomer was, brandde er een haardvuur.


  “Het wordt hier heel snel vochtig," legde Patrick uit. Overal stonden en hingen grote schilderijen. Hanneke en de kinderen keken hun ogen uit. Zelfs Hilde gaf geen kik meer.


  “Heeft u dat allemaal zelf gemaakt," vroeg Nico ongelovig. Hij vond het prachtig.


  “Ja," lachte Patrick. Hij genoot van de verbaasde gezichten. “Vind je het mooi?"


  “Die met de trein en de bomen vind ik heel mooi," zei Nico beslist. “Maar ik weet niet wat dit is." Hij liep naar een abstract schilderij.


  “Ik weet het zelf ook niet, maar ik vond de kleuren zo mooi," antwoordde Patrick ernstig. Hij vond het leuk dat Nico belangstelling toonde.


  “Wie heeft zin in een lekker koud glas limonade?" vroeg hij.


  “Ik," zei een helder stemmetje.


  Bij het haardvuur zat het blonde meisje. Niemand had haar nog opgemerkt. Zij hadden alleen oog gehad voor de grote schilderijen. De jongens liepen meteen op haar toe. Nu pas zagen ze dat het meisje heel donkere ogen had.


  “Hoe heet je?"


  “Elise. En jullie?"


  Ze riepen allemaal tegelijk hun naam.


  “Een voor een, zo kan ik niets onthouden," riep Elise.


  Toen iedereen een groot glas limonade had, viel het Nico opeens op, dat Elise in een rolstoel zat. Het gesprek stokte.


  “Waarom zit jij in een rolstoel?"


  “Nico, dat mag je niet zomaar aan iemand vragen," onderbrak Hanneke hem snel.


  “Best wel," vond Elise een beetje uit de hoogte.


  “Toen ik heel klein was, heb ik een ongeluk gehad. Ik heb heel lang in het ziekenhuis gelegen. De dokter weet niet of ik ooit zal kunnen lopen."


  Het was even stil. De jongens wisten niet was ze moesten zeggen en Hanneke zat ook met haar mond vol tanden. Patrick verbrak de stilte.


  “Wie lust een stuk eigen gemaakte appeltaart?" Daar zei niemand nee op.


  “Wij dachten dat je gevangen was," zei Wiebe spontaan.


  Edwin gaf hem een stomp.


  “Gevangen?"


  “Ja, we wilden je komen bevrijden," ging Wiebe verder. Het was immers zijn plan geweest.


  Elise lachte. Ze had een heel charmant kuiltje in haar wang.


  “Ik zag jullie in de tuin vanuit mijn kamer en dacht dat jullie verdwaald waren."


  “Wij dachten dat dit een onbewoond huis was," zei Nico. Hij was erg onder de indruk van Elise.


  “Ik wil jullie mijn kamer laten zien," zei Elise. Met een speciale lift ging Elise naar boven. De jongens wilden de lift ook uitproberen. Hanneke maande de kinderen voorzichtig te zijn.


  “Maak je niet ongerust, Elise staat haar mannetje wel," lachte Patrick. Hij was trots op zijn dochter, dat was goed te merken.


  Onwennig keek Hanneke de kamer rond.


  “Woon je hier allang?"


  “Ik heb dit huis gekocht na het ongeluk van Elise. Ik dacht dat de zeelucht goed voor haar zou zijn." Een rimpel verscheen op zijn voorhoofd en Hanneke besloot niet door te vragen. Patrick leidde haar langs zijn schilderijen en vertelde dat hij vroeger veel tentoonstellingen in Parijs had gehad.


  “Dan had je zeker veel succes," meende Hanneke.


  “Na een moeilijke start kon ik uiteindelijk goed leven van mijn penseel."


  “Je kunt prachtig schilderen," zei ze vol bewondering.


  Ze keek naar hem, zoals hij voor een van de grote doeken stond. Wat een knappe man, dacht ze. Opeens voelde ze zich onverzorgd en bezweet. Hij legde even zijn hand op haar schouder om haar aandacht op iets te vestigen.


  “Kijk, Hanneke, hoe vind je die bloemen daar in de hoek?"


  Hanneke vond het prachtig. Ze vroeg zich af of Patrick getrouwd was. Ze had al opgemerkt dat hij geen trouwring droeg. Waar was Elises moeder? Hij gaf haar niet veel tijd om hierover na te denken.


  “Ik heb een huisje in Zuid-Frankrijk. Meestal gaan we daar naar toe in de grote vakantie, maar nu werk ik aan een groot schilderij dat beslist aan het einde van de zomer af moet zijn. Het is heel vervelend voor de kleine meid, maar wie weet, kunnen jouw jongens af en toe met haar komen spelen." Snel legde Hanneke uit dat Nico haar neefje was, maar het leek haar een prima idee.


  “Ik denk dat ze dat wel leuk vinden."


  “Kom, ik schenk een glaasje witte wijn voor je in."


  

  



  “Zal ik je kussen een beetje opschudden?" vroeg Daphne.


  Aart zat op de bank en staarde voor zich uit. Daphne probeerde hem tevergeefs op te vrolijken, maar het lukte niet erg.


  “Wil je de krant lezen?"


  Aart schudde vermoeid het hoofd. Hij vond dat Daphne zich vreemd gedroeg. Vanaf het moment dat hij was thuisgekomen, had hij gemerkt dat ze gespannen was. Hij had gevraagd of er iets aan de hand was, maar Daphne had steeds gezegd dat er niets was waarover hij zich zorgen hoefde te maken.


  “Kom je even bij me zitten?" Hij sloeg zijn arm om zijn vrouw heen. Hij voelde hoe ze verstijfde, maar hij drukte haar stevig tegen zich aan.


  “Liefste, ik houd zo zielsveel van je. Ik heb het je al zo'n lange tijd niet kunnen zeggen. Het ziekenhuis is geen geschikte plaats voor liefdesverklaringen."


  Daphne glimlachte een beetje gemaakt.


  “Nee, dat is zo. Ik weet dat je van me houdt."


  “Het is belangrijk om het elkaar af en toe te zeggen," ging Aart door. "Nee, blijf even zitten. Laat me even uitpraten. Ik wil je zeggen, dat ik het geweldig van je vind, dat je steeds zo voor me hebt klaar gestaan. Het is bepaald niet gemakkelijk om een man in het ziekenhuis te hebben en thuis een kind dat verzorgd moet worden. Daphne, je bent een schat!" Hij gaf haar een warme zoen op haar lippen. Daphne maakte zich snel los uit zijn omhelzing.


  “Ik vind het heel lief van je, dat je deze dingen tegen me zegt, maar het spreekt toch vanzelf dat je naast elkaar staat in moeilijke tijden? We zijn man en vrouw!"


  “Ja, maar zulke dingen zijn niet meer vanzelfsprekend in deze tijd. Ik kon niet echt je man zijn, de laatste tijd. Dat zat me behoorlijk dwars."


  “Het was niet altijd gemakkelijk," antwoordde Daphne kleintjes. Was dit het geschikte moment om het te vertellen over haar verhouding? Het zweet stond haar in de handen. Wat verschrikkelijk dat ze haar zieke man zo'n verdriet moest aandoen.


  “Vertel me toch wat eraan scheelt, schatje. Je hebt toch altijd alles kunnen vertellen. Hebben wij ooit geheimen voor elkaar gehad?" Met een brok in haar keel knikte ze. Ze voelde zich vreselijk schuldig.


  “Je hebt het goed gezien, lieverd. Er is inderdaad iets…" Met een angstig voorgevoel sloeg Aart zijn arm om Daphne heen.


  “Wat ik je ga vertellen zal je verdriet doen, maar ik moet ermee voor de dag komen. Als je eens wist hoe moeilijk ik het vind."


  “Ga alsjeblieft door, liefste, ik word vreselijk zenuwachtig als ik niet weet wat er aan de hand is. Die spanning is ondraaglijk."


  “Toen jij in het ziekenhuis lag, is Allard een paar keer bij me geweest om me te helpen met de computer."


  “Dat heeft Gerard me verteld."


  “Ik snap nu nog niet hoe het is gekomen, maar we werden opeens verliefd op elkaar." Het hoge woord was eruit. Nu was het Aarts beurt om te verstijven. Zijn bange vermoedens werden bewaarheid. Hij had zo gehoopt dat het niet zo zou zijn.


  “Het ging helemaal niet goed tussen Hanneke en Allard. Jij was er niet. Ik weet dat het slecht is, maar het ging gewoon vanzelf. We konden onze zorgen aan elkaar vertellen. Eerst heb ik me tegen het gevoel verzet, maar dat was zinloos. Allard voelde dat net zoals ik."


  “Waarom heb je het me niet eerder verteld," fluisterde Aart hees.


  “Het ging niet goed met je en ik was bang dat je nog langer in het ziekenhuis zou moeten blijven als je zo'n klap te verwerken kreeg."


  “Weet Hanneke ervan?"


  “Hanneke heeft ons een keer samen, gezien. Ze heeft meteen haar koffers gepakt en is met de kinderen naar haar moeder vertrokken."


  “En hoe is het nu tussen Hanneke en Allard? Hebben ze nog contact met elkaar?"


  Daphne haalde haar schouders op. “Geen idee, daar praten we niet over."


  “Heb je dan helemaal niet aan de toekomst gedacht? Wat een dit voor ons huwelijk zou betekenen?"


  “Ik weet dat het vreselijk klinkt, maar weet je, Aart, als je verliefd bent, dan sta je daar niet bij stil."


  Aart zweeg. Hij wist dat Daphne gelijk had. Pijn en verdriet sneden door zijn hart.


  “Daphne, jij bent mijn vrouw. Ik kan het wel begrijpen. Hoe moeilijk dat ook voor me is. Ik neem het je ook niet kwalijk, want zulke dingen gebeuren nu eenmaal. Helaas! Als ik geen ongeluk had gehad, zou dit nooit gebeurd zijn, maar dat is achteraf gepraat." Een trieste glimlach speelde om zijn lippen.


  “Nu gaat het om de volgende vraag: hebben we nog een toekomst samen, liefste? Jij bent de enige die die vraag kan beantwoorden." Hij keek haar diep in de ogen.


  Overmand door emoties knikte Daphne.


  “Wil je dan dat ik een keer met Allard praat?"


  “Nee, dat moet ik zelf doen. Ik ben er immers ook zelf aan begonnen." Met bewondering keek Aart zijn vrouw aan. Zo kende hij haar weer.


  “Ik ben trots op je, Daphne," fluisterde hij in haar oor.


  Snikkend legde ze haar hoofd op zijn borst en daardoor zag ze de tranen niet, die in Aarts ogen opwelden.


  “Ik ben zo ongelukkig," snikte ze.


  

  



  “Nu ga ik jouw portret tekenen?"


  Glimlachend legde Hanneke haar schetsboek opzij. Ze was gevleid dat Patrick haar portret wilde tekenen. Zij hadden samen de hele morgen in het duinpannetje zitten tekenen. Dat was hun vaste stek geworden. De zon scheen en het was heerlijk warm. Patrick had een volle picknickmand meegenomen. Hanneke genoot van de vakantie, die niet als een vakantie was begonnen. Tersluiks keek ze naar Patrick. Ze was hem steeds aardiger gaan vinden. Hij had belangstelling voor haar tekeningen en gaf haar steeds goede raad. Zo had ze meer zelfvertrouwen gekregen. Intussen was haar schetsboek behoorlijk gevuld met tekeningen.


  “Ik heb zin in een glaasje ijskoude, witte wijn. Jij ook?"


  Ze klonken en aten de heerlijke, koude kip die Patrick had meegebracht.


  “Zouden de jongens wel goed op Elise passen?" vroeg Hanneke zich bezorgd af.


  “Natuurlijk. Zij kan prima voor zichzelf zorgen, maak je maar niet ongerust. Nu moet je even niet bewegen. Prima zo."


  Hij toonde haar het goed gelijkende portret.


  “Je lijkt wel een sneltekenaar, zo iemand die in Parijs de toeristen tekent."


  “In mijn jonge jaren heb ik dat inderdaad gedaan. Het was de mooiste tijd van mijn leven."


  Hanneke wilde meer weten over zijn Parijse periode.


  “Daar heb ik de moeder van Elise leren kennen," zei hij peinzend. Het lag op Hannekes lippen om te vragen waarom hij niet langer samen was met de moeder van zijn dochter.


  “Kom, ik schenk je nog eens bij. Het is vakantie, we moeten het ervan nemen." Door de warmte steeg de wijn snel naar Hannekes hoofd. Ze voelde zich loom worden.


  “Ik heb slaap," geeuwde ze. Ze ging liggen en sloot de ogen.


  Patrick pakte zijn tekenblad weer op en stak zijn pijp aan.


  Opeens voelde Hanneke twee lippen op de hare. Ze deed haar ogen wijd open en keek in de donkere ogen van Patrick. Hij kuste haar hartstochtelijk. Ze sloeg haar armen om zijn hals en beantwoordde zijn kus even vurig. Hun omhelzing leek eeuwig te duren. Na verloop van tijd maakte Hanneke zich langzaam los uit Patricks armen.


  “Het is tijd om naar huis te gaan, de kinderen komen zo thuis. Ik moet eten klaarmaken."


  “Ik maak vanavond een grote pan spaghetti. Jullie blijven gezellig bij ons eten," zei Patrick. Opnieuw nam hij Hanneke in zijn armen en overdekte haar gezicht met kussen.


  

  



  Handenwringend stond Daphne naast Aart. Hij werd op een brancard gelegd en de ambulance ingereden. Aarts ogen waren gesloten en zijn gezicht was asgrauw.


  “Alstublieft, breng hem zo snel mogelijk naar het ziekenhuis," riep ze vertwijfeld. Gerard stond in zijn pyjama naast haar. Hij pakte zijn moeders hand.


  “Mama, papa wordt toch wel beter?"


  “Natuurlijk, schat, ze gaan papa snel beter maken in het ziekenhuis." Tranen verstikten haar stem.


  Zenuwachtig liep ze in het ziekenhuis door de gang. Aart moest beter worden! Juist nu ze samen weer een toekomst voor zich hadden, mocht Aart niet weer ziek worden. Midden in de nacht was hij benauwd geworden. Hij had veel pijn op zijn borst. Meteen had ze een ambulance laten komen, maar was het al te laat voor hem?


  “Mevrouw Van Beek. Het gaat niet goed met uw man." Angstig keek Daphne de dokter aan. Haar keel was droog en ze kon geen woord uitbrengen.


  “We doen wat we kunnen, maar ik kan u echt niet zeggen of hij het haalt. Hij heeft een zwaar hartinfarct gehad."


  “Alstublieft dokter, redt u mijn man!"


  

  



  “Waar zijn jullie geweest?"


  “Elise wilde naar het strand. Toen zei ze dat we om het hardst moesten lopen. Het was heel warm. Nico heeft gewonnen."


  “Wat heeft de winnaar gekregen?" vroeg Patrick.


  “Nico mocht mij een kus op mijn voorhoofd geven," antwoordde Elise ernstig.


  Patrick en Hanneke schoten in de lach.


  “Er is niets om te lachen," zei Elise beledigd. “Hij was blij met zijn prijs."


  Hanneke en Patrick keken elkaar aan. “De tijden zijn niet veranderd," zei Patrick lachend. “Vroeger deden we ook zulke spelletjes. Wat moet ik doen om een zoen te krijgen?"


  Lachend duwde Hanneke Patrick weg. “De kinderen zijn erbij."


  Patrick nam Hanneke in zijn armen en kuste haar hartstochtelijk.


  “Zijn jullie ook vadertje en moedertje aan het spelen?" vroeg Wiebe. Voordat zij antwoord konden geven, ging de telefoon.


  “Voor jou, Hanneke."


  Een angstig voorgevoel bekroop Hanneke toen ze de hoorn pakte.


  “Aart is overleden," hoorde ze de stem van haar moeder zeggen.


  

  



  Met roodomrande ogen liep Daphne na de begrafenis van haar man haar huis binnen. Zwijgend volgden Gerard en Allard haar. Gerard voelde zich ongemakkelijk in zijn grijze pak en stropdas. Hij had niet gehuild, maar zijn gezicht was lijkbleek.


  “Zal ik koffie zetten?" vroeg Allard. Hij voelde zich slecht op zijn gemak. Daphne schudde het hoofd. Ze liet zich op de bank vallen en bedekte haar gezicht met haar handen. Haar schouders schokten.


  “Het is allemaal mijn schuld."


  “Welnee, helemaal niet, schat."


  “Ik ben je schat niet," stoof ze op.


  Allard begreep dat hij een tactloze opmerking had gemaakt.


  “Jij kon er niets aan doen dat Aart een hartinfarct kreeg."


  “Onze verhouding was te veel voor hem. Ik had moeten wachten met het hem te vertellen. Jij hebt erop aangedrongen. Aart kon het niet verwerken."


  Gerard pakte zijn moeders hand.


  “Jij bent de liefste mama van de wereld," zei hij en gaf zijn moeder een zoen. Daphne was diep ontroerd door zijn opmerking.


  “Ik dacht dat je boos op me was, vanwege oom Allard," fluisterde ze.


  “Eerst wel, maar later niet meer," zei Gerard langzaam.


  Daphne streek haar zoon over zijn blonde hoofd. Toen vulden zijn ogen zich met tranen en holde hij de kamer uit.


  “Kon ik maar iets voor je doen!" zei Allard. Hij keek Daphne teder aan, maar zij beantwoordde zijn blik niet.


  “Het is mijn schuld," herhaalde ze toonloos. “Als wij geen relatie hadden gehad, zou Aart nu nog in leven zijn.


  “Ik begrijp dat je het zo voelt, maar dat weet je toch niet van tevoren? Iedereen kan een hartaanval krijgen."


  “Het zou weer helemaal goed komen tussen ons," ging Daphne verder, alsof ze Allards woorden niet had gehoord.


  “Ik wist niet dat je van plan was het met mij uit te maken," zei hij somber.


  “Aart en ik hebben er heel goed over gesproken. Het was een fijn gesprek. Hij had er begrip voor. Dat was heel bijzonder. Ieder ander zou in woede zijn ontstoken en de boel kort en klein geslagen hebben."


  “Jij wilde zelf doorgaan met onze verhouding. Je zou het Aart vertellen, maar ik had geen idee dat je het weer goed met hem zou maken."


  “Dan weet je dat nu," antwoordde Daphne zonder Allard aan te kijken. Gerard was met een rood gezicht de kamer binnen gelopen.


  “Gerard, ga jij maar even op je kamer spelen," zei Allard toen hij zag dat Gerard ademloos naar hen luisterde.


  “Nee. Hij is mijn zoon en hij heeft er recht op te weten wat hier gebeurt. Je moet hem niet commanderen," zei Daphne scherp.


  Deze toon was Allard niet van zijn vriendin gewend. Hij keek haar verbaasd aan.


  “Ik bedoelde er niets mee, ik wil alleen maar rustig met je praten," verontschuldigde hij zich.


  “Door Aarts dood is alles veranderd. Nu weet ik, dat ik nooit iets met je had moeten beginnen. Dat was mijn fout. Ik had niet op je avances in moeten gaan. Nu is het te laat. Ik kan die fout nooit meer goedmaken."


  Allard zuchtte diep. Eerst had hij zijn huwelijksproblemen met Hanneke niet kunnen oplossen en nu ook zijn relatieproblemen met Daphne niet.


  “Zeg maar wat ik moet doen om je te helpen."


  “Je kunt me alleen maar helpen door me een tijd met rust te laten. Ik ga met Gerard op vakantie. We moeten er even tussenuit."


  “Schrijf je me dan?" vroeg Allard hoopvol.


  “Dat kan ik je niet beloven."


  

  



  “Ik wil zien waar jullie wonen," zei Nico.


  “Dat is nog een heel eind verderop en we hebben al een heel eind gelopen," antwoordde Wiebe.


  “Ik wil het ook zien. Welke kant moeten we nu op?"


  Als Elise zich eenmaal iets in het hoofd had gezet, was het zinloos om er tegenin te gaan. Dus deden de jongens wat ze wilde.


  “Papa is vast niet thuis," zei Edwin. Hij vond het pijnlijk dat Nico en Elise zo aandrongen. Stel je voor dat papa weer met tante Daphne zat te zoenen! Hij begon langzamer te lopen.


  “Loop eens door. Zo langzaam kan mijn rolstoel niet."


  Toen ze de straat in liepen, zagen ze Allard in de voortuin.


  “Papa! Papa!" riepen Edwin en Wiebe. Ze renden naar hun vader toe. Allard tilden zijn zoons op.


  “Wat een verrassing! Ik had niet gedacht jullie voor het einde van de zomer weer te zien," jokte hij. Hij was eigenlijk bang geweest zijn jongens helemaal niet meer te zien. Sinds hun vertrek had Hanneke niets van zich laten horen.


  “En wie zijn jullie?" vroeg hij aan Nico en Elise.


  Nico stelde zichzelf netjes voor.


  Elise zei eerst niets. Toen Allard aandrong, vertelde ze hoe ze heette.


  “Waar ken jij de jongens van?"


  “Hun moeder is de vriendin van mijn vader," zei ze met een glasharde blik in haar ogen. Allard was met stomheid geslagen. Ook de jongens keken Elise verbaasd aan. Zo kenden ze hun vriendinnetje niet.


  “Ze hebben al heel lang een verhouding," loog Elise.


  “Dat is helemaal niet waar!" riepen de broertjes in koor.


  Elise keek Allard strak aan. Ze mocht hem niet. Vanaf het eerste moment had ze een hekel aan hem.


  “Waar woon je?" vroeg Allard zo vriendelijk mogelijk. Hij geloofde Elise maar half. Hanneke was geen type om zich halsoverkop in een verhouding te storten. Of wel? Hij maakte zich toch een beetje ongerust. Onzin, zei hij tegen zichzelf. Hanneke is weggelopen en ons huwelijk is naar de maan. Het kan me niets meer schelen.


  “Ik wil jullie kamer zien," zei Elise op een toon die geen tegenspraak duldde.


  “Dat zal moeilijk gaan, want onze kamer is op zolder en we hebben niet zo'n mooie lift als jij thuis," zei Edwin.


  “Ik draag je wel even naar boven," zei Allard en hij bukte zich om haar uit de rolstoel te tillen.


  “Nee. U mag mij niet optillen. Ik wil het niet!" Elises gezicht liep rood aan.


  “Waarom doe jij zo lelijk tegen papa?" vroeg Wiebe verbaasd.


  “Oom Allard wil je alleen maar helpen," zei Nico


  “Ik wil naar huis," was het snibbige antwoord. Elise had haar rolstoel omgedraaid, zodat iedereen tegen haar rug aankeek. De jongens wisselden een blik van verstandhouding.


  

  



  “Je hoofd iets naar links draaien," zei Patrick. Hanneke deed wat hij haar vroeg. Ze zat op een stoel midden in in het grote atelier van Patrick. Ze droeg een felgekleurde jurk, die haar heel goed stond. Eerst had hij gevraagd of ze naakt voor hem wilde poseren, maar dat had Hanneke geweigerd. Ze wist dat ze nog steeds te dik was en durfde zich niet voor Patrick uit te kleden. Hij had er niet op aan gedrongen.


  “Het wordt een mooi portret van je, Hanneke," zei Patrick tevreden. Hij vond haar een hele knappe vrouw. Jammer dat ze iets te dik was. Hij wist dat ze een moeilijke tijd achter de rug had, maar hij wilde haar niet vragen wat er was gebeurd.


  “Hoe lang moet ik mijn hoofd nog in deze stand houden? Ik krijg kramp in mijn nek."


  “We kunnen wel even stoppen." Patrick legde zijn penselen neer.


  Hanneke rekte zich uit. Ze liep door het atelier en gaf haar ogen de kost.


  “Wie is dat op die foto?" In een hoek op een ladenkast stond een foto van een bijzonder mooie vrouw.


  “Dat is de moeder van Elise," zei Patrick kortaf.


  “Heeft ze geen naam?"


  “Valerie," was het afgebeten antwoord.


  “Wat een mooie naam. Elise lijkt op haar moeder, ze heeft precies zulke ogen."


  “Nee, ze heeft mijn kleur ogen," bitste Patrick. “Wil je niet zien hoe ik met je portret ben opgeschoten?" Weer zag ze de rimpel op Patricks voorhoofd.


  “Waarom verander je van onderwerp. Mag ik niets over Elises moeder weten?"


  “Er is over dat onderwerp niets te vertellen wat jou zou kunnen interesseren. Ga weer zitten, de pauze is om. Ik heb niet zo'n zin om lang door te gaan vandaag."


  Met grote streken werkte Patrick zwijgend verder. Dat was Hanneke niet van hem gewend. Gewoonlijk praatte hij honderduit tijdens schilderen.


  “Ziet Elise haar moeder weleens?" vroeg Hanneke door. Zij moest en zou achter het geheim komen.


  “Nee. Houd je hoofd alsjeblieft even stil."


  “Iedere moeder denkt toch aan haar kind. Ik zou er niet aan moeten denken mijn jongens een tijd niet te zien."


  Patrick smeet het penseel op de grond. Hanneke schrok van zijn heftige reactie. Hij draaide haar de rug toe en ging voor het raam staan. Snel liep Hanneke naar hem toe en legde haar handen op zijn schouders.


  “Sorry, ik wilde je niet kwetsen. Ik was alleen maar nieuwsgierig," zei ze zacht.


  Patrick haalde zijn schouders op. ”Dat kan ik me wel voorstellen, maar ik praat niet graag met anderen over mijn gevoelens."


  “Ik heb nog nooit een man ontmoet, die gemakkelijk over zijn gevoelens praat," lachte Hanneke, maar op ernstige toon vervolgde ze ze: “Het de hoogste tijd dat je vertelt over wat je zo dwarszit. Je zult zien dat het erg oplucht."


  Patrick zuchtte. “Misschien heb je gelijk. Het lijkt nu al zo lang geleden… Ik was jong. Met mijn laatste spaarcenten was ik naar Parijs vertrokken om mijn geluk als schilder te beproeven. Ik had het volste vertrouwen dat ik zou slagen. Ik kon een tijdje bij een vriend wonen. We deelden samen alles."


  “Alles?" plaagde Hanneke.


  “Ja, ook onze vriendinnen, als je dat soms bedoelt," ant woordde Patrick somber. “Zo leefden we in die tijd. We waren zorgeloos en leefden van de ene dag in de andere. Heb jij dat nooit meegemaakt?"


  “Nee. Die fase heb ik overgeslagen. Ik ben jong getrouwd en kreeg al snel kinderen. Je kent dat wel: huisje, boompje, beestje."


  “Jammer dat je dat gemist hebt. Jij lijkt me een echte levensgenieter." Patrick vervolgde zijn verhaal. “Er waren veel feestjes waar mijn vriend en ik naar toe gingen." Patrick kreeg een dromerige blik in zijn ogen.


  “De keren dat ik naar stomme verjaardagsfeestjes van mijn schoonfamilie moest en om tien uur al niet meer uit mijn ogen kon kijken van verveling, zijn ook niet te tellen," zei Hanneke met bitterheid in haar stem.


  Patrick kneep in haar hand.


  “Je hebt me ook nog nooit over jouw leven verteld, je kunt dus niet zeggen dat ik de enige ben die over zijn verleden zwijgt," meende Patrick op zijn beurt.


  Hanneke beet op haar lip. Patrick had natuurlijk gelijk. Ze had iedere gedachte aan Allard verdrongen.


  “Op een prachtige avond in de lente gingen mijn vriend en ik weer eens naar een feestje in Montmartre. Ik zal het nooit vergeten. Die avond heeft mijn leven veranderd. Het leek een heel gewoon feestje. Totdat om een uur of twaalf de deur openging en de mooiste vrouw die ik ooit had gezien, binnenstapte."


  “Hoe zag ze eruit?"


  “Ze had de blondste haren die je je kunt voorstellen. “Ze had grote, groene ogen. Het was onmogelijk om haar blik te weerstaan." Zodra ik haar had gezien, was ik verloren. Valerie was lang, slank en in één woord adembenemend. Alle mannen op het feest hadden alleen nog maar oog voor haar. Ik denk dat de vrouwen jaloers geweest zullen zijn."


  “Dat moet haast wel. Ik voel ook een steek van jaloezie als je zo over Valerie vertelt."


  “Dat is helemaal niet nodig. Wacht maar tot je het hele verhaal kent, dan begrijp je wat ik bedoel," zei Patrick verbitterd. “Jonge dwaas als ik toen was, dacht ik indruk op haar te kunnen maken. Waarschijnlijk had ik toen al een glaasje te veel op. Had ik maar naar de goede raad van Pierre geluisterd."


  “Wie is Pierre?"


  “Pierre was een schilder van een jaar of vijftig. In onze ogen een stokoude vent. Hij nam me apart en waarschuwde me voor Valerie. Hij zei dat ze een hartenbreekster was en dat ik er spijt van zou krijgen als ik iets met haar zou beginnen."


  “Je hebt dus niet geluisterd."


  “Natuurlijk niet. Ik kon mijn ogen niet van haar afhouden."


  De kinderen renden de studio binnen.


  “Mama, mama. We hebben papa gezien!"


  Hanneke was met stomheid geslagen. De woorden van de kinderen kwamen als een koude douche. Ze kon ze nu niet wegsturen.


  “Elise vond papa niet aardig," zei Wiebe. Hij sloeg zijn arm om zijn moeder heen.


  “Wat is er gebeurd, Elise?" vroeg Patrick.


  “Niets. Hij wilde me de trap opdragen. Dat wilde ik niet." Ze ging zonder verder iets te zeggen met de lift naar boven en de jongens volgden haar.


  Wat een vreemde reactie, dacht Hanneke, maar ze Patrick leidde haar af met zijn verhaal.


  “Aan het einde van die avond op het feest slaagde ik erin om een plaatsje naast Valerie te bemachtigen. Dat was niet eenvoudig, want de mannen verdrongen zich om haar heen. Die avond was ik de allerlaatste die wegging. Ik weet niet wat me bezielde, maar ik wist Valerie met mijn gekke verhalen te boeien. Ik probeerde me van mijn beste kant te laten zien. Valerie lachte en sloeg haar arm om mijn schouders. Je had al die afgunstige blikken moeten zien!" Patrick genoot zichtbaar bij deze herinnering en Hanneke voelde weer een steek van jaloezie. De gedachte dat het niet goed was gegaan tussen Patrick en Valerie was een schrale troost.


  “Vanaf die avond ging het snel. De volgende middag stond ik al voor Valeries appartement met een bos rozen. Ik had niet gegeten om die rozen te kunnen betalen. Valerie wist dat ik weinig geld had en ze was zichtbaar ontroerd. Ik had echt gescoord met die rozen! Je moet weten dat ze dagelijks dure cadeaus van aanbidders kreeg."


  “Weet je zeker dat je er niets voor terug hoefde doen?" flapte Hanneke eruit. Nu keek Patrick haar voor het eerst echt boos aan.


  “Ik vertel je wat mij is overkomen. Iets, wat ik nog nooit aan iemand heb toevertrouwd. Ik wil niet dat je zulke dingen over Valerie zegt. Je kent haar niet en zult haar ook nooit leren kennen. Dat geeft jou niet het recht zo over haar te praten. Ik heb je beloofd dat ik je het hele verhaal zou vertellen. Luister dan en val me niet met kwetsende opmerkingen in de rede. Ik was zo verliefd op Valerie, dat ik van de lucht kon leven. Ik dacht alleen aan haar. Ieder portret dat ik tekende, leek een beetje op Valerie. Als ik niet bij haar kon zijn, telde ik de uren af. Zij werkte natuurlijk ook en ik kon haar lang niet elke dag zien."


  “Wat voor werk had ze?"


  “Ze was model. Ze poseerde voor schilders en fotografen."


  Net op tijd slikte Hanneke een opmerking over de reputatie van modellen in.


  “Valerie was het populairste model van heel Parijs. Niemand had zo'n fantastisch figuur als zij. Op haar manier was ze ook verliefd op mij. Ze noemde mij haar Petie Pat. Ik vond dat natuurlijk schitterend. 's Avonds liepen we arm in arm langs de Seine. Ik dacht dat mijn geluk eeuwig zou duren nu ik de vrouw van mijn leven had gevonden." Dromerig staarde hij voor zich uit. “Als we samen langs de Seine wandelden, was ik de gelukkigste man op aarde. We gingen op een bankje onder een boom zitten. Daar heb haar ten huwelijk gevraagd, maar ze weigerde. Ze was enorm gevleid en zei dat ze ook verliefd op mij was, maar dat ze tijd nodig had om alles voor zichzelf op een rijtje te zetten. Je moet weten dat ze een zelfstandige vrouw was. Dat bewonderde ik zo in haar. Ze had altijd vriendjes bij de vleet gehad, maar ze had met niemand willen samenwonen, bang als ze was haar zelfstandigheid op te moeten geven."


  “Of bedoelde ze haar vrijheid om er meer dan een vriendje op na te houden?"


  “Ik weet het niet. Ik aanbad haar en vond alles goed wat ze deed. Natuurlijk vroeg ik mij meer dan eens af wat haar in mij aantrok. Ze kon immers iedereen krijgen. Ik was maar een arme sloeber, die haar geen luxe kon bieden."


  “Jij wilde haar jouw liefde geven. Ik kan me voorstellen dat een vrouw als Valerie daar niet ongevoelig voor was."


  “Ik wachtte en wachtte. Af en toe kwam ik op mijn aanzoek terug. Op een dag vertelde Valerie me, dat ze een kind van mij verwachtte. Ik was buiten mezelf van vreugde. Een kind van ons samen! Nu zou ze mij toch haar jawoord moeten geven, dacht ik."


  “Zijn jullie toen getrouwd?"


  “Nee, helaas niet," verzuchtte Patrick. “Valerie durfde die stap niet te zetten. We gingen samenwonen. Ik zal nooit de jaloerse opmerkingen van mijn vriend vergeten. Hij vroeg zich af hoe het mogelijk was dat Valerie mijn vriendin was. Ik pakte mijn schamele bezittingen bijeen en trok bij Valerie in. Ik kon mijn geluk niet op."


  “Waar leefden jullie dan van? Ik denk dat Valerie niet meer model kon staan."


  “Inderdaad. Ze stopte na een paar maanden met poseren. Ik ging elke dag de straat op om portretten van toeristen te tekenen. Ik werkte zo hard, dat ik aan het einde van de dag pijn in mijn vingers had. Het kon me niets schelen, want ik wist immers waarvoor ik het deed. Ik moest de kost voor mijn vrouw en kind verdienen."


  “Wat klinkt dat romantisch," zei Hanneke. Zij dacht terug aan de beginperiode van haar huwelijk. Allard was heel lief voor haar, maar hij was niet romantisch. Hij stond met beide benen op de grond. Eens in de paar maanden gingen ze uit eten. Zo'n etentje was dan hun romantische hoogtepunt. Nee, een sprookjeswereld zoals Patrick haar nu schilderde had ze nooit gekend.


  “Na een paar maanden merkte ik dat Valerie koeler tegen me deed. Ik vroeg haar of er iets was, maar ze haalde haar schouders op en zei dat het de zwangerschap was. Ze voelde zich niet goed. Nu weet ik wel beter," zei hij bitter. “Eigenlijk ging het heel geleidelijk. Het begon ermee dat Valerie 's avonds steeds vaker de deur uitging. Als ik doodmoe thuiskwam, stond zij met haar jas aan, klaar om uit te gaan."


  “In haar conditie?"


  “Valerie was sterk als een paard en ze was in prima conditie. Het was gewoon een smoesje van haar dat ze last had van haar zwangerschap. Ik had de energie niet om met haar mee te gaan. Ze verweet me dat ik burgerlijk was geworden en saai."


  “Dus een trouwpartij zat er niet meer in."


  “Nee. Dat was helemaal van de baan. Ze kapte dat onderwerp steeds af. Het was alsof ik geen vat meer op Valerie had, alsof ze mij ontglipte."


  “Ik ken dat gevoel," zei Hanneke peinzend. Na de geboorte van Hilde had ze ook geen belangstelling voor Allard gehad. Hij had haar meer dan eens verweten dat ze hem ontglipte.


  “Dat vraag ik me af. Valerie was niet zomaar iemand, ze was heel bijzonder."


  “Nou, ik ben ook niet zomaar iemand," antwoordde Hanneke beledigd.


  “Sorry, dat bedoelde ik niet zo, lieve Hanneke." Hij keek haar met oprechte spijt aan, zodat Hanneke zich van binnen week voelde worden. Hij moest eens weten wat ze voor hem voelde!


  “Valerie kwam steeds later thuiskwam. Vaak tegen het ochtendkrieken. Als ik haar onder haar neus wreef dat een zwangere vrouw haar nachtrust hard nodig had, lachte ze me vierkant uit. Jij lijkt zelf wel zwanger, zei ze dan schamper. Bovendien klaagde ze dat ik te weinig geld naar huis bracht. Valerie had een gat in haar hand en we zaten krap."


  Hanneke had met Patrick te doen. Ze zag dat het hem moeite kostte over deze tijd te praten.


  “Op een dag kwam ik een paar uur eerder thuis dan gewoonlijk. Tot mijn stomme verbazing trof ik Valerie aan in de armen van een goede vriend. Kun je je voorstellen wat er op dat moment door me heen ging? Ik kreeg een rood waas voor mijn ogen en heb die man de trap af geslagen. Valerie vond dat ik overdreven reageerde. Ze was kwaad en wilde niet met mij praten. Ik heb mijn spullen gepakt en ben vertrokken."


  “Dat moet heel erg naar voor je geweest zijn!"


  “Zeg maar gerust ellendig. Ik ben toen een tijd heel depressief geweest. Ik dronk meer dan goed voor me was. Ik raakte geen potlood of penseel meer aan. Mijn vrienden probeerden me uit de put te halen, maar er was maar een persoon op de hele wereld, die dat had gekund. Zij vonden dat ik het me niet zo moest aantrekken. In hun ogen was het niet mannelijk om je zo aan je verdriet over te geven. Zij hadden makkelijk praten. Weet je, Hanneke, Valerie was mijn eerste echte, grote liefde. Dan komt het hard aan."


  Dat kon Hanneke wel begrijpen. Allard was immers ook haar enige grote liefde geweest.


  “Na een maand werd er op een ochtend aangebeld. Wie schetste mijn verbazing toen Valerie op de stoep stond? Ze had spijt en ze wilde het graag weer goed maken. Natuurlijk was ik dolgelukkig. Ik sloot haar meteen weer in mijn armen, dwaas die ik was. Ik hield nog steeds zo waanzinnig veel van haar!"


  “Kon je het haar zomaar vergeven?"


  “Ja. Als Valerie me met die prachtige, groene ogen op een bepaalde manier aankeek, was ik verloren. Dat wist ze maar al te goed. Alles leek weer goed tussen ons. We begonnen opnieuw. Het was een sprookje. Ik was de gelukkigste man op de wereld toen onze dochter geboren werd. Elise lijkt op haar moeder, ze heeft alleen mijn donkere ogen. Ze is mijn dierbaarste bezit."


  “Elise is een knap meisje met een eigen willetje," zei Hanneke.


  “Ik vind het leuk om te zien dat ze nu al alle jongens om haar vingers windt," zei Patrick trots.


  “Na de geboorte van Elise bekoelde mijn relatie met Valerie opnieuw. Nu weet ik dat ze last had van een postnatale depressie, maar toen begreep ik niets van haar gedrag. Ze verwaarloosde zich en had nergens belangstelling voor en al helemaal niet voor mij. Ik nam het haar kwalijk en maakte haar verwijten, want ik voelde me afgewezen." Patrick zag dat Hanneke een blos kreeg.


  “Wat is er?"


  “Niets. Ik moest opeens ergens aan denken. Ik vertel het je nog wel een keer." Voor het eerst in al die tijd begreep Hanneke een beetje wat Allard met haar doorgemaakt moest hebben na de geboorte van Hilde. Het was net alsof Patrick haar een spiegel voorhield!


  “Ik wist niet wat ik met Valerie aan moest. Jaloers als ik was, dacht ik dat er een andere man in het spel was. Ik ging haar gangen na en maakte ruzie als ik dacht iets ontdekt te hebben. Stom van mij, want dit was waarschijnlijk de enige periode in haar leven, dat Valerie trouw aan een man was."


  “Ik kan me je reactie goed voorstellen."


  “Toch is het niet goed te praten. Op een dag hadden we weer een knallende ruzie. Valerie had Elise in de auto gezet en was met piepende banden weggereden. Ik ben me toen gaan bezatten in een café. Ik had hem al aardig om toen ik hoorde dat Valerie en Elise een auto ongeluk hadden gekregen. Valerie was er met de schrik vanaf gekomen, maar Elise was zwaargewond naar het ziekenhuis gebracht. Ik weet nu nog niet hoe ik zo snel in dat ziekenhuis ben gekomen. Toen brak de zwartste periode van mijn leven aan. Elise zweefde lang tussen leven en dood. Toen we uiteindelijk niet meer voor haar leven hoefden te vrezen, vertelde de dokter ons dat Elise waarschijnlijk nooit meer zou kunnen lopen." Patrick sloeg zijn handen voor zijn gezicht.


  Hanneke nam hem in haar armen.


  “Ik voel me zo schuldig, Hanneke, je hebt er geen idee van!"


  “Ik kan het me heel goed voorstellen," fluisterde Hanneke in zijn oor. Ze gaf hem een zoen.


  “Dat was het breekpunt in onze relatie. Valerie wilde weer als fotomodel gaan werken. Ik stelde voor om Elise op te voeden. Gelukkig ging Valerie hiermee akkoord. Ze had snel haar oude leven weer opgepakt. Binnen een paar maanden woonde ze al met een andere man samen. Af en toe kregen Elise en ik een kaartje of een sms’je van haar uit alle windstreken. Elise herinnert zich haar moeder niet goed. Ze vraagt nu nooit meer naar haar. Ik stond er helemaal alleen voor. De terugslag van onze scheiding, zo noem ik het toch maar, kwam pas veel later. Bovendien kostte het me veel tijd om met Elise allerlei doktoren te bezoeken."


  “Zal ze echt nooit meer kunnen lopen?" vroeg Hanneke voorzichtig.


  “Dat is voor tachtig procent zeker. Ik heb het nog steeds niet opgegeven. Als ik die tentoonstelling in Parijs achter de rug heb, hoop ik zoveel verdiend te hebben, dat ik een beroemde arts in Amerika zal kunnen raadplegen. Ik heb hem al geschreven. Ik werk zo hard om haar een goed leven te geven. Ik ben bang dat mijn schuldgevoel nooit meer over zal gaan," besloot hij zijn verhaal.


  “Je hebt er nu tenminste met iemand over gepraat. Dat is heel belangrijk."


  “Ik weet het niet. Heel lang heb ik ieder contact met vrouwen vermeden. Bang om weer gekwetst te worden."


  “Denk je echt dat je nooit meer van iemand zult kunnen houden?" Ze wachtte met spanning op zijn antwoord.


  “Niet meer zoals ik van Valerie gehouden heb."


  “Maar misschien wel als een man met levenservaring," meende Hanneke.


  Patrick haalde zijn schouders op.


  “Ik woon hier alleen met Elise in de duinen. We krijgen nooit bezoek. Hoe zou ik een vrouw moeten leren kennen?"


  “Door langs een duinpannetje te lopen en een vrouw aan het schrikken te maken?"


  Patrick lachte.


  “Ik bedoelde jou niet, lieve Hanneke. Jij bent de eerste vrouw waar ik in jaren iets voor voel." Hanneke keek hem diep in de ogen.


  “Wat voel je precies voor mij, Patrick?" Een ogenblik aarzelde Patrick. Toen legde hij zijn handen op Hannekes schouders.


  “Ik ben een beetje verliefd op je. Ik weet dat het vreemd klinkt na mijn hele verhaal, maar toch is het zo. Bij jou voel ik me op mijn gemak. Ik zou zo graag iets met je opbouwen, als jij dat ook wilt." Hij keek haar met een liefdevolle blik aan. Hanneke slikte. Gek, nu het moment waar ze op gehoopt had was aangebroken, voelde ze een vreemde weerstand. Tot haar eigen verbazing hoorde ze zich antwoorden: “Ik ben heel gevleid. Natuurlijk heb jij ook gemerkt dat jij me allesbehalve koud laat. Na al die zorgen die ik heb gehad na de geboorte van Hilde voel ik me nu bij jou voor het eerst weer helemaal vrouw. Een tijdje geleden liep ik als een zombie rond. Je had me moeten zien. Ik schonk helemaal geen aandacht aan mijn uiterlijk."


  Patrick nam haar beide handen in de zijne.


  “Kijk me in de ogen en zeg mij eerlijk: wil je bij me komen? Ik weet dat Elise erg op je gesteld is. Jij bent een echte moeder, dus zou je Elise niet als dochter in je hart kunnen sluiten?" Beduusd sloeg Hanneke haar ogen neer.


  “Patrick, lieverd, je overvalt me. Geef me nog even de tijd." Het hart bonsde haar in de keel en haar handen waren ijskoud.


  

  



  “Vorig jaar was hier een konijnenhol." Edwin keek onder een struik.


  “Hier zijn vreselijk veel konijnen," legde Wiebe aan zijn neefje uit.


  “Dat weet ik ook wel," antwoordde Nico uit de hoogte. Hij vond het vervelend dat de jongens dachten dat hij geen idee had van wat er in de duinen te zien was. “Ik heb heus weleens een konijn gezien."


  “Weet je zeker dat je niet in de spiegel keek?" vroeg Elise met een ernstig gezicht. De broertjes lachten hard. Elise had gevoel voor humor. Ze maakte vaak rake opmerkingen.


  Nico vond het niet erg. Hij was erg op Elise gesteld. Ze deed altijd met hen mee en zeurde nooit zoals de meisjes uit zijn klas. Het viel de jongens niet meer op dat Elise in een rolstoel zat.


  “Dag," hoorden ze opeens een stem. Daar stond Gerard.


  “Waar kom jij ineens vandaan?"


  Gerard haalde zijn schouders op.


  “Wie ben jij?" vroeg Elise.


  “Gerard. Ik wilde met Wiebe en Edwin spelen. Ik heb een heel eind gelopen. Mama wil alleen maar de hele dag in de zon liggen. Hebben jullie nog padden gevonden?"


  “Ja, laten we padden gaan zoeken!" riep Nico opgetogen. De jongens renden weg en Elise bleef alleen achter.


  Even later kwamen ze met lege handen terug en ze besloten dat ze het straks nog wel eens konden proberen.


  “Weet je moeder dat je bij ons bent?" vroeg Edwin opeens.


  “Ik heb een briefje voor haar neergelegd," zei Gerard.


  “Dan komt ze je vast halen, dat doen moeders altijd," dacht Wiebe.


  “Niet elke moeder doet dat," zei Elise scherp.


  “Nou ik wil ook niet terug,” beweerde Gerard stoer.


  De kinderen besloten dat Gerard wel bij Elise op de kamer kon logeren, zonder dat haar vader of Hanneke er vanaf wisten. Elise vond het spannend. Zij zat met de jongens op haar lievelingsplekje in de duinen. Op haar verzoek hadden ze haar rolstoel in de schaduw gezet.


  Terwijl de kinderen zo aan het praten waren, hadden ze niet in de gaten dat vanuit de verte een man naar hen keek. Hij deed zijn best om niet gezien te worden. Toen hij zag dat de jongens wegrenden, liep hij naar Elise toe.


  “Dag Elise," zei hij. Elise schrok. “Weet je nog wie ik ben?"


  “Ja," antwoordde Elise met tegenzin. Ze deed haar armen over elkaar en staarde strak voor zich uit. Allard vroeg vriendelijk.


  “Waar zijn de jongens naartoe?"


  “Weet ik niet."


  “Kom nou, dat weet je best. Waarom wil je het mij niet zeggen? Ik bijt toch niet?"


  “Dat moest er nog bijkomen," flapte Elise eruit. Ze wilde dat die nare man weg zou gaan, maar dat deed hij niet. Allard legde zijn arm op Elises schouder. Zij keek boos naar hem op.


  “Ze zijn die kant op gegaan. Gaat u maar kijken, misschien vindt u ze wel."


  Allard begreep dat hij zo geen steek verder kwam. Hij gooide het over een andere boeg. Hij ging op zijn knieën voor haar zitten.


  “Het is vast niet leuk om als meisje alleen met jongens te spelen. Heb je geen vriendinnetje?"


  “Het is wel leuk met de jongens en ik wil helemaal geen vriendinnetje," antwoordde Elise met een blos van boosheid op haar wangen.


  “Jongens doen wilde spelletjes."


  “Wij spelen altijd hele leuke spelletjes. Ik kan overal aan meedoen. Het maakt niet uit dat ik in een rolstoel zit. Meisjes van tegenwoordig spelen niet meer met poppen," zei Elise uit de hoogte. Allard deed zijn best om niet te lachen. Wat een dekselse meid was die Elise! Ze had tenminste karakter.


  “Ken je Gerard al lang?"


  “Nee… Hij was met zijn moeder op vakantie, maar hij vond er niets aan. Hij is een buurjongen van Wiebe en Edwin.


  “Ja, dat weet ik. Zijn moeder maakt zich ongerust waar hij is. Weet jij waar hij logeert?"


  “Bij mij," zei Elise met trots in haar stem.


  “Vindt je vader dat wel goed?" Elise zweeg. Zonder dat ze het wilde had ze het geheim verklapt aan die nare man. Toch deed hij nu niet onaardig tegen haar.


  “Bent u soms een spion?" vroeg ze met een serieuze blik in haar ogen.


  “Nee, ik ben geen spion, maar een vriend van Gerards moeder. Hij heeft een briefje voor haar achtergelaten, maar je weet nooit zeker wat er gebeurt. Daarom heeft ze mij gevraagd hem te zoeken."


  “Oh…”


  “Volgens mij ben jij niet meer boos op mij," meende Allard. Meteen fronste Elise haar voorhoofd. Niet meer boos? Dan vergiste hij zich lelijk.


  “Ik ben heel boos!"


  “Dan moet je me eerlijk vertellen wat ik verkeerd heb gedaan."


  “U lijkt op de vriend van mijn moeder," gooide Elise eruit.


  “Waar is hij? Ik wil weleens zien of je gelijk hebt."


  “Hij woont in Parijs en hij is een Fransman. U kunt hem niet zien."


  “Tja, dat wordt moeilijk. Is hij niet aardig voor je geweest?"


  “Mama is er met hem vandoor gegaan. Zij vond hem aardiger dan papa."


  Nu was het Allards beurt om in de verte te staren. Dit deed hem aan zijn eigen situatie denken.


  “Als ik nu beloof dat ik altijd aardig voor je ben, zul je dan niet meer boos op me zijn?"


  “Misschien…" deed Elise stug. Allard stak zijn hand naar haar uit. Met enige tegenzin gaf ze hem haar hand.


  “Nu hebben we vrede gesloten. Vertel me eens, waar woon jij?"


  “Hier in de duinen met papa. De jongens komen heel vaak spelen. Hun moeder, Hanneke, poseert voor papa. Ze is zo mooi als een echt model."


  “Hoe ziet die Hanneke eruit?"


  “Ze heeft donker haar en donkere ogen. Ze is heel aardig." Allard voelde een steek in zijn hart.


  “Hoe vaak is zij bij jullie?"


  “Zij logeert met de jongens bij ons. Ik hoop dat ze bij ons wil komen wonen. Papa is verliefd op haar." Allard zei niets.


  “Waarom zegt u nu niets meer?"


  “Hanneke is mijn vrouw," bracht Allard hees uit. Hij draaide zich om en liep weg. Verbaasd keek Elise hem na. Toen kwamen de jongens op een drafje aangelopen.


  “Elise, Elise we hebben een kasteel gevonden," riepen ze door elkaar.


  “Gerard heeft een oude bunker verderop gevonden," vertelde Edwin zo rustig mogelijk, “en Nico heeft er ook een gevonden! Nou zijn ze allebei koning…"


  “Er kan maar één kasteel met een koning zijn," zei Elise nuchter.


  Gerard gaf Nico zo'n harde duw, dat hij omviel.


  “Als jullie gaan vechten, wordt niemand koning," besliste Elise. Gerard en Nico keken elkaar woedend aan. Het boterde al een tijdje niet tussen de twee jongens.


  “Hij heeft vals gespeeld!" riep Nico.


  “Nietes. Ik heb de bunker het eerst ontdekt. Nico is gemeen. Hij kent de regels van het spel niet en wil altijd de baas spelen." Dat liet Nico niet op zich zitten. Hij beschuldigde Gerard van hetzelfde.


  “Jullie zijn allebei even erg," merkte Edwin op.


  “Allebei enig kind," zei Wiebe vroegwijs.


  “Als je geen broertjes of zusjes hebt, kun je er niets aan doen," dacht Elise.


  “Nee dat zal wel niet. Enig kinderen zijn allemaal verwend," zei Edwin. Nico en Gerard stortten zich op hem en zij rolden door het zand.


  “Ophouden!" Elise droeg Wiebe op de vechtende jongens uit elkaar te halen. Bezweet en onder het zand stonden ze voor Elise.


  “Ik weet wat. We gaan het kasteel van Gerard bekijken en Nico wordt koning." Daar konden de jongens niets tegenin brengen.


  

  



  Opeens ging het licht aan. Elise deed haar ogen open en knipperde tegen het schelle licht.


  “Doe het licht uit, papa, ik slaap."


  “Wie gaf die gil?" vroeg Patrick verontrust. Hij was wakker geworden door een gil, die door het hele huis te horen was. Meteen zat Elise rechtop in haar bed.


  “Eh… dat was ik papa, ik heb naar gedroomd." Patrick zag aan haar gezicht dat ze jokte. Hij ging op de rand van haar bed zitten. Toen raakte zijn voet iets aan. Hij keek onder het bed recht in de verschrikte ogen van Gerard.


  “Drommels, wat hebben we hier!"


  Bevend kwam Gerard te voorschijn.


  “Niet boos worden, meneer. Ik ben Gerard en ik mag bij Elise logeren."


  “Maar dat mag je niet van mij," reageerde Patrick geschrokken.


  “Papa, Gerard woont tegenover Edwin en Wiebe. Zijn vader is dood," zei Elise snel.


  “Dat vind ik heel naar om te horen, jongen, maar waarom heb je niet gewoon gevraagd of je hier kon logeren?"


  “Ik was bang dat u direct mijn moeder zou bellen. Zij wil dat ik de hele vakantie bij haar blijf."


  “Daar kan ik inkomen. Moet je je moeder niet helpen? Zij is vast heel verdrietig." Gerard haalde zijn schouders op.


  “Zij ligt de hele dag in de zon en zegt niks. Ik vind er niets aan. Ik wil bij mijn vriendjes zijn." Patrick begreep precies wat Gerard bedoelde en in zijn hart had hij medelijden met de jongen.


  “Kom maar, dan breng ik je naar de logeerkamer. De grond is veel te hard om op te slapen. Morgen praten we er verder over." Gerard bedankte Patrick en Elise gaf hem een dikke zoen op zijn wang.


  “Jij bent de liefste vader van de hele wereld!"


  “Nu moeten jullie weer vlug gaan slapen," zei Patrick zo streng mogelijk.


  

  



  De volgende morgen aan het ontbijt, zei Patrick tegen Hanneke, die Hilde haar fles gaf: “Vannacht heb ik een insluiper bij de kraag gevat." Hanneke schrok op en liet de fles bijna uit haar handen vallen.


  “Papa, doe niet zo flauw," zei Elise.


  “Ga je vriendje dan maar halen."


  Tot haar stomme verbazing zag Hanneke wie naar beneden kwam.


  “Gerard! Weet je moeder wel dat je hier bent?" Gerard was even verbaasd. Hij stond met zijn mond vol tanden. Hanneke liep naar de telefoon.


  “Vooruit, geef me het nummer, dan bel ik haar meteen op om te zeggen dat je veilig bent."


  Gerard durfde niet te weigeren. Toen Hanneke Daphnes stem aan de andere kant van de lijn hoorde, haperde haar stem even.


  “Met Hanneke. Ik bel je even om te zeggen, dat Gerard bij ons is en dat het goed met hem gaat."


  Daphne antwoordde koel dat ze Gerard zelf wilde spreken en dat ze niet begreep wie Hanneke met 'ons' bedoelde.


  “Ben je dan weer terug bij Allard?" informeerde ze. Toen was het Hannekes beurt om met haar mond vol tanden te staan.


  “Ik bedoel bij Patrick en mij. Patrick is mijn nieuwe vriend en ik breng de zomer bij hem en zijn dochter Elise door."


  Daphne ontdooide een beetje toen ze dit nieuws hoorde. Na wat heen en weer gepraat vond ze het goed dat Gerard nog even bleef logeren.


  “Zaterdag kom ik hem ophalen," zei Daphne aan het einde van het gesprek.


  

  



  Zenuwachtig liep Hanneke door de kamer.


  “Maak je toch niet zo druk. Jij kent Daphne al zo lang. Het wordt tijd dat jullie alles uitpraten. Jij hebt me zelf gezegd dat het slecht is om problemen op te kroppen."


  “Natuurlijk heb je gelijk. Ik ken Daphne goed, maar er is zoveel gebeurd en ik weet niet hoe zij en Allard nu tegenover elkaar staan."


  “Is dat belangrijk? Allard is geen deel van je leven meer. Voorlopig ben je hier bij mij en als het aan mij ligt, blijft dat zo." Hanneke glimlachte flauwtjes. Ze had zoveel om over na te denken.


  Ze schrok toen Daphne binnenkwam. Wat was zij veranderd! Er was niets meer over van de elegante verschijning, die Hanneke zo goed kende. Daphne droeg oude kleren en haar haar hing in slierten over haar schouders. Zij had een bittere trek om haar mond.


  “Zo, dit is dus je nieuwe huis," zei Daphne nadat Patrick hen alleen had gelaten.


  “Patrick wil met me samenwonen, maar ik weet nog niet of ik dat ook wil. Ik ben er nog niet uit," zei Hanneke.


  “Hij lijkt me erg aardig. Je kunt het slechter treffen."


  “Hoe gaat het tegenwoordig met jou?" vroeg Hanneke voorzichtig.


  Daphne zuchtte. “Ik heb moeite mijn leven weer op de rails te krijgen. Mijn hele wereld stortte in toen Aart overleed. Je moet weten dat we het net weer goed gemaakt hadden. We wilden het opnieuw proberen. We waren zo gelukkig, het leven lachte ons weer toe."


  Dit was nieuw voor Hanneke.


  “Daar sta je van te kijken, hè?" zei Daphne met een sombere uitdrukking op haar gezicht.


  Hanneke slikte. “Ja inderdaad. Ik had gedacht dat alles koek en ei was tussen jou en Allard."


  Daphne haalde haar schouders op. Ze stak een sigaret op. Hanneke had haar vriendin nog nooit zien roken.


  Daphne inhaleerde de rook diep. “We waren erg verliefd op elkaar. Vergeet niet dat ik het in die tijd moeilijk had. Aart lag in het ziekenhuis en ik stond overal alleen voor. Misschien sta je dan meer open voor verliefdheid. Ik genoot enorm van de aandacht die ik van Allard kreeg."


  “Je praat er wel erg makkelijk over," zei Hanneke een beetje geïrriteerd. Het oude zeer kwam weer boven.


  ”Dat is niet waar, Hanneke. Jij had toen helemaal geen aandacht voor Allard. Jij lag de hele dag op bed in je zelfmedelijden te zwelgen. Denk je eens in hoe dat voor Allard geweest moet zijn? Jij verslonsde niet alleen jezelf, maar ook het hele huishouden. Je maakte geen behoorlijke maaltijd meer klaar." Dat kwam keihard aan.


  “Ik had last van een postnatale depressie," verdedigde Hanneke zich.


  “Toen we dat tegen je zeiden, wilde je er niets van horen. Je weigerde naar de dokter te gaan. Jij liep gewoon met oogkleppen op, Hanneke. Het heeft geen zin dat te ontkennen." Met een driftig gebaar drukte Daphne haar sigaret uit.


  Hanneke had het gevoel tegenover een vreemde te zitten. Vroeger was Daphne veel aardiger geweest. Ze had altijd naar Hannekes problemen geluisterd. Nu gooide ze haar dingen voor de voeten, waar Hanneke voorlopig niet over na wilde denken. Ze maakte een afwerend gebaar.


  “Als je depressief bent, overzie je je eigen situatie niet. Dat is algemeen bekend."


  “Ik vind dat een dooddoener. Ik ben trouwens niet gekomen om ruzie met je te maken, Hanneke. We kunnen het verleden beter laten rusten. Ik ben ook niet uit nieuwsgierigheid gekomen, als je dat soms denkt, maar alleen om Gerard op te halen. Wil jij hem even roepen? Dan gaan we meteen weg."


  Hanneke hield haar tegen.


  “We hebben dit nog niet helemaal uitgepraat. Laten we dit uit de wereld helpen. Ik zou het vervelend vinden om op deze manier afscheid van je nemen. Vroeger hadden we ook nooit ruzie."


  “Vroeger is dood, maar oké, omdat je zo aandringt."


  Patrick onderbrak het gesprek met een bezorgde blik in zijn ogen.


  “Hanneke, ik kan Gerard nergens vinden."


  “Je gaat me nu toch niet vertellen dat hij de benen heeft genomen. Jullie zijn verantwoordelijk!" riep Daphne boos uit.


  “Ik heb zo'n idee waar die rakkers zich verstopt kunnen hebben," zei Patrick en ging snel de deur uit.


  

  



  Patrick liep door de duinen. Hij wist dat de kinderen een schuilplaats hadden, die ze het 'kasteel' noemden. Na een uurtje rondgedwaald te hebben, hoorde hij plotseling de stem van zijn dochter. Voorzichtig liep hij op het geluid af. Bij de verlaten bunker zag hij het groepje kinderen in gezelschap van een onbekende man. Patrick kroop achter een struik en probeerde op te vangen wat er werd gezegd.


  “Het is een rotstreek!"


  “Elise wilde het weten," hoorde Patrick Nico zeggen.


  Elise zat in haar rolstoel en keek schuldbewust.


  “Je hebt gezworen de naam aan niemand te vertellen. Jij hebt je eed verbroken, jij bent een verrader!" Gerard stapte dreigend op Nico toe. De man kwam tussenbeide.


  “Is het echt zo erg dat Elise nu de naam van de paddenclub weet?"


  “Het is geen paddenclub, maar een club van paddenzoekers," verbeterde Wiebe.


  “Goed dan. Ik denk niet dat Elise die naam aan iemand zal verklappen, nietwaar Elise?"


  Elise schudde het hoofd.


  “Ik heb hem gedwongen het te zeggen," bekende ze.


  “Toch is het Nico's schuld," hield Gerard vol.


  Vanachter de struik kon Patrick zien dat Gerard Nico een schop gaf. Niemand anders kon het zien. Nico's gezicht vertrok van pijn.


  De man liep met Edwin en Wiebe naar de ingang van de bunker. Nico wilde zich op Gerard storten en viel daarbij tegen de rolstoel van Elise. Patrick sprong te voorschijn en kon nog net de rolstoel tegenhouden.


  “Pas op! Als jullie zo nodig moeten vechten, doe dat dan ergens anders! Heb je je bezeerd, Elise?"


  “Nee, papa. Het is al goed," zei Elise timide.


  “Waar komt u ineens vandaan?" Allard en Patrick stonden tegenover elkaar.


  “Ik ben de vader van Elise en ik ben op zoek naar Gerard, want zijn moeder komt hem halen," zei Patrick rustig.


  “En ik ben de vader van Edwin, Wiebe en Hilde," zei Allard en stak zijn hand uit. Patrick gaf Allard een hand. Een ogenblik zwegen beide mannen. Allard maakte een sympathieke indruk op Patrick.


  “Het is misschien tijd dat wij elkaar onder vier ogen spreken," zei Allard zacht.


  Patrick knikte. “Ik denk dat wij een en ander te bespreken hebben."


  “Laten we morgenavond in 'De Gouden Bal' een pilsje gaan drinken," stelde Allard voor.


  “Dat lijkt me een prima idee," stemde Patrick toe.


  

  



  Toen Daphne en Gerard aan het einde van de middag tenslotte waren vertrokken, was iedereen tevreden. Hanneke en Daphne hadden hun problemen uit de wereld geholpen. Ze hadden zelfs een afspraak gemaakt. Maar Hanneke bleef achter met een schuldgevoel. Ze had niet geweten dat Allard zo onder de slechte sfeer in huis had geleden. Was ze dan inderdaad te veel met zichzelf bezig geweest?


  “Ga toch eens met hem praten," had Daphne gezegd. Dat was nog een te grote stap. Ze wilde nu van haar nieuwe liefde genieten, van de zon en de zomer.


  “Aardige meid, die Daphne," zei Patrick.


  “Gek om te bedenken dat ze eens mijn rivale was," zei Hanneke peinzend.


  “Dat kan ik me voorstellen."


  “Ze heeft last van een levensgroot schuldgevoel. Vroeger was ze knap en elegant om te zien, maar daar is nu niets meer van over."


  Patrick kon zich voorstellen dat Daphne andere dingen aan haar hoofd had dan haar uiterlijk, maar het leek hem beter dat niet te zeggen. Hij vertelde haar ook niet, dat hij Allard had ontmoet.


  

  



  Allard en Patrick zaten tegenover elkaar in 'De Gouden Bal'. Geen van beiden wist hoe ze het ijs moesten breken. Zwijgend dronken ze hun eerste pilsje.


  “Heb jij echt een verhouding met Hanneke?" vroeg Allard uiteindelijk.


  “Ja. Ik heb haar in de duinen ontmoet toen ze zat te schetsen. Ze heeft veel talent. Ik heb haar eerst wat aanwijzingen gegeven. Van het een kwam het ander, begrijp je?"


  “Ik kan me er iets bij voorstellen. Ons huwelijk was al op de klippen gelopen, anders was ze nooit met de kinderen naar haar moeder gegaan. Ik kan dus niet jaloers gaan doen. Toch doet het me pijn, dat kan ik je gerust zeggen."


  “Dat kan ik me levendig voorstellen. Ik vind het ook een pijnlijke situatie, daarom vond ik het een goed idee om met je te kennis te maken."


  “Wat voor plannen hebben Hanneke en jij?"


  “Ik wil met haar samenwonen, maar zij heeft nog niet gezegd of ze dat ook wil. Ik wacht nog steeds op haar antwoord."


  Allard kon er niets aan doen, maar hij kreeg een sprankje hoop. Zou hij de gok wagen en nog een keer met Hanneke praten? Hij had niets te verliezen. Het zou nooit meer goed komen tussen hem en Daphne. Dat stond als een paal boven water. Misschien wilde Hanneke het nog een keer met hem proberen.


  “Ze had een postnatale depressie, maar wilde niet naar de dokter. Ik zat met mijn handen in het haar."


  “Dat begrijp ik. Toen ik haar leerde kennen, was ze heel gespannen, maar nu is ze al een heel stuk rustiger. Ik denk dat ze hard aan vakantie toe was."


  Allard voelde een steek van jaloezie. Waarom had hij daar niet voor kunnen zorgen? Hanneke was toch zijn vrouw? Hij zette die gevoelens van zich af. Hij was niet gekomen om de jaloerse


  echtgenoot uit te hangen.


  “Hanneke en ik hebben nog niet over een scheiding gesproken. Als jullie van plan zijn om te gaan samenwonen, zal dat toch moeten gebeuren. Hoe zwaar het me ook valt, ik ben niet van plan Hanneke een kans op nieuw geluk te ontnemen."


  “Ik ben blij dat je het zo sportief opvat. Fijn kennis met je gemaakt te hebben." In een vriendschappelijke sfeer namen de mannen afscheid.


  

  



  “Weet je dat Nico aanleg voor tekenen heeft? Hij liet me gisteren een paar verdraaid aardige schetsen zien."


  Hanneke deed Hilde in bad. Ze luisterde met een half oor.


  “Dat is leuk. Luister eens, Patrick. Ik ga weer een tijdje naar mijn moeder met de kinderen. Ik heb tijd nodig om alles op een rijtje te zetten. Je hebt me gevraagd om samen te gaan wonen. Jij verdient een eerlijk antwoord, maar nu zou ik het echt niet weten." Hilde begon te huilen. Patrick legde zijn handen op Hanneke schouders.


  “Wat jou het beste lijkt, liefste. Je weet dat ik je graag bij me heb, maar als dit nu voor jou de beste oplossing is, zal ik je niet tegenhouden." Dankbaar gaf Hanneke hem een stevige zoen. Patrick streek met zijn hand door zijn haar.


  “Er is iets wat ik je moet vertellen, Hanneke. Ik heb Allard gesproken." Hanneke liet Hilde bijna uit haar handen vallen van schrik. “Ik heb laatst een pilsje met hem gedronken. Ik heb hem verteld dat ik het serieus met je meen."


  “Ik vind het waardeloos dat je me dat nu pas vertelt!"


  “Dat zal wel. Het is nu eenmaal gebeurd," vond Patrick nuchter.


  “Hoe reageerde hij?" Hanneke wachtte gespannen op Patricks antwoord. Hij haalde zijn schouders op.


  “Allard nam het voor kennisgeving aan," zei hij, niet geheel overeenkomstig de waarheid. Hij had niet verwacht dat Hanneke zo zou reageren. Hij was teleurgesteld.


  

  



  “Ik vind het rot voor Gerard dat zijn moeder hem kwam halen, zei Elise. De kinderen zaten voor de ingang van ‘hun kasteel’.


  “Het is vast saai om alleen met je moeder op vakantie te zijn," dacht Wiebe.


  “Gerard is verwend. Hij wil altijd zijn zin krijgen," merkte Nico op.


  “Moet je horen wie het zegt!"


  “Als er iemand verwend is, ben jij het wel, Nico!" plaagde Edwin.


  “Jullie mogen niet vechten. Als jullie dat wel doen, dan beveel ik als koningin, dat jullie verbannen worden."


  “Dan ben je wel weer helemaal alleen," zei Edwin nuchter.


  “Papa is altijd bij me. Ik ben nooit alleen," zei ze met haar neus in de wind.


  “Toch jammer dat mama besloten heeft dat we weer naar oma gaan."


  “Die grote mensen maken alles zo moeilijk. Wat is er leuker dan hier vakantie te houden?" zei Nico spijtig.


  “Ik heb een idee!" riep Wiebe opgetogen. “Volgende week ben ik jarig en dan mag ik een feestje geven. We vragen Gerard ook, dan zijn we weer allemaal bij elkaar."


  “En papa dan?"


  “Papa komt ook. Dat spreekt toch vanzelf?"


  Edwin wist dat het helemaal niet vanzelf sprak dat hun vader van de partij zou zijn. Het boterde immers niet tussen hun ouders. Hij hield zijn mond om Wiebe niet uit de droom te helpen.


  “Ik vind het een hartstikke goed idee," zei Elise blij. Diep in haar hart vond het ze vreselijk dat de jongens weer naar hun oma zouden gaan. Natuurlijk had ze haar vader niet willen afvallen, maar als hij schilderde, had hij niet veel aandacht voor haar.


  

  



  De grote dag was aangebroken. Oma had de woonkamer met slingers versierd. De bakker had al vroeg een grote slagroomtaart bezorgd. Edwin en Nico waren in alle vroegte stilletjes opgestaan.


  Hanneke maakte de jarige wakker met een zoen. Ze had Hilde op haar arm, die voor de gelegenheid een prachtige, roze strik in haar haartjes had.


  “Lieve jongen van me. Mama is de eerste die je komt feliciteren met je verjaardag! Sta maar gauw op, dan gaan we met z'n allen ontbijten."


  Met een sprong stond Wiebe naast zijn bed. Toen hij even later de trap afkwam, zongen de anderen 'Lang zal hij leven'. Edwin en Nico gingen naar de keuken. Ze droegen een mand met een doek erover de kamer in. Uit de mand kwamen vreemde geluiden.


  “Haal maar snel de doek van de mand," zei Hanneke.


  Toen Wiebe de doek optilde, keken twee bruine ogen hem aan. Voordat hij de doek helemaal had weggehaald sprong zijn cadeau uit de mand op de grond. Het was een prachtige bruine spaniël. “Wat is hij lief!" Wiebe was dolblij met zijn hond.


  “Ik noem hem Dennis," zei hij trots en vanaf dat moment waren Dennis en Wiebe onafscheidelijk.


  Een uurtje later kwamen Patrick en Elise. Wiebe kreeg een groot terrarium van hen.


  “Een echt terrarium! Nu gaan we padden zoeken, anders blijft het terrarium leeg."


  “Ho, ho, niet zo snel. Daar moeten we eerst afspraken over maken," zei Hanneke. Zij was blij Patrick weer te zien.


  “Jij bent als moeder ook een beetje jarig," zei hij en overhandigde haar een plat pakje. Toen Hanneke het openmaakte, staarde ze naar haar evenbeeld. Het was een klein portret naar een foto die Patrick in de duinen van haar had gemaakt. Het was duidelijk te zien dat het portretje met liefde was geschilderd.


  “Wat mooi…" mompelde Hannekes moeder. Ze vond dat het portret goed leek.


  De kinderen waren met de hond aan het ravotten. Elise keek een beetje afgunstig naar haar vriendjes. Zelden had ze zich zo buitengesloten gevoeld.


  “Wil je een glaasje limonade?" vroeg Hannekes moeder, die zag wat er door Elise heen ging.


  Op dat moment ging de bel en kwam Gerard binnen. Ook hij had een cadeau voor Wiebe bij zich. Dennis sprong op hem af en liep hem bijna omver.


  Gerard had een mooie verrekijker voor zijn vriendje meegenomen.


  “Ik wil eerst kijken!" riep Nico en rukte de kijker uit Wiebes handen.


  “Voorzichtig!" riepen de anderen.


  Gerard keek boos naar Nico. Wat was hij toch vervelend. Dennis probeerde naar de verrekijker te happen.


  Niemand had gezien dat Allard was binnengekomen. Wiebe merkte zijn vader als eerste op.


  “Papa, papa, kijk eens wat ik heb gekregen!"


  “Dag jongen, geef je vader eens een pakkerd. Proficat, kerel!" Allard tilde zijn zoontje hoog op.


  “Ik wist niet dat jij zou komen," zei Hanneke koel. Het was de eerste keer dat zij en Allard tegenover elkaar stonden. Hij zette Wiebe op de grond. Allard streek verlegen door zijn haar.


  “Ik wilde graag even langskomen. Je moeder had me verteld dat er een feestje zou zijn." Hanneke keek haar moeder aan.


  “Ach, kind, Wiebe is toch ook zijn zoon."


  “Hoe gaat het met je?" vroeg Hanneke stroef.


  “Het gaat wel. Als je liever hebt dat ik weer ga, dan spreken we elkaar wel een andere keer."


  Hanneke had opeens met hem te doen. “Nee, ben je mal. Zo hardvochtig ben ik toch niet. Ik haal een kopje koffie voor je." Even later zat ze met Allard op de bank. Net als vroeger, dacht ze. Ze had niet gemerkt dat haar moeder in de keuken Patrick met een smoes had weggestuurd. Dennis sprong bij Allard op schoot.


  “Zullen we verstoppertje in de duinen gaan spelen?" stelde Wiebe voor. De kinderen mochten op hun verjaardag zeggen wat voor spelletjes er werden gespeeld. Wiebe wilde elk jaar verstoppertje spelen, dat was vaste prik.


  “Ik wil Dennis meenemen, dat is leuk voor hem."


  “Geen sprake van, Dennis blijft gezellig bij mij. Hij is nog te klein om urenlang in de duinen rond te rennen," zei oma. Wiebe was teleurgesteld, maar toch gingen ze op weg.


  Even later verspreidden ze zich. Wiebe moest de anderen zoeken. Hanneke had zich niet ver van Elise verstopt. Ze vond dat het haar plicht was om op haar te letten.


  “Hebbes," zei een stem opeens achter haar. Voordat ze zich kon omdraaien, bedekten twee handen haar ogen.


  “Twee keer raden."


  “Ik denk dat ik aan één keer genoeg heb," was Hannekes weinig enthousiaste reactie. Allard haalde zijn handen weg.


  “Ga je mee? Dan kunnen we verderop even rustig zitten. De kinderen gaan zo op in hun spel, dat ze ons niet zullen missen."


  Hanneke zuchtte. Ze moest eraan geloven. Met tegenzin volgde ze Allard naar een afgelegen plekje.


  “We moeten Elise niet al te lang uit het oog verliezen. Ik voel me verantwoordelijk voor haar."


  “Dat begrijp ik. Nu we hier samen zijn, moeten we van de gelegenheid gebruik maken om eens eerlijk onder vier ogen te praten."


  “Je hebt gelijk. Hoe gaat het nu echt met je?" Ze zag dat haar man donkere kringen onder zijn ogen had.


  “Ondanks alles wat er de laatste tijd is gebeurd, heeft mijn werk er niet onder geleden. Ik heb me er helemaal op gestort. Dat was het enige wat ik nog had. Ik heb promotie gemaakt."


  “Gefeliciteerd. Dat vind ik heel leuk voor je."


  “Ben je echt blij voor me, Hanneke? Je mag best weten dat het een haast bovenmenselijke inspanning heeft gevergd. Mijn wereld stortte twee keer in: eerst toen jij wegging en later toen het uit ging met Daphne. Mijn werk heeft me overeind gehouden."


  “Ik heb bewondering voor je. Mijn eerste impuls was wegvluchten toen ik jou in Daphnes armen zag. Het was misschien een overhaaste reactie," bekende ze aarzelend.


  “Je was onbereikbaar voor mij…"


  “En Daphne was allesbehalve onbereikbaar," zei Hanneke bitter.


  “Het heeft weinig zin om me nu daarover verwijten te maken. We moeten positief denken."


  “Zeker omdat jou dat goed uitkomt," zei Hanneke spottend. Ze voelde boosheid in zich opkomen. Allard slaakte een zucht. Het was moeilijker om met Hanneke te praten dan hij zich had voorgesteld. Toch moest hij door de zure appel heen bijten.


  “Ik maak jou nu ook geen verwijten over jouw relatie met Patrick. Laten we als volwassen mensen ons probleem oplossen, dat zijn we aan de kinderen en aan onszelf verplicht." Er was iets in zijn stem dat indruk op Hanneke maakte. Hij laat niet met zich sollen, dacht ze. Diep in haar hart waardeerde ze zijn houding.


  “Ik weet niet wat ik wil, dat is mijn probleem. Ik heb het heel goed met Patrick, maar samenwonen, dat vind ik een hele stap."


  “Kan ik je op een of andere manier helpen tot een oplossing te komen?"


  “Jij bent daar niet de meest aangewezen persoon voor," lachte Hanneke.


  Allard was blij dat ze lachte. Ze was zoveel knapper als er een glimlach om haar mond speelde. Hij moest zich geweld aandoen om haar niet spontaan in zijn armen te nemen en met kussen te overladen. Wat een onzin eigenlijk, dat ze zo moeilijk moesten doen.


  “Bovendien moet je weten dat mijn promotie een overplaatsing met zich meebrengt."


  “Waar naartoe?"


  “Doe eens een gok."


  Hanneke dacht na. Het ontging Allard niet dat ze echt belangstelling had. Een innerlijk stemmetje zei hem dat hij nu niet op mocht geven. Als ik nu iets stoms zeg, verlies ik haar voor altijd aan die kunstenaar.


  “Naar Amsterdam," zei Hanneke tenslotte.


  “Naar de Veluwe. Naar een klein dorp in de buurt van Apeldoorn."


  “Dat is geweldig voor je!" zei Hanneke opgetogen. Ze wist dat Allard dol was op die streek. Ze hadden vaak de vakantie op de Veluwe doorgebracht. Het was heerlijk voor de kinderen. Hij legde zijn hand op haar gebruinde arm.


  “Ik zou liegen als ik zeg dat ik niet meer om je geef…" Hij keek haar diep in de ogen. Een ogenblik leek het erop of ze hem een zoen zou geven. Toen haalde ze zijn hand van haar arm.


  “Er is te veel gebeurd," zei ze somber.


  “We zijn nog jong en de kinderen hebben ons nodig."


  “Kinderen kunnen prima door één ouder worden opgevoed."


  “Dat zal ik niet ontkennen, maar het is beter als kinderen in een gezin met twee ouders opgroeien."


  “Heb jij nog contact met Daphne?" vroeg ze opeens.


  Hij schudde het hoofd.


  “Nee. Na Aarts dood heeft ze het uitgemaakt. Ik heb haar sindsdien niet meer gezien. Ze heeft me alleen laatst gebeld om te vragen of ik wist waar Gerard was."


  Heimelijk was Hanneke opgelucht. Dat was een obstakel minder. Ze voelde zich heen en weer geslingerd tussen haar verliefdheid op Patrick en haar vertrouwde gevoelens voor haar man.


  “Wanneer word je overgeplaatst?"


  “Over twee maanden. Na de zomer. Maar ik moet nu naar huizen gaan kijken."


  “Hier zijn ze!" Wiebe rende naar zijn ouders toe.


  “Ik was bang dat ik jullie niet zou vinden."


  “Papa en mama willen even met elkaar praten, lieverd."


  “Komt alles nu weer goed? Gaan we dan weer met z'n allen naar huis?" vroeg Wiebe verlangend. Allard streek zijn zoon liefkozend over zijn hoofd.


  “Laat ons nog heel even alleen, kerel."


  Met een teleurgesteld gezicht verdween Wiebe.


  “Laten we het nog een keer proberen, liefste," zei Allard zacht. Hanneke tuurde naar de grond. Toen drukte hij haar stevig tegen zich aan en overlaadde haar gezicht met zoenen.


  “Ik ben altijd van jou blijven houden, ondanks alles. Die verliefdheid op Daphne staat er los van. Hoe vaak komt het niet voor bij echtparen, dat een van de twee een tijdje op iemand anders verliefd wordt? Het betekent lang niet altijd dat ze gaan scheiden."


  “Je vergeet voor het gemak even dat ik nu degene ben, die verliefd is."


  “Denk je niet dat het van tijdelijk aard is?"


  “Dat is verliefdheid meestal. Eens gaat het over," zei Hanneke nuchter. Allard had een gevoelige snaar aangeraakt. Ze twijfelde zelf al enige tijd of haar relatie met Patrick stormen zou overleven. Hij was op het juiste moment in haar leven gekomen, maar was hij ook de ware? Als ze tot de conclusie zou komen dat hij dat niet was, dan wachtte haar een afschuwelijke taak om hem dat te vertellen. Zij was na Valerie de eerste vrouw in wie hij vertrouwen had. Hoe zou hij dat opvatten? Wat een dilemma!


  “Lieve Allard, ik ben er echt nog niet uit. Je kunt ervan op aan dat ik een weloverwogen beslissing zal nemen, hoe die ook zal zijn. Ik ben dat aan jou, Patrick en de kinderen verplicht, en zeker aan mezelf. Zodra ik een besluit heb genomen, laat ik het je weten." Voor het eerst keek ze hem met iets van tederheid aan.


  Allard was buiten zichzelf van vreugde. Hij was erin geslaagd een gevoelige snaar bij zijn vrouw te raken. Er moet nu veel gebeuren, wil ik haar kwijtraken, zei hij tegen zichzelf.


  

  



  Patrick en Hanneke zaten op het terras in de tuin. Het was nog heerlijk warm. Er was geen zuchtje wind.


  “Ik kan niet zeggen hoe het komt, maar er hangt iets van afscheid in de lucht," zei Patrick. Hij keek Hanneke niet aan.


  “Misschien heb je gelijk, lieverd."


  Toen hij haar aankeek, zag ze dat zijn donkere ogen nog donkerder stonden.


  “Zeg maar niets, ik voel dat je me verdriet gaat aandoen," zei hij hees.


  “Mezelf ook, want ik heb een heerlijke tijd hier met je doorgebracht. Ik ben je er dankbaar voor."


  “Waarom kan het niet zo blijven, Hanneke?"


  “Omdat ik bij mijn gezin hoor," zei ze nauwelijks hoorbaar.


  “Elise en ik kunnen je nieuwe gezin zijn."


  Ze schudde het hoofd. “Mijn jongens en Hilde zijn mijn gezin." Zenuwachtig plukte ze aan haar hoofd.


  “Het is niet gemakkelijk om verliefdheid en liefde van elkaar te onderscheiden."


  “Uit verliefdheid kan liefde groeien," zei Patrick koppig. Hij wist dat hij tegen de stroom oproeide, maar hij wilde deze prachtige vrouw niet zomaar uit zijn leven laten verdwijnen.


  “Dat kan, als er geen anderen in het spel zijn."


  “Zal nu ook deze droom vervliegen?"


  Hanneke nam zijn handen in de hare.


  “Als je eens wist hoe ellendig ik dit vind."


  “Dat is lief van je, maar wat heb ik eraan?"


  Hiermee sloeg Patrick de spijker op de kop. Hanneke trok haar handen terug.


  “Ik voel me tussen jou en Allard heen en weer geslingerd!"


  Patrick pakte zijn schetsboek en bladerde het door.


  “Kijk eens, alleen maar tekeningen van jou. Ik word helemaal door jou beheerst. Jij bent mijn inspiratiebron. Wat moet ik zonder muze?" Hij deed zijn best zo luchthartig mogelijk te klinken, maar het lukte niet al te best.


  “Patrick, jij vindt heus wel weer een andere muze." Ze raakte zijn schouder aan, maar hij duwde haar hand weg.


  “Ik krijg sterk de indruk dat jij mij hebt gebruikt om je huwelijksproblemen op te lossen. Het gaat ten koste van mij."


  “Hoe kom je erbij? Dat vind ik een rotopmerking. Jij weet maar al te goed dat ik stapelverliefd op je was en nog steeds ben!" Ze kreeg een blos van kwaadheid. Patrick staarde in de verte.


  “Je hebt mij gewoon aan het lijntje gehouden, Hanneke. Het was natuurlijk nooit je bedoeling serieus in te gaan op mijn voorstel om te gaan samenwonen. Stommeling die ik was. Ik liep met oogkleppen op. Maar nu is alles duidelijk." Hij had een bittere trek om zijn mond, die Hanneke nog nooit eerder had gezien. Zo kende ze hem niet.


  “Je hebt me op het hart getrapt," zei hij met verstikte stem.


  “Jij bent de eerste en de enige aan wie ik mijn levensverhaal heb verteld, en moet je eens zien wat er gebeurt. Manlief steekt even zijn hoofd om de deur en het vrouwtje komt weer aanrennen!" Hij pakte het schetsboek op en verscheurde een voor een zijn tekeningen. Met verbijstering zat Hanneke toe te kijken. Wat een driftkop was hij. Ze stond op.


  “Ja, ga maar weg. Ik wil je niet meer zien. Bespaar Elise alsjeblieft het afscheid, want ze is erg op je gesteld. Ik kan er niet tegen als je haar ook nog verdriet aandoet. Eén slachtoffer is genoeg."


  “Twee slachtoffers," zei Elise. Ongemerkt was ze met haar rolstoel het terras opgereden.


  “Lieverd, ik kan er niets aan doen dat je papa zo boos op me is." Hanneke sloeg haar armen om Elise heen. “Lieverd, jij bent toch niet boos op me?"


  “Nee, natuurlijk niet. Papa is ook niet echt boos, dat weet je ook wel." Patrick keek zijn dochter woedend aan.


  “Nou en of papa boos is! Papa is razend." Hij stormde weg.


  Elise legde haar hand op Hannekes arm.


  “Ik bedoelde dat pap verdriet heeft, dan doet hij zo. Hij is niet boos op jou, alleen op zichzelf."


  Hanneke veegde een traan uit haar oog. “Wat ben jij verstandig. Jij doorziet alles zo goed."


  “Het is het enige wat ik kan vanuit mijn rolstoel, naar mensen kijken," zei Elise eenvoudig. “Ik maak me zorgen om papa," zei Elise na een tijdje.


  “Papa weet heus wel wat hij doet."


  “Niet altijd. Toen ik dat ongeluk had gekregen, is hij bijna doodgegaan van verdriet. Zijn haar viel uit, hij was er vreselijk aan toe. Dat heeft mama me later verteld."


  Hanneke schrok. Dat klonk ernstig. Ze wist dat Patrick een gevoelsmens was, maar dit had hij haar niet verteld. Waren er misschien meer dingen die hij haar niet had verteld?


  “Behalve die keer van je ongeluk, is er weleens vaker zoiets met papa gebeurd?"


  Elise dacht even na. “Ja, vorig jaar toen tante Sonja hier was."


  “Wie is tante Sonja?" Er waren inderdaad nogal wat dingen waar Hanneke niets vanaf wist.


  “Tante Sonja stond voor papa model, net als jij hebt gedaan. Heeft papa je die schilderijen niet laten zien? Zij zijn erg mooi."


  Hanneke zat op haar hurken naast de rolstoel. Ze keek Elise strak aan.


  “Heeft tante Sonja hier lang gewoond?"


  “Een paar maanden. Toen heeft ze het uitgemaakt met papa en ging ze weer terug naar haar vriend."


  “Heeft papa toen ook zoveel verdriet gehad, zoals nu?"


  “Ja, maar nu is het erger, denk ik. Tante Sonja was niet getrouwd, maar ze woonde wel samen met iemand. Papa had gezegd dat ze moest kiezen."


  Hanneke kon haar oren niet geloven. Het leek alsof de geschiedenis zich herhaalde. Hij had haar verteld dat hij sinds zijn breuk met Valerie nooit meer een vriendin had gehad. Dat was dus gelogen! Het deed haar veel pijn dit te horen. Ze besloot het er niet bij te laten zitten, maar dit tot de bodem uit te zoeken.


  “Denk je dat papa lang weg blijft?"


  Elise haalde haar schouders op en zei dat het een paar dagen kon duren, maar misschien stond hij binnen tien minuten weer op de stoep.


  “Waar zijn de schilderijen van tante Sonja?" Elise vertelde dat haar vader ze op zolder had opgeborgen.


  “Ik ben al heel lang niet meer op zolder geweest. Ik kom niet verder dan de eerste verdieping." Hanneke pakte Elise op.


  Toen ze op zolder waren, was het alsof Hanneke in een andere wereld stapte. Overal stonden en hingen schilderijen en tekeningen van vrouwen. Patrick had haar nooit een van die werken laten zien. Met verbazing liep ze langs de verzameling.


  “Kijk, dit is Marijke," zei Elise en wees een klein schilderijtje waarop een mollige, roodharige vrouw in evakostuum was afgebeeld. Op een levensgroot doek zag ze een heel mooie, blonde vrouw.


  “Papa kan mooi schilderen, vind je niet?" zei Elise met trots in haar stem. Hanneke knikte alleen maar, ze kon geen woord uitbrengen. Patrick was een echte Don Juan! Vreemd dat hij nog tijd overhield om te schilderen met zoveel vriendinnen, dacht ze bitter.


  “Het is allemaal prachtig," zei Hanneke. In een hoek zag ze een tafeltje met papieren erop. Elise vroeg wat ze zag.


  “Het zijn brieven en schetsen," antwoordde ze, terwijl ze een stapeltje oppakte. Haar vingers jeukten. Ze wilde de brieven doorlezen, maar iets weerhield haar ervan. Normaal gesproken zou ze het niet in haar hoofd halen andermans brieven te lezen. Ze ging met haar rug naar Elise toe zitten. Bevend begon ze te lezen. Wat ze las maakte haar niet vrolijker. Het waren zonder uitzondering liefdesbrieven. Sommige waren behoorlijk erotisch getint. Gretig schoten haar ogen over de regels. Wat een vunzigheid! Hoe was het mogelijk dat de man op wie ze verliefd was zulke dingen kon schrijven. Al lezend verdween haar verliefdheid als sneeuw voor de zon.


  “Zo, aan het spioneren?" klonk een stem plotseling achter hen. Ze hadden Patrick niet gehoord. Hij sprak met dubbele tong. Met onzekere passen liep hij naar Hanneke toe. Ze deinsde terug. De brieven vielen uit haar hand.


  “Je bent dronken!"


  “Ja, dat heb je goed gezien, meid. Jou ontgaat ook niets."


  “Ik ben erg onder de indruk van je collectie. Wat jammer dat je het me niet eerder hebt laten zien. Heb je soms nog ergens een pornografische serie?"


  Patrick maaide met zijn armen door de lucht. Hij ging op een grote rieten mand zitten. Zijn armen hingen slap.


  “De droom is uit," zei hij ontnuchterd terwijl Hanneke met haar armen over elkaar voor hem stond.


  “Dat lijkt er wel op, ja. Patrick, wat is er met jou aan de hand. Waarom heb je me dat verhaal van Valerie op de mouw gespeld?" Hij stoof op.


  “Ik mag dan mijn fouten hebben, maar ik heb je over Valerie nooit iets voorgelogen. Goed, ik houd nu eenmaal van vrouwen, dat is mijn natuur."


  “Je had me over je andere verhoudingen moeten vertellen, dan had ik geweten waaraan ik begon."


  “Wat een onzin. Ik ben best monogaam. Ik heb jou toch nog niet bedrogen?" Hanneke barstte in lachen uit.


  “Dat moest er nog eens bijkomen! We gaan nog geen zomer met elkaar om.


  “Wat geeft dat nou, af en toe een slippertje? Dat houdt de seksuele eetlust op peil."


  “Jij hebt een probleem, Patrick. Dit is ziekelijk gedrag."


  “Ik begrijp niet waar je het over hebt. Een gezonde man heeft afwisseling nodig."


  “Maar niet in deze mate. Ik raad je sterk aan om professionele hulp te zoeken. Op deze manier slaag je er nooit in een serieuze relatie met een vrouw te beginnen. Iedereen zal op dat vreemdgaan van je afknappen."


  “Ik vind er niets aan, dat jullie zo lelijk tegen elkaar doen," zei Elise met een klein stemmetje. Hanneke en Patrick waren haar even vergeten, maar Elise zat met grote ogen te kijken en te luisteren.


  “Je had haar niet mee naar boven moeten nemen," zei Patrick boos.


  “Waarom niet, denk je soms dat je dit voor haar verborgen kunt houden? Ze is nog trots op je schilderkunst ook. Elise wees mij zelf je verschillende vlammen aan."


  Met tranen in zijn ogen liep Patrick naar zijn dochter toe. Hij sloeg zijn armen om haar heen.


  “Lieverd, het spijt me dat je dit moet meemaken."


  “Papa ik houd toch van je zoals je bent?"


  Hanneke sloop weg. Ze kon dit tafereeltje niet langer aanzien. De schellen waren haar van de ogen gevallen.


  

  



  Hanneke belde aan. Ze hoopte dat Allard thuis zou zijn. Wat vreemd eigenlijk, dat ze bij haar eigen huis aanbelde. Na een paar minuten ging de deur open.


  “Hanneke! Kom binnen." Allard stond met een doos in zijn handen. Hij had een zwarte veeg op zijn voorhoofd.


  Onzeker liep ze de vertrouwde gang in. Overal stonden dozen. Het zag er kaal en ongezellig uit. Ook in de woonkamer stond geen meubel op zijn plaats.


  “Ik wist niet dat je al zo snel ging verhuizen," zei ze en keek hem aan. Hij glimlachte vergoelijkend.


  “Hanneke, jij liet niets van je horen en de tijd staat niet stil. Mijn leven gaat ook verder. Ik kan niet eeuwig op je blijven wachten. Je weet wat mijn gevoelens zijn en hoe ik denk over alles wat er deze zomer is voorgevallen." Hij zette de doos op de grond. Hanneke plofte neer op een krukje.


  “Ik heb deze zomer in een droom geleefd, een droom die in een nachtmerrie veranderde," sprak ze somber.


  “Hetzelfde geldt voor mij," zei Allard. Hij pakte een stapeltje boeken en deed ze in een doos. Hanneke keek de kamer rond. Dit was ooit een gezellige kamer geweest. Wat jammer dat alles nu voorbij was. Ze liep rond. Haar blik viel op een beeldje dat verloren in de vensterbank stond.


  “Weet je nog dat we dat beeldje bij ons trouwen kregen?" Ze nam het elegante danseresje in haar hand.


  Allard draaide zich naar haar om. Voor het eerst glimlachten ze elkaar toe. Hanneke zette het beeldje op de grond en liep naar haar man toe. Ze wilde haar armen om zijn hals slaan, maar ze bleef een beetje onzeker voor hem staan.


  Ze keken elkaar aan en het volgende ogenblik waren ze in een tedere omhelzing verstrengeld.


  Plotseling vloog de deur open en Dennis de hond stormde de kamer binnen op de voet gevolgd door de kinderen.


  Wiebe ging naast zijn ouders staan.


  “Blijven jullie nou samen bij ons? Gaan we met z'n allen verhuizen?"


  Een antwoord was niet nodig…


  

  



  

  



  Dat kinderen vaak een heel bijzondere kijk hebben op de wereld om hen heen, kan elke ouder beamen. Ze doen ons versteld staan met hun rake opmerkingen en simpele oplossingen voor problemen waar de volwassenen zich het hoofd over breken. Dit gegeven en de universele liefde van een moeder voor haar kind, vormen de hoofdthema’s in de nieuwe Favoriet-serie Mama! Hiervoor actualiseerde Uitgeverij Marken de oude verhalen van de serie Ons Kind, die in de jaren negentig zo populair waren.


  

  



  Ook voor de volgende uitgave van Mama! hebben we weer twee ontroerende romans geselecteerd. Over TWEE WEKEN is Mama! nr. 29 verkrijgbaar bij uw tijdschriftenhandelaar, de kiosk, het warenhuis of uw supermarkt.
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